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LLYTHYR YR 
Arch-diacon PR VS, 


At y darllenydd or, 


= _ I pheth a wnaeth na chyfeithruyl y y Sas 18 ar yr un o'r Pedwar meſur 


ar hugain. „A * -£; */ 
Un yꝛo, am na allaun ryfygu cmd & rh funtaidd ar feſur oyn gaethea, 
rhag imi aurth geifio cadw r meſurau, golli e pF yspryd, ac c. felly bechu n erbyn Di 
er mwyn boddloni Djn. 
In ail, y mae gair Duw i av ganu mewn 'cynnulleidfa Ae 0 E yng hd, i 


foliannu Duw yn un ilais, un fradaul, un galn; yr hyn a allant ei qwneuthur ary 


meſur gwael haun, ac ni allai ond un ganu Cywydd neu Awdl. 

; Ta drydyad, pob plant, gaueinidogion, a phobl annyſgedig a ddyſgant bennill o Garol, Ile 
ni allai ond yſpolbdig dayſgu Cywydd neu Gerdi gyfardoydd arall. Ac o achos bod n 
berthynol i i bab Criſtion auybod exvyllys Duav, a'i foliannu ; mi @ ymadawais d'r Gel- 
Hddya, er muy bod pawb yn rhwymedig i wario ei dalent at y goreu. Hefyd, nid N 
A 'n cadeu mor meſur eſmwyth haun yn gywir ym mhob man, am nad oes dim yn ein 
Laith ni mewn Hur z ſeinio nac i odli & Duw. | Am hynny i roi id ef ei ragor a 
pigedd y gerdd, mi a rois amryu une eraill i ae ar gair hw, In 


hk abated 
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LLYFR Y. SALMAVU. 


SALM I, 


1 ; 
Saw] ni rodia, dedwydd yw, 
yn ol drwg yſtryw yn gor 
Ne ſaif ar for d troſ 09 rl, 
nid eiſte 'n *ſtd] y gwatwor. 
2 Ond ei holl 7 ef ls Fes yn rhwydd, 
ar ddeddf yr A d uchod; 
Ac ar ei deaf r 100 ddydd a nos, 
yn ddiddos ei 'tyiyrdod. 


3 Effydd fe! pren pow ar lan dol, 
dwg ffrwyth amſe rol arno, 

Ni chrina * a'i vr, 3 
a lwydda n. berffaith 

4 Nid felly bydd y Top ions, 
ond fel yr us ar gorwynt : 

Yr hun o'r tir a'i chwyth ai chwal, 
anwadal fydd ei helynt. | 


s Am hyn y drwg ni ſaif mewn barn, 
o flaen y cadarn uniawn : 

Na'r pechaduriaid mawr eu bar; 
vnghyanalleldſe T<cyfiawn. 

6 Canys yr Arglwydd Dduw, fel hyn, 
a edwyn ffyrdd gwirioniaid: | 

, Ac ef ni àd byth i barhàu, 

mo luybrau pechaduriaid. 


SALM I. 
Aham y terfyſg gwyr y 
E 
my mae 'r n cy d- 
n 80 bwriadau diles ? Jars 
2 y es or mins by 
a'u bryd yn rol: 
Yn erbyn wi i Griſt ein plaid). 
y mae pennaethiaid bydol. 
3 Drylliwn eu rhwymau, meddant h 
ni wnawn ni — ufudd-dod : mu 


Ac ymaith n eu trom iau, 
i chant yn frau mo n gortod, 


4 Ond Duw 'r hun ſydd uwch wybrol lan | 


a chwardd am ben eu geiriau ; 
Yr r ANTI nef a wel eu bir, 
| efe a'u gwatwar hwythau. 


5s Yna y dywaid yn ei d. 
ahynf Had rh hy brid iddyn”s 
Oi 2008 ef 2 brave , 1 
. a't a ddaw c 
6 Goldie innau Le N. 
eng ef y yn Gaby 0 
A. mren n 
naar ion fynydd. ©* 


7 pre. r ddeddf a dd wedai th 
hon * Arglwydd Tg, | yd, 
Ti 4. b a o'm rffaith — K 
eddy w y'th edlais 1 e 
8 8582 im' a mi it 21 dd, | 
holl wledydd i'w *tifeddy : 
Y cenkedlaethau dros y byd, ' 
i gyd a gai meddiannu. o— 
9 Ti abu briwi hwynt yn d farn, 1 
4 gwialen haiarn hayach: "Uk 
Ti a'u maluri, hwythau an', 
mor fan à lleſtri — 
10 ,_ hyn 7 awr frenhinoedd 
oy ddwch ddoeth a ſynhwyrol ; 
Ac — farn yr ae "rweh ddfſy, 
i off wag tertyſy f 10 


1, efea wre 


A ar ei bobl y 


/ drugaredd, 


11 Gwaſnaethwch chan yr Arghnydd . 
ac ofnwch ef drwy e 

A bydd ch lawen vat cu, 
etto trwy grynu 


e 
12 Cuſenwch y Mab ed ei ddig. 


a ch bwrw yn ffyrnig heibio: 


A eu byd pob calon lan, 
So eidirieda a ynddo. 
SALM III. 


dd, amled ydyw 'r gwyr 

ON * 900 drallodw yr imi ; ? 
A "EE, 1awn i'm her 2 Chor 

o ddydd i ddydd yn cod | 
2 D'wedai lawer o'r gwrthgyrch blaid, - 

n drum am f enaid eiſoess - 

Nid oes iddo yn ei Dduw Ior, 

chwaith mawr yſtor oi einioes. 


3 Tithau, O Arglwydd, ym mhob man, 
ydwyd yn darian ymy : — 
wht ogonuant tu a'r 
| y * — 2 ; 
4 1 Dduw yr A glvydd 75g holl lais 7 
y gelwais yo! doſturaidd | 4 
Ac ef a m clybu Far frys, v2 ltd | 
o'i uchel freinllys ſanctaidd. 


5 Mi orweddais, ac a ſſgais, 
dc mi a godais 5 f 
Canys yr Ar lwy — i'm . | 
i'm cynnal, ac m codi. | 
6 Nid ofnaf f, o'r achos hwn, x 
. mo fyrddiwn ſydd yn barod, 
O bobloedd, om ham * yn din, 
i'm herbyn wedi dyfod 
achub fi, 


7 Cyfod ti, Arglwydd, 
— oſpi fy ngelynion : ; 
T'rewaiſt yr En, torraiſt eu dai 
er maint yr annuwiolion. 

8 I'r Arglwydd byth (o achos — 

y perthyn iechydwriaeth 
iſgyn gw Dale. 
ei fendith yn dra 


SALM IV. 6 


Uw fy nghyfiawnder, clywaiſt f, 

| i'm cyni pan th elwais: 

Rhyddheaiſt fi, dod im" va OR. 

clyw fy oerlajs: ” 

2 O feibion dynion ! yd ba yd fo * 
y trowch trwy gy 74 abledd we be 

'Fy mharch yn Cath ee 
drwy gelwydd a t 

3 Gvybydduch, wars © Dduw cn, 

by iddo i hun y duwiolaf 
A phan ahvyf aro Yn by 

arnaf. 
4 Ofnwch a 1 2 by na aper. 


pe cer gabel eich gwel 
5 Aberthwch 15 7 ch Daus ner, 
rhodd cyfiawnder hynny. ö 


N £9 


6 Pw 4 nn Naweroedd) y pryd hyn, 


A 8 yn * ddaiant ? 

O Arglwydd, dyrcha d' wynebpryd, 
daw digon 1 jechyd i ni. 

7 Rhoiſt 'n calon lawen 5 mwy 4 
(a hynny trwy dy fi h:) 

Nag a N gan rai yn tin, 


amlder ou gwin au eaith, £6 
1A wi 2 AM. 


S ALM V, vt, vii. 


8 Mi orweddaf ac a hunaf 
a hynny fydd mewn delaach: 
Canis ti, Arglw y dd, oth unig air, 
a bair i im” "adiogehwch. 


SALM T. ** 
R hy 00 | ddiball 
Anda che novel dial 


2 Roo w iy llais am hy 755 fün, 
fy © ce a'm brenhin hy a 
3 Yn fore gwrando fi fy 
yn fore galwaf arnad : 
4 Can's nid wyd Dduw i garu drcg, 
ni thrig i'th olw g anſad. 


5 Ni ſaif yn dy flaen, 
ck r 7 — Wr anwinedd: 11 
rhai hyn gennyt yn gas, - 
ſef diflas it ” bob awagedd, 505 
6 V rhai a dd wedant flug a hid, | 
a phob gwyr gwaedlyd creulon, 
Ti a u tynni hwynt-hwy or gwraidd, | 
fel ffiaidd agg: DET IA 


7 D6f finnau tu a th dy mewn hedd, 
am dy drugaredd galwaf: - 
Trwy ofn, a pharch, a goglud 4, 
i th ſanctaidd eglwys treiglaf, 
5 1 th g 1 hog arwain fi, Ner, 2 
rhag blinder a chatineb. 


yn waſtad rhag fy 


9 Can's i'w genau nid des dim | iaun, 

mae llygredd lla ven i'w ceudod : 
Eu — fel ceulannau bedd, - 

agedd ar eu taſod. 
iſtrywia hwynt Vw camwedd, lan, 

2 u holl gynghorion cwympant, 
Hunt a hwy, Wu holt Ne 

i'th erbyn di rhyfſelant. 


11 A'r rhai a maꝗdiried ene ti, 
am it' gyſgodi 22 i on 
Llawenhant, x phob rhai th gar, 
cei fawl yn llafar ganthynt. 
12 Can's ti (Argued): anfoni with, 
dy fendith ar y * foe | 
A'th gywir ſerch Carian gref, 


rho1 droſto ef yn goron. 11 Age. is 


SALM VI. 


blen 1 cherydda. fi, 780 
C355 hoethni dy 15 nddaredd 
Ac na = Ty — 0 
o © blegid ty anwir A 1 

2 O Arglwydd, dy dru Fl 
wyf Ie mewn che odirhybrudd-. 
O Arglwydd, fys 
mae f* cim mewn cyſtudd. 


3 A'm henaid;, Jr leſgedd hyn, | by ” N 


y ſydd mewn dychryn ige e 

Tithau, O Arglwy dd, Bp. 4 Jede a 
rhoi arnaf ybryd bfu er 

4 Duw gwared i 49316, e 
iacha fi à't — 


„ 
. 


5 Nid oes yn on 
a phwy : a'th Fawl lor ow th 575 


12 fy STE 3 3 
7 O dig im a goddef i 7 
fy ngolwg ne de e 


4106 Ei holl anwiredd, 75 4 


A chan y dwtr a v4 & yn char, 
ynt anghraff ac yn Pylu, , Ws 


8 Pob un a wnelo, a IH — 
na dicheil nac anwir 


Duw, gwnia dy ffordd 1 rb ev brad, 6 15 0 


s Du dyro. ir bobl y farn 


Du ſydd 


arogaredd ob Wl PALE 
d, iachà fin chwyrn,.. a ; | | 


Ar annel 


Can's clybu yr . fy Ilais, 


„ lefais al ay: aredd 
r Arglw yd u ef fy arch, 
? thof finnau barch a moliant : 


Fe dderbyn fy ngweddi, a'm gwaedd, 


am hyn yr haedd ogoniant. 


10 Fe w radwyddir, fe drallodir, 
yn ddir fy holl ely nion: 

Ac fo'u dychwelir drw fef slwth, 
hwynt yn edifymw een. 


8 A L M VII. 
O Achub fi, fy Nuw, fy Ner, 


can's mae fy. hyder ynod: 
Rhag fy erlidwyr gwared fi, W. I 
can's mae o'r rheini ormod. .” 
2 Rhag larpio f. epaid fel y new, 
heb un dyn glew a'm gweryds | 
A'm rhwygo i yn cdrylhau man, 
ſal dyna amcan gwaedlyd. f 


3 O Arglwydd Dduw, 0's gunaethum hyn, 
o's drwg y ſy'n fy nwylaw. 
4 Na — — dwyll i deb, 
* bawn withwyneb iddaw z 3 
5 J erlid f' oes y gelyn doed, 
dalied, a:rhoed fin iſaf: 
A ſathred f urddas yn y lech, 
drwy 'r diyſtyrwch eitharf. 


6 Cyfod, O Dduw, cyſod i'th ddig, 

a goſtwng big pob gelyn: 
A deffro droſof yn y farn, © 

ſef cadarn y &-orchymmyn. - 0 0 
7 Pan ddringych, yr holl bobl yn ths, 

a ddaw o'tlyddeutu attad : 


5 on Duw, dychwel i'th farn er eu enn, 


a gwrando n cwyn yn waltad.' 


ne. : 
v. „ 
a barn di finnau, Arglwydd 5 | 


Ac fel 188 haeddais 00! 271 Lan, 8 


fy llaun berffeithrwydd. 
Xrfid anwiredd 


112421 


rhaidrwg, 


3 7 nd? n am ordd 
5 can s union TOA 2 = 


yn chwilio deutu r galon 
10 Ac am fod Duy Fe ed bus... 


Duw yw ft amtldiffyn innau: 8 
diachawdWy 3 i bob rhar, . 
ſydd lan ddifai i calonnau. hier 0 Y £77 


11 Felly mae Duw byth ar yr un, nr 


a Duw yw r cyſitawn farn 


Wrth yr ãnnuwiel ar bob tra 


mae Duw yn digio beunydd. 


12 Ac oni thry W 15 ee 


fo lifa 5 zleddau:. 1 
mae büz T lon, _ 


a'i bat6@1ymion 9 — 


13 Sef arfau angau et 1 £53 "i | 


y maent yn barod 
Ac ni * ef ergyd byr, 33. 0 7\ vl 
at yr erli dwyropoethion. , beb i Ig 
14 Wele hanes y gelyn. . 
efe a mddwg ar drha: 5 
O chwydd ar gamwedd, beichiog A | 
; elwy dd yr eſgor ad 
15 Cfoddiodd bf ef bwll anno "> 


o fwriad mawr i'r trum: * 


Ad ef a ſyrthiodd yraron — A1 


ir dyſn i'w glawdd ei ei hunan. 


o uchdeft rien a dd 
A Duw a ddymchwet yr un wedd,” 


ei gamwedd ar ei goryn. 17 Tm 


— - 


caf ganfod ei gyfiawnder : 


_ SALM VIILIX,X, . 
175 Pm Harglwydd Dduw rh6f finnau glöd, 


A chanmolaf ei enw yn rhwydd. 
yr Arglwydd o'r uchelder. 


SALM VIIL 


O 4 ein Idr ni a'n nerth, 


mor 


rydferth wyd drwy 'r holl fyd! 


Dy enw, a'th barch, a roiſt uwch ben, 


daear ac w 
2 Peraiſt it 


ybren hefyd. | 
nerth o enau plant, 


a rhai a ſugnant beunydd, 
Rhag d' elynion : tawed am hyn, 
y gelyn a'r dialydd. 


3 Wrth edrych ar y nefoedd faith, 


a gweled gwaith dy fyſedd 
Y — iS, a cheats y rhod, 


a'u goſod mor gyfannedd, 
4 Pa beth yw dyn it* i goffhau, 


o ddoniau 
A pheth yw 


ac anwyl-fraint ? 
mab dyn yr un wedd 


e rhoi ymgeledd cymmaint ? 


s Ti wnaethoſt dd 


ychydig is 


yn o fraint a phris, 
Angylion ; ; 


Mewn mawr. ogoniant, parch, a nerth, 
rhoitt arno brydterth goron. 

6 Ar waith dy ddwylaw is y nef, 
y gwnaethoſt ef yn bennaeth: 

Gan oſod pob peth dan ei draed, 
iddo y gwnaed Ilywodraeth : 


7 Defaid, 


a'r adar llaes eu elgyll, 
8 Ehediaid nèf, a'r pyſg o'r don, 


artheg, a holl ddã maes, 


ſy'n tramwy r eigion erchyll. 


. 9 O Arglw 


dd ein Jor ni a'n nerth 


mor brydferth wyd drwy 'r holl tyd! 
Dy enw a'th barch a roiſt uwch ben 
daear ac wybren hefyd. 


SALM IX. 


FLodforaf fi fy Arglwydd Ion, 


o'm ca 


lon, ac yn hollawl : 


Ei ryfeddodau rhdf ar led, 
ac mae 'n ddyled eu canmawl. 


fy ho 
Llithrant o 


5 


ar ct o h 


A pharod fy 
a «hadarn 


trucinigid 


2 Byddaf fi lawen yn dy gl6d, 
ae ynod gortfoleddaf ; 

T'th enw (O Dduw ) y canaf glod, 
wyd hynod, y Goruchaf, - 


3 Tra ys chwelir draw'n eu hol 
e 


nol luoedd 


d 
th flaen, difethir hwy, 
ni ddon' hwy mwy I'w Hleoedd. 
4 Can's rhoiſt fy marn yn fatter da, 
gwnaethoſt eiſteddſa union: 
Eiſteddaiſt ar y gwir, yn ſiwr, 
tydi yw'r barnwr cyfion. 
s Ceryddaiſt, a diſtrywiaiſt di. 
y cenhedlaethi cyndyn : 
Diwreiddiaiſt ynfyd yn y bon, 
ni bydd byth ſon am danyn'. 
6 Diſtrywiaiſt dithau (elyn glas) 
do lawer dinas hyfryd 


Darfu dy nerth byth, darfu hyn, 


onyn' hefyd. 


7 Ond yr Arglwydd i' nerth a fydd, 
ac yn 8 pery: 


d ei faingc i farn, 
ydyw hynny. 


8 Can's ete a farna 4 byd, 
a' r bobl i g/yd ſydd ynddo 
Trwy gynawnder 
a thrwy uniond 


9 Gwna'r yy hefyd hyn wrth raid, 


heb oini neb, 
eb rhagddo. 


to'u hymdgittyn ; 


| Noddfa a 588 Ir rhai 'n mevn pryd, 


1 


pan fo caledfyd arnyn', f 
10 A phawb a' th edwyn rhon eu cred, :* 
au oll mddiried arnad: K 
Car's ni adewaiſt ( Arglwydd) neb, 

a geiſio i wyneb attad. . 


11 Molwch chwi 'r Arglwydd, yr hen ſydd- 
yn ſanRaidd fynydd Seion n 
A d'wedwch i'r bobl fal yr oedd | 
ei holl weithredoedd mawrion. 
12 Pan chwilio ef am waed neu drais, 
fe gofia lais y truain: 'Y 
Pan eiſteddo ar fainge y frawd, 
fe glyw y tlawd yn germain. i 


13 Dy nawdd,-Arglwydd, dydi im” ſydd 
ddyrchafydd o byrth angau z _ l / 
A gwel fy mlinder gan fy nghis, - ; 

y ſydd o'm cwmpas innau. 
14 Fel y mynegwyt dy holl wyrth, 
a mn m mhyrth merch Seton; * 
Ac fel y bwyf lawen a ffraeth, 
i'th techydwriaeth dirion. 


15 Y cenhedloedd cloddiaſent ffòs 
le i ſuddent, agos boddi : 5 
I arall lle cuddiaſant rwyd,, 
eu traed a faglwyd ynddi. jc 
16 Yr Arglwydd nef fal hyn yn wir, 
adwaenir wrth ei farnau: | 
A'r annuwiol a wnaetharr rhwyd, 


yn hon y daliwyd yntau. 


17 Yr annuwiol i uffern aed, 
ac yno gwnaed ei wely : 

A'r rhai Jollyngant Dduw dros gof, 
bydd yno fyth eu letty. _ | 

18 Can's byth y gwirion a'r dyn tlawd, 
hyd ddydd brawd ni's anghofir : 

Y gweiniaid a'r trueiniaid, hwy, 
eu gobaith mwy ni chollir. 


19 O cyfod, Arglwydd, yn dy win, 
na Ad i ddyn moth orfod : | 
Barna 'r cenhedloedd gar dy fron, 
a'th farn yn union gol 
20 Gyrr arnynt, Arglwydd, ofn dy rym, 
yn awchlym ith elynion ; 
Fel y gwybyddont, pe baent mwy, 
nad ydynt hwy ond dynion. 


Arglwydd, pa'm y ſefi di, 
O oddiwrth Fn ni on belled ? 
Pa'm yr ymguddi di a'th rym, 
an ydym mewn caethiwed ? 
2 V drygrai ſydd yn blino 'r tlawd, 
gan drallawd, a chan falchder : 
Yn y dichellion a wnar rhai'n, 
hwynt hwy eu hunain dalier. 


3 Hoff gan ddyn 7 7 bo chwant ei hun, 
pawb yn gyttũn a'i bechod ; 
Bendithio mae} ydyw eu ſwydd, 
a'r Arglwydd maent i wrthod, 
4 Yr annuwiol ni chais Dduw ner, 
(mae ef i'w falchder cyfuwch) 
Ni chred ef, ac ni feddwt fod, 
un fath awdurdod goruwch. 


5 Am fod ei ffyrdd mewn llwyddiant hir, 


ni wel mo'th wir gyfammod : 
Bydd dordyn wrth elynion man, 

fel chwythu tin mewn ſorod. 
6 Fe dd'wedodd hyn &i feddwl fyth, 

ni ddigwydd byth im” adfyd ; 
Ni'm ſymmudir o oes i oes, 

Nl 74" na gloes, na drygſyd. 

143 


SALM XI, xn, XIII, XIV. 


» Yn ddichellgar, yn dwyllgar iawn, 
a'i (afn yn llawn melldithion ; 
Tan ei datod y mae camwedd, 
a thraws anwiredd creulon. 
$ Mewn cilfechydd y diſgwyl fan, 
i ladd y truan gwirion : 
Ac ar y tlawd a llygad lym 
yn dangos grym ei galon, 


9 Fe orwedd fel y llew i'w ffau, 
i fwrw ei faglau trawſion: 

Y gwan a'r tlawd a dyn i'w.rwyd, 
ac yno dahwyd gwirion. 

10 Fe duchan, fe 2 ii hun, 
fel un ar farw o wendid, 

Ac ef yn grif, à fel yn wael, 
ar wan 1 gael ei ergyd, | 


11 TÞ - galon, Aer am Dduw, 
nad y yn gotiadur ; 
Cuddigdd ei wyneb, ac ni wel 


pa beth a wnel creadur, 

12 Cyfod, Arglwydd, dyrcha dy law, 
dy tod 1'n cofiaw dangos: 

Ac nac anghofia, pan fo rhaid, 
dy weiniaid a'th werinos, 


13 Paham y cablant hwy wir Dduw, 
yr anwir annuw lledffrom ? 
Pa'm y meddyliant arnat ti, 
nad ymofynni am danom ? ' 
14 Gwelaiſt hyn: can's canfyddi drais, 
a choſpi falais anfad : 
Tydi yw gobaith tlawd, a'i borth, 
a chymmorth yr ymddifad. 


15 Tor ymaith yr annuwiol rym 
yn £ ym, a'r maleiſus, 
Cais allan eu hanwiredd hwy, 
ni chai di myy 'n ddrygionus. 
16 Yr Arglwydd ſydd yn frenhin byth, 
ef yw 'r gwehelyth <A — : 
Diſtrywiwyd pob cenhedlaeth gref 
o'i dir ef, yn dragywydd, 


17 Duw, gweddi'r gwan a glywaift di, 
ac a gyſſuri 'r galon ; 
Tro eilwaith attom y glaſt dau, 
a chlyw weddd iau ffyddlon. 
18 Tros yr ymddifaid y rhoi farn, 
a'r gwan fydd cadarn bellach: 
Megis na's gall daearol ddyn 
mo'r pwyſo arnyn! mwyach. 


SALM XI. 


Redaf i'r Arglwydd yn ddi-nàm: 

C paham } *wedwch weithian 
Wrth f' enaid, hwnt, a hed i'th fryn, 

fel wrth aderyn bychan ? 
2 Wele r annuwiol a'u bwau, 

a'u cawell ſaethau'n barod. 
Am w:rioniaid yn llechu'n ſain, 

i ſaethu 'r rhai'n o gyſgod. 


3 Y ſeillain oll i lygredd aeth : 
ond beth a wnaeth y gwirion ? 

4 Mae 'r Arglwydd yn ei ddinas gref, 
fe weryd ef y cyfion. 

Yr Arglwydd o'i orſeddfa fry 

at y tlawd try ei olwg, : 

Gweithredoedd holl hiliogaeth dyn, 
i'w lygaid ydyn' amlwg. 


s Mae'r Arglwydd o'r naturiaeth hon, 
prawf gyfion er ymgeledd: 

Ord cas y gan ei enaid fo 
ddyn drwg a hoffo wagedd. 

6 Ar bechaduriaid marwor tan, 
2 brymſtan a ddaw'n gawod, 


A gwynt tymheſtlog uchel iawn, 
al dyna lawn wialennod. 


7 Can's cyfion ydyw 'r Arglwydd ner, 
cyfiawnder mae n ei garu, 

A'i wyneb at yr union try, 
a hynny i' w ymg'leddu. 


SALM XII. 


O Achub bellach, Arglwydd cu, 
fe ddarfu 'r trugarogion: 

A'r holl wirionedd ar ball aeth, 
o blith hiliogaeth dynion. 

2 A gwefus gweniaith d'wedant ffüg 1 
er twyll a hug Ir eiddynt: 


A chalon ddyb 7 yr un wedd 


y cair oferedd ganddynt. 


3 Yr Arglwydd torred oi farn faith 
wefuſau 'r gweniaith diles : 

A'r holl dafodau ffroſtus iawn 
a fyddo Illawn o rodres. 

4 Gallun orfod o nerth tafod, « 
dwy wefus y ſydd eiddom : 

Fal hyn y d'wedant hwy yn rhwydd, 
a phwy ſydd Arglwydd arnom ? 

s Yntau ein Duw a dd'wedodd hyn, 
rhag llethu 'r gwaelddyn — 3 | 

dyn gofidus, tlawd, a'r caeth, 
mewn iechydwriaeth dodaf. 

6, Pur iawn 475. ie 'r Arglwydd nef, 
a'i *ddewid ef ſydd berffaith, 

Fel arian o ffwrn, drwy aml dro 
wed'; goeth buro ſeithwaith. - 


7 Ti Arglwydd, yn ol dy air di, 
a't cedwi mewn hyfrydwch 

Byth rhag y ddrw 1 hon, 
dy weiſion i gael heddwch. _ 

8 Pan ddyrchater y trawſion blin, 
da ganddyn' drin anwiredd ; 


Felly da dynion o bob parth 


1iwyfwy gwarth o'r diwedd. 


SALM XII, 


| hyd fy Arglwydd, Dduw dilyth 2 
a'i byth yr Wyf mewn anghof? 
Pa guddio ir wyd, (O Dduw) pa hyd, 
dy lan wyneb-pryd rhagof ? 
2 Pa hyd y rhed meddyliau tro 
bob awr i flino nghalon? 
Pa hyd y goddefaf y dir ? 
dra codir fy nghaſeion. 


3 O Arglwydd, edrych arnaf fi, 
a-chlyw ty 1 ffyddlon, 

Agor fy Ilygai , Thag eu cau 
Page a angau ddigllon. q 

4 Pe llithrwn ddim, (rhag maint yw r llid.] 
fo dd'wedid fy ngorchfygu : 

A liawen fyddai fy holl gas: 
dal fi o'th ras i fynu. 


s Minnau'n dy nawdd a rois fy ffydd, 
a'm holl lawenydd eithaf: 

Canaf i'm Duw 4m helpiodd i, 
gwnaf gerddi i'r Goruchaf. 


SALM XIV, 


E dd'wedai 'r ynfyd nad oes Duw, 
ac felly byw drwy goegni ; 

Ymlygru'n ffiaidd, ni chais gel: 

nid oes a wnel ddaioni. 
2 O'r nef * edrychodd yr Ion 

ar hell drigolion daear, 
A reddai neb ei goel ar Dduw, 

a cheiſio byw n ddeallgar. 


1 70 


SALM XV, XVI, XVII. 


8 Fe giliodd pawb at lygredd byd, 
ymdròent i gyd mewn brynti: 
Nid oes un a wnel well na hyn, 
nac un a fyn ddaĩoni. 
4 Eu gwddfiſy fedd - ion cau, 
maent i thafodau ſtrywgar : 
A gwenwyn lindys ſy'n parhau 
an eu gwefuſau twyllgar. 


5s A'u genau llawn (fel gwenwyn Hith) 
o felldith, ac o fuſtledd: 
Ac anian elgud yw eu traed, 
i dywallt gwaed a dialedd. 
6 Diftryw ac anhap ſy'n eu ffyrdd 
ni dwaenant brit-ffyrdd heddwch, 
Nid oes ofn Duw'n eu ws; brig 
ni cheifiant mwy difeirwch. 


7 Pa'm? oni wyddant hwy eu bod 
my bechod y modd yma, 

Yn yſu 4 mhobl a'u cildroi, 

wedd a chnoi y baraz _ 

8 Gweddio 'r Arglwydd — ni wnant, 
yn hyn dychrynant luoedd, 

Am fod Duw 'n dala gyd à'r iawn, 
yn un à'r cyfiawn bobloedd. 


9 Gwradwyddech gynt gyngor y tlawd 
fal y 88 drallawd etto: 

Am i'r tlawd gredu y doe llwydd 
oddiwrth 7. Arglwydd iddo, 

0 Pwy a all roi i Iſrael, 

28 _ 2 lechyd 4 
wy ein Duw? n wnel, 
bydd Iago ac Ar e hyfyd. 


SALMXV. 


| Dd bas i mi pa ddyn a drig, 
i'th lys barchedig, Arglwydd, 
A phwy a 5 ac a fydd 
uu mynydd dy ſanfteiddrwydd ? 
2 Yr hwn a rodia 'n berftaith dda, 
yr hun a wna gyfiawnder : 
A'r hwn a draetha o'i galon wir, 
a drig ar dir uchetder. 


3 Yr hwn ni ddywaid, ac ni waa 
ddim ond o'r da bwygilydd ; 

Ac ni chynnwys y rhai a ron” 

-'w cymmydogion 5 vi_dd. 

4 Vr hwn ſydd iſel yn ei fryd, 
yn caru i gyd griſt nogion, 

Yr hwn ſy'n ofni r Arglwydd Dduw, 
ac ſydd yn byw yn ttyddlon. 


Yr hwn ni thyng ddim ond y gwir, 
er dir neu niweid iddo : 

5 Ac ni ro ei arian yn llog, 
er dwyn cymmydog dano, 

Na gwobr, na rhodd, yr hwn ni fyn, 
er dal yn erbyn gwirion. 

A wnelo hyn ni lithra fyth, 
fe gaiff y ddilyth goron. 


SALM XVI. 


Adw fi, Dduw, can's rhois fy mh 
0 a'm coel yn dradwys — : * 


2 Fy Arglwydd yd; mae dan fy mron, 


1 hon yn — 
es it' yw, na'm da, na i 
3 Ondi drin faint daearol -y — 
Ileſu 'r rhai'n fy wyllys yw, 

y rhai ſy'n byw'n rhinweddol, 


4 Tr rhai a redant at Dduw au, 
y daw gofidiau amlder: 

Eu diod offrwm o waed, ni 
offryt maf fi un amſer 


$5 Ni henwaf chwaith. Vr Arglwydd yw 
by modd i fyw, a'm phiol: 

A thydi Ior, ſy'n rhoi mi ran, 

- a chyfran yn ddigonol, 


6 A thrwy Dduw ſyrthiodd i mi ran, 
o fewn y fan hyfrydaf: 
gwyddodd i mi, er ſy maeth, 
yr etifeddiacth lanaf 
7 Bendithiaf finnau Dduw fy Ior, 
hwn a roes g ngor ymy: 
Farennau hefyd ddydd a nds, 
ſydd im' yn dangos hynny. 


8 Rhois fy Ner (bob —. gar fy mron: 
o'r achos hon ni lithraf, | 
Cars mae ef ar ſy nehau law, 
yma na thraw ni 4.— 
9 O herwydd hyn, llawen a llon 
yw fy nghalon: ac eilwaith 
Hyfryd yw fy mharch a di-ddig. 
a'm cnawd a drig mewn gobaith. 


10 Can's yn uffern ni edi di 
mo'm henaid i, i aros : 

Na'th 2 Sanct (drwy naws y bedd} 

i weled lygredd ceuffos. 

11 Dangofi im' lwybr i fyw'n iawn, 
dy fron yw'r llawn lawenydd : 

Can's yn dy nerth, nid yn 4 llcch, 
mae digrifwch tragywydd. 


SALM XVII 


Clyw N Arglwydd mad, 
yſtyr fy nad i'th grybwyll; 
Cluſt ymwrando.2'r weddi fau 
ye o wefulau didwyll. a 
2 Diſgwilia marn oddiwrthyt ti, 
can's da y gweli 'r union: 
Profaiſt a | rape ganol nos 
mor ddiddos ydyw *nghalon. 


3 Pan chwiliaiſt fi (da yw dy get) 
ni chefaiſt ynof gamwedd, 

Fy myfyr mid na'm meddwl Ilaes, 
na ddoed i faes o'm dannedd. 

4 I ochel cydwaith dynion drwg, 
drwy d'air a'th amlwg gyngor, 
Ffordd y dyn trawſgryf haerllyd lym, 
fe ddyſgwyd ym” ei hepgor. 

5 Ond yn dy union Iwybrau di, 
Duw, cynnal fi yn waſtad 


Rhag llithro allan o'th ian hwyl, 


Duw, diſgwyl fy ngherddediad. 
6 Galw yr wyf arnad, am dy fod 
yn Dduw parod i wrando, 
Goſtwng dy glaft, a chlyw yn rhodd 
fy holl ymadrodd etto. 


7 Cyfranna dy ddaionus ri 
(ti ir hun wyt geidwad ftyddlon} 
Tr rhai ſy'n ymroi dan dy law, 
rhag broch, a braw y trawſion. 
8 Cadw fi'n anwyl rhag eu twyll, 
fel anwyl ganvwyll lygad: 
Ynghyſgod dy adenydd di, 
O cadw ft yn waſtad: 


9 Rhag yr annuwiol a'u mawr bwys, 
a rhag fy nghyſrwys elyn, 
Y rhai a gais fy enaid i, 
gan godi yn fy erbyn. 
10 Maent hwy, mor dordyn ac mor fras, 
ac yn rhy gas gu geiriau : 
Ac yn rho allan firoſt ar led, 
gan falched eu parablau, 


11 Maent hwy yn amgylchu yn flin 
He yr ym ni'n c 3 
tA4 


A 


- SALM XVIIL 


Ac d' u golygon tu a'r aur, 
mewn gag a thramawr hyder. 

12 Maent hwy fe] llew 
a fai'n chwennych yſglyfaeth ; 

Neu fel llew ifangc (er ei les) 
a geiſiai loches hytaeth. 


13 Cyfod, Arglwydd, o'i flaen ef (af, 
dy help a gaf im henaid, 
A tharo i lawr a'th gleddyf noeth 
yr enwir flamboeth tanbadi. 2 
14 Rhag gwyr dy law, rhag 'gwyr y byd, 
au rhan igyd oddiyma, 
Gan lenwi boliau, a rhoi i plant 
yn fawr eu chwant a'u traha. 


15 Minnau mewn myſyr, fel mewn han, 
a welaf lin d' Wynebpryd, : 
A phan ddihunwyt o'r han hon, 
y byddaf ddigon hyfryd. 


SALM xvn. 


O Tor fy ngrym, caraf di 'n fawr, 
fy nghreiglawr, twWr f. mwared: 
2 Fy Naf, fy nerth, fy nawdd, fy Nuw, 
hwn yw ty holl ymddiried. 
3 Pan alwyf ar fy Jôr bynod, 
i'r hon mae clod yn gyfion, 
Yna y'm cedwir yn ddiau, 
rhag drygau fy nghaſeion. 


4 Gofidion angau, o bob tu, 
oeddynt yn cyrchu 'm herbyn, 
A llifodd afonydd y fall, 
vn ddiball, er fy nychryn, 
5 Pan ydoedd fwyaf oſn y bedd, 
a gwaedlyd ddiwedd, arnaf, 
Ag arfau angau © bob tu, 
a'm cis yn neſu attaf: 


6 Yna y gelwais ar fy Ner, 
ef o'r uchelder clywodd, _ 

A'm 1 a 88 gar ei fron, 
a thirion y-croeſawodd, 

7 Pan ddigiodd Duw, daeth daear-gryn, 
à ſail pob bryn a figlodd : DET ISS 

A chyffro drwy 'r wlad ar ei hyd, 

" a'r holl fyd a gynhyrfodd. 


3 O'j enau tin, o'i ffroenau tarth, 
yn *nynnu pob parth wybrenz 

9 A chan gymmylau dan ei draed, 
du y my ffurfaſen. | 

zo Ac tal yr oedd ein 1dr fel hyn, 
uwch Cerubyn yn hedeg: 

Ac uwch law adenydd y gwynt, 
mewn nefol helynt hoywdeg. 


11 Mewn dyfroedd, a chymmylau ſry, 
mae i wely heb ei weled :. 8 
12 Ac yn eu gyrru'n genllyſy man, 

a marwor tan i wared, _ | 
13 Gyrrodd daranau, dyna i lef, 


—.— o'r nef genhadon. 
14 Cen 


lyſg, marwor tan, mellt yn gwau | 


| fal dyna''i ſaethau poethion. 
15 Diſtrywiwyd dy gas: ſelly gynt 


an chwythiad gwynt o'th enau, 

— raiſe di y moroedd mar, 

gwelwyd y llawr yn olau. 
16 Felly gwnaeth Duw à mi'r un modd, 
anfonodd o'r uchelder, 1 
Ac a'm tynnodd o'r lle yr oedd. 
i'm hamgylch ddyfroedd lawer. 
r7 Fe a'm ue Duw, fal hyn, 
' oddiwrth ty ngglyn cadarn, 1 


Yn rhydrwm imi, am ei fod, 
e enen e da 54g rg 


dan godi gwrych, 


18 Safent om blaen, ni chawn ffordd rydd, 
tra fiim yn nydd iy PRO br ; 
Ond yr Arglwydd e d i'm dal, 
a'm cynnal yn fy ngwendid, 
19 Fy naf ei hun a'm rhoes yn rhydd, 
fe fu waredydd ymy: n | 
Ac o dra ſerch i mi y gw 
na bawn i gaeth ond hynny. 
20 Yr Arglwydd a'm gobrwya'n 01 
fy ngwaſtadol gyfiawnder : 
Ac yn öl glendid ty nwy law 
tal im' a ddaw mewn amſer. 


21 Can's ceiſiais ffyrdd fy — ner, 
ni wneuthum hyder ormod, | 
Na dim'ſgeler erbyn fy Nuw, 
gochelais | yiryw bechod. | 
22 Can's ei ddeddfau, maent ger fy mron, 
a't hollawl gyfion farnau: 1 hakd 
Ac ni rois heibio 'r un or rhai'n, 
hwy ynt fy nghoelfain innau. 


23 Bum berffaith hefyd oi flaen, a 
ymgedwais rhag byw'n rhyddrwg. - 
24 A'r Arglwydd gobrwyodd fi'n llawn, 
yr hyn tu'n jawn i'w olwg. 2 
25 Pr trugarog, trugaredd rhoi, 
i'r perffaith, troi berffeithrwydd ; 
26 Ar glan gwnei lendid, ac it tyn, 
y byddi gyndyn, Arglwydd. 
27 Can's mawr yw dy drugaredd di, 
gwaredi'r truan tawel ; g | 
Ac a oftyngi gar dy fron, 
rai à golygon uchel. 
28 Ti a oleui *nghanwyll i, 
am hynny ti a garaf, 
Tydi a droi iy nos yn ddydd, 
a'm tywyll fydd goleuaf. 
29 Oblegid ynot ti, fy Naf, 
y torraf trwy y fyddin + 
Ie 'n fy Nuw y neidia'n Ilwyr, 
be tros y fagwyr feinin. 
30 Ys perffaith ydyw ffordd Duw ne, 
a't air ef ſydd buredig: | ; 
Ac i bob dyn ynddo a gred 
mae in ſwccled bendigedig. 


31Can's pwy ſyddDduw? d'wedwch yn rhwydd 
pwy {4 yr Arglwydd nefol? cn ah 
A 22 ſydd graig onid ein Duw? 
f, difigl yw'n drag wyyddol. 


32 Duw a'm gwregyſoꝗd i à nerth 
a rhoes im'b rk Iwybray. 
33 Fe roes fy nrhaed ar hy-lwybr da, 
| gorſeddfa r uchel fannau, x 


34 Efe ſy'n dyſgu rhyfel ym", 
gan roi grm i'm pawennau: 
Fel y torrir bWa 6 ddr, 
vyn bryfur rhwng fy mreichiau. 
35 Daeth o'th ddaioni hyn i gyd, 
rhoiſt darian jechyd Ju: 
A'th law ddeau yr wydi'm dwyn, 
o'th fwynder yr wy'n tyfy. 


36 Ehengaiſt imi lwybrau teg, 
' i redeg buan gamrau: * 
Nid oes ynof un cymmal gwan, 
ni weggian fy mynyglay, 
37 Erlidiais i ty nghas yn ilym, 
a a daethym i'w goddiwedd ; 
Ac ni throis un cam i'm hol mwy, 
nes eu bod hwy'n gelanedd 4. 
38 Gwnaethum arnynt archollion hyll, 
of ſefyll na's — Ye 
Dnd trwy ammharch iw cig au gwa 
i lawy dan draed far 2 
22 2 ti Y #3 494 + 3g Gwre- 
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S ALM xx, xx, XXI, 


Gwregyſaiſt fi à gre gys nerth, 
* ** an- gert el: wo 
A'r rhai a ddaeth i'm herbyn i, 
a gwympaiſt di'n ddiogel. 
40 Fal hyn y gwnaethoſt imi gau 
ar warrau fy ngelynion, 
A'm holl gas a ddifethais i, 
rhois hwynt i weiddi digon. 
41 Ac er gweiddi drwy gydol dydd, 
ni ddoe achubydd attynt, 
Er galw*r Arglwydd, ni ddoe neb 
a roddai atteb iddynt, 


42 Maluriais hwy fel Ilwch mewn gwynt, 
fel dyna helynt efrydd.: 
Ac mi a'u ſethrais hwynt yn ffrom, 
fel pridd neu dom heolydd. 
43 Gwaredaiſt fi o law fy nghas, 
rhoiſt bawb om cwmpas danaf, 
Doe rhai ni welſent fi erioed 
4 law, a throed, hyd attaf. 


44 Addaw ufudd-dod, ond fo gaid, 
gan blant eſtroniaid gelwyd : 
45 A phlant eftroniaid twyll a wnant, 
ond crynant i' ſtafellydd. a 
46 Eithr byw y wir . ar fy mhlaid, 
ſy nghraig fendigaid yd, | 
Dyrchafer Duw :' ynddo ef trig 
ty nerth, a'm hunig Iechyd. 


47 Fy Nuw tra fo ai nerth i'm dal, 

rhoi dial hawdd y gallafs 
A rh'oli pobloedd.: can's efo 

ſydd yn eu t'wyſo attai. | 
48 Fy r d, am dyrchafydd, 
o chyfyd rhai i'm herhyn, : 

t ti, O Dduw : a'm dug ar gais 
rhag drwg a thrais y gelyn. 


49 Am hyn canmolaf di yn 2 
O Arglwydd, Dduw y luoedd : 

Canaf dy glod: a hyn fydd dyſg, 
ym myſg yr holl genhedloedd. 

50 Duw 77 yn gwneuthur ( o'i fawr rad ) 
fawrhad i frenhin Dafydd, 

Ac I'w enneiniog ei wellad, 
ac i' had yn dragywydd. 


SALM xxx. 


Atgan y nefoedd fawredd Duw, 
yr 2 wna'r ffurfafen: 

2 dydd i ddydd, a'r nõs i nos, 

ſy'n dangos cwrs yr wybren, 
3 Er nad oes ganddynt air nac jaith, 

da dy waid gwaith Duw lywydd, 
Diau nad oes na mor, na thir, 

na clily wir eu lleferydd. 


4 Aeth eu ſain hwy drwy yr holl fyd 
a'u geiriau hyd thafordA. a, 
Yr haul teg a'i gwmpas ſydd bell, 
a'i babell yn 1 nefoedd. | 
s O'r hon y cyſyd ef ” rhöd, 
fel priod 0't orweddfa, 
I'w gwrs cyrch drwy lawenydd mawr, 
fel cawr yn rhedeg gyrfa. 


6 O eithaſ hyd eithafoedd nef 
y mae ef a'i amgylchiad : 
Ac ni all dim (lle rhydd ei dro) 
lo uddio oi oleuad. 
7 Dylg yr Arglwydd ſydd berffaith ddawn, 
a dry lr jiawn yr enaid, 
Feily rhydd ei wir d ſliolaeth 
wybodaeth i'r ffyddloniaid. 


+ Reddfau Duw len ydynt unio 
Payenant galon ddiddrwg, 


Ali orchymmyn [yd bur ddiau, , 
a rydd olau i'r go WS: 

9 Ofn yr Arglwydd ſydd lan, a byth 
y pery'n ddilyth hyfryd, 

Barnau 'r Arglwydd ynt 8 wir lawn 


i gyd, a chyfiawn h 


10 Mwy deiſyfedig ynt nag aur, 
ie na choeth- aur lawer, 

* hefyd ynt na'r mel, 
ſet dagrau ter- fel tyne.. 

11 Can's ynddynt dyſgir fi, dy was, 
ar addas, a'r unionder: 

A'r holl gam ſy o'u cadw nhwy, 
telly ceir gobrwy lawer. ; 


12 Er hynny i gyd, pwy a all 
iawn ddeall ei gamweddau ? 

O gwna fi'n lan, (a bydd ddiddig) 
o*'m holl guddiedi feiau. 

13 Duw attal feiau r 985 chwant, 
na thyfant ar fy ngwarthaf: 

Yno byddaf wedi *nglanhau 
o'm holl bechodau mwyaf. 


14 O Arglwydd, fy mhrynwr a'm nerth, 
bydded yn brydterth gennyd 
Fy madrodd, pan ddel gar dy fron, 
a'm myfyr calon hefyd, 


SALM XX. 


Wrandawed di yr Arglwydd Ner, 
G pan ddel cyfyngder arnad, Foro] 
Enw Duw Jacob, ein Duw ni, 

a — = * wakes, 
2 O'i gyſſegr rhoed it” help a nerth, 

a braich o brydferth Selon: 
3 Coſied dy offrwm poeth a th r 

bo” rhai n wrth fodd ei galon. 


4 Rhoed iti wrth dy fodd dy hun, 
dy ddymun a'th adduned: | 

Dy fwriad iach a'th arfaeth tau, 
a'th weddiau gwrandawed. 

s Yn enw ein Duw gorfoleddwn 

yn hy, a chodwn faner: 

t 


| 
| 
A'th ddeiſyfiadau gwnaed yn rhwydd, 


> 


yr Arglwydd o'r uchelder. 


6 Yr Arglwydd gweryd ( felly gun) 
o'i gyſſegr drwn ei neiniog: 
Gwrendy ei arch, gyr iddo rym, 
n gyflym ac yn gefnog. 

7 Rhai ar gerbydau rhont eu Beg, 
rhai ar feirch ddwys ymddiried : 
Minnau ar enw 'r Arglwydd Dduw, 

mai hwnnw yw n ymwared. 


8 Hwy a'mroiſant a ſyrthiaſant, 
yn eu nerth eiſoes yno: 
Codaſom a ſafaſom ni 
S . 
9 Cadw ni wydd, a'th law 0 
boed n y nef droſomm | 
Gwrandawed hwnnw arnom ni, 
a'n gweddi pan y lefom. Fear: 3 
SALM XXL | 


O Arglwydd, yn dy nerth a'th rin, 
mae r brenhin mewn lawenydd's 

Ac yn dy iechyd, 
mae ei orfoledd beun 

2 Holl ddeiſyfiad ei'galon lan, 
iddo yn gyfan dodaiſt ; | 

Cael pob dymuniad wrth ei fodd, 
ac o un rhodd ni phellaiſt, 


Can's da 'r achubaiſt ei flaen ef 
, 4 doniau nef yn gyntaf; Ge 


r un wedd, 


SALM XXII. 


Ac ar ei ben, (ddaienus Idn,) 
rhoiſt — aur o'r puraf. 

4 Ef a ofynnodd gennyd oes, 
a rhoddaiſt hiroes 1ddo : 

A hon dy rodd, dros byth y bydd, 
nid à'n dragywydd heibio. 


s Fth iechydwriaeth y mae n byw, 
a mawr yw ei ogoniant: 
Goſodaiſt arno barch a nerth, 
a phrydferth y ei Iwyddiant. 
6 Rhoiſt dy fendithion uwch pob tawl, 
n rhodd drag wyddavyl iddo : 
A llewyrch d' wyneb byth a fydd, 
yn fawr lawenydd arno. 


7 Am fod y brenhin yn rhoi 'i 
ai *mddiried yn yr 2 : 
Dan nawdd ruchaf tra fo, 
gwn na ddaw iddo dramgwydd. 
8 A * Arglwydd, à'th law lan, 
cei allan dy elynion 
Rhag dy ddeheulaw (er a wnant) 
ni ddiangant dy gaſeion. 


9 Di a'u goſodi 'n nydd dy ddig, 
fel ffwrnais ffyrnig danllyd : 

Yr Arghyydsd i lid 2'u difa, 
ar tan a'u hyſa 'n enbyd, 

to Diwreiddi di eu firwyth o'r tir, 
2'u hid yn wir ni thyccian” : 

11 Am fwriadu it ddrwg dilen ; 
heb ddwyn i ben mo'u hamcan, 


12 Ti a'u gol hwy er naill du, 
a thi a'th lu i'w herbyn: 

Ac a lefeli dy fwau, 
md he then Nagl yd $0 

x3 a dithau n 
*th nerth dy hun 2th %: 1 gh : 


Ninnau a ganwn, o'n rhan ni, 


i foli dy ga 
© SALM XXII, 


Dis fy Nuw, fy Nuw, a'm grym, 
ba achos y'm gadewaiſt : 

Pell wyd o'm hiechyd, ac o nad 
fy mloeddiad, llwyr y'm pellaiſt. 

2 Fy Nuw rwy n llefain, tithau heb 
roi im* mor atteb etto 

Bob dydd a nds mae nghri 'n ddi-fael, 
a gael mo'm dihuddo, 


3 A thi wyd ſanct, ſanct i barhau, 
lle daw gweddiau 'in waſtad: 
A holl dg Ifrael a'u clöd, 
au pwys a' hyſtod attad. 
4 Ynot F hour: > pen 'n tadau ni, 
a thydi oedd eu bwccled : 
Ymddiried ynot, Arglwydd hael, 
ac felly cael ymwared. 


s Llefaſant drwy ymddiried pynt 
da fuoſt .ddynt, Arglwydd : s 

Eu hachub hwynt a wnaethoft di, 
rhag cyni, a rhag gw'radwydd. 

6 Fo'm rhifir innau megis pryf, 
nid fel gwr cryf ei arfod : 

Fel dirmyg dynion, a gwarth gwael, 
a thybiant gael eu hyſtod. 


7 Pawb a'm gwelent, a'm gwatworent, 
ac am min-gamment hefyd, 
Yſgwyd eu pennau yn dra hy, 
a chwedi hynny d'wedyd, : 
8 Ar yr Arglwydd rhoes bwys a chred, 
. dned ef i'w wared allan, 
Os myn ei ollwng ef ar led, 


cymmered iddo i hunan, 


9 Duw, tynnaiſt fi o grdth fy mam 
rhoiſt ynof ddinam obaith, F « 
Pan oeddwn i yn ſugno hon, 
ac 0'i dwy fron am harchwaith, 
10 Arnat ti bwriwyd fi o'r bru, 
arnat ti bu fy'mddiried : 
Fy Nuw wyt ti o groth fy mam, 
ffyddiais it' am fy ngwared. 
11 Oddiwrthyf ſi yn bell na ddos 
tra fo yn agos finder x g 
Tm cymmorth i, gan nad oes neb 
a drotho 'i wyneb tyner. 
12 Buſtych lawer, a chryfion jawn, 
daethant yn llawn i'm gogylch: 
A theirw Baſan o bob parth 
yn codi tarth om hamgylch. 


13 Egorant arnaf enau rlwth, 
im bygwth, fel y lewod, 

A faent yn rhuo eiſiau maeth, 
o raib yſglyfaeth barod. 

14 Fel dwtr rwyf fi n diferu *n chwyrn, 
a'm heſgyrn, figla'r rheini: 


Fy nghalon o'm mewn darfu in Uwyr, 


fel cwyr a fai yn toddi. 


13 Fel priddleſtr mae fy nerth mor ſwrth, 
ynglyn wrth fy ngorchfannau 
Mae ty nhafod, yr wyf mor drweh, 
fy nghyfle yw llwch angau. 
16 Can's cn cylchaſant fi, fy Ner, 
a chadfa 'ſgeler ddiffaith : 
Cloddiaſant fy nwy law a'm tracd, 
ac felly gwnaed fy artaith. 


17 A rhifo fy holl eſgyrn i, 
* — Nagy y 5 * — , 
ent hwythau n gwe nny 'n 

—- tro yn edrych arnaf. cu ze, 
1 ngthynt r'w myig mau 
Vn — 2 
A hefyd ar fy mhrif-wiſg i 
coelbrenni a fwriaſant. 
19 Tithau fy nerth, a'm Harglwydd 
nac ymbella oddiwyrthy', + ee 
O bryſſia, tydi yw fy mhorth, 
a thyr'd, a chymmorth ymy. 
20 O tyr'd ac achub yr oes fau, 
rhag ofn y cleddau ffyrnig, 
A gwared o feddiant y ci 
y enaid i ſy'n unig. 
21 Vmddiffyn fi rhag y ll gloth 
divg Oi fein rhwth f, 1 
Achub a gwrando fi yn chwyrn, 
rhag cyrn yr unicorniaid. 
22 M — finnau d'enw yn bir, 
i'm yr yn yr orſedd, 
Lle mwya r gynnulleidfa lan 
dy glcd a wna 'n gyfannedd, 


23 Had Iago ac Iſrael, chwychwi 
rhai ch yn ofni 'r Arglwydd, 
my ofn y rhowch iddo foliant, 
a rhowch ogoniant ebrwydd. 
24 Can's ni'ch llyſodd, nich dirmygodd, 
ni chuddiodd ei wynebpryd, 
Eithr gwrandawodd weddi y gwan. 
a'i duchan yn ei adfyd. 
25 Honot ti bydd, ac i ti gwedd 
mewn aml orſedd fy moliant. 
I Dduw rhof f addunedau n lon, 
gar bron y rhai a't hofnant. 
26 DR y c_ : 700 rhai 
a geiſiai at yr W 
A'i molant ef, fe gaiff (gwir ) 
eich enafd tyw'n dragywydd. 


27 Tri- 


| 
' 
| 
: 
| 


mum —_—————— 


n a IT „ 


Ac uwch eu 


S ALM XXIII, XXIV, XXV, 


27 Trigolion byd a dront yn rhwydd 
at yr Arglwydd, pan gofiant: : 
A bol dytwyt au t ddaear hon 
dont gar ei fron, ymgrymmant, 
23 _ yr . iau r deyrnas, 
oll gym oedd: 
i 1 = 4 unig ſydd 
ben llywydd y cenhedloedd. 


29 Y 1 a fwyttant, 
addolant yn eu gwyntyd : 

Rhai a int i'r llc ch gar ei fron, 
a rhai, braint meirwon hefyd. _ 

10 Y rhai'n oll a'u had, yn un frjd, 
gwnant iddo gyd waſanaeth. 

Ar rhai n i'r Arglwydd, drwy r holl dir, 
a rifir yn genhedlaeth. 

31 Dont, dangoſant ei uniondeb, 
y rhai ſydd heb eu gent: 

Hyn a addawodd, ef a'u gwnaeth, 

ynny a ddaeth o ddifri. 


'SALM XXIII. 


5 2 Arglwydd yw fy mugail clau, 
ni ad byth eifiau arnaf : 

2 Mi gaf orwedd mewn porta fras, 
ar lan dwfr gloywlas araf. 

3 Fe goledd f* enaid, ac am dwg 
'rhyd llwybrau diddrw , Cyfion, 

Er mwyn ei enw mawr dilys, 
fe'm tywys ar yr union. 


4 Pe rhodiwn (nid ofnwn am hyn) 
n nyffryn cyſgod angau, 
M gyd a mi, a'th nerth, a' th ffon, 
ond tirion dyw 'r arfau ? 
5 Goſodaiſt fy mwrdd i yn fras, 
lle'r oedd fy nghas yn gweled : 
Olew i'm pen, a chwppan lawn, 
daionus iawn fu'r weithred. 2 


6 O'th nawdd y daw 4 doniau hyn, 
i'm canlyn byth yn "ha? a 

A minnau a breſwyliaf byth, 
a'm nyth yn nhy yr Arglwydd, 


SALM XXIV, 


YE Arroyo piau 'r ddaear lawr, 
'i Llawnder mawr ſy'n eiddo: 
Yr Arglwydd biau yr holl fyd, 
a'r bobl i gyd ſydd ynddo, 


2 Can's fe roes ei ſail hi a'i gwedd 


yn rhyfedd uwch y moroedd ; 
Ac a'i goſododd hi yn lan, 
yn drigfan uwch lif-ddyfroedd. 
3 Er hyn: pwy a ddringa yn h 
i 55 egr fry yr Acker d? 7 
A phwy a fait à theilwng wedd, 
gorſedd eĩ ſanfteiddrwydd ? * 
4 Dyn a llaw lan, a meddy1 da, 
ac yn ddidraha i enaid, 


| Diorwag, ac ni roes un tro 


er twyllo i gyfneſeifiaid. 
s Gan yr 2 caff hun wlith 
ei raſlawn fendith helaeth, 
chyfiawnder i bob cyfryw, 
wy Dduw yr iechydwriaeth, 
6 Hon ſy gan Dduw 'n genhedlaeth gref, 
a i ceiſiant ef yn effro, | 
A geiſiant d'wyneb, dyma *u maeth, 
ſef gwir genhedlaeth Iago. 
7 Dyrchefwch chwi, byrth, ei pennau, 
8 4 ddorau bythol, 8 
n's brenhin mawr daw ich mewn chwi 
ſet pen bri gogoneddol, 7 ; 


onedd ? 


8 Pwy yw'r brenhin hwn 
5 8 allu: 
r ATRIWy d y on ei 
a ehadarn i ryfelu, _ 


9 Dyrchefwch chwi, byrth, eich pennau 
ehengwch ddorau bythol, g 

Can's brenhin mawr daw ich mewn chwi, 
brenhin o fri Fogonol. 

10 Pwy meddwch ydyw er brenhin hwn, 
a gofiwn ei ogoniant ? 

Jor y lluoedd yw, brenhin hedd, 
a gogonedd, a ftyniant, 


SALM XXV. 


F Arglwydd dyrchefais f enaid i 
hyd attad ti yn union. 

2 Fy Nuw, fy ngobaith, gwarth ni cha”, 
na lawenha *ngelynion. 

3 Sawl a obeithiant ynot ti, 
y rheini ni w'radwyddir, 

Gwarth i'r rhai a wnel am i ham 
ryw dwyll neu gam yn ddibir. 


4 Arglwydd, dangos im” dy ffordd di, 
a phar i mi ei deall: _ 

Dyſg, ac arwain fi yr un wedd 
yn dy wirionedd diball. 

s Can's tydi ydwyd Dduw fy maeth, 
a'm hiechydwriaeth ung : 


Dy ddiſgwyl yr wyf 'rbyd y dydd, 
Z. 


a hynny fydd i'm d 


6 © cofia dy nawdd a'th ſerch di, 
a'th fawr doſturi, 8 2 
Cofia fod ynot ti erioed, 
lawn ddioed drugarowgrwydd. - 
7 Na chofia yr anwiredd mau, 
na llwybrau fy ieventyd: _ 
Ond, Arglwydd, coffa fy nghar i 
er dy ddaioni hyfryd. 


8 Yr Arglwydd ſydd union a da, 
a'i ffyrdd im* noddfa ydynt : 
Fe arwain (fel y mae yn rhaid) 
Y pechaduriaid —.— 
9 Fe ddyſg ei lwybrau mewn barn iawn, 
Ir rhai gary ry g 
Hyddyſg y ei ffyrdd 1 rhai 
a fyddai oſtyngedig. 
10 Tr ſawl a gadwo ddeddf3u 'r Ion, 
a' i union dyſtiolaethau, A 
Gwirionedd, a thrugaredd fydd . 
ei lywydd yn ei lwybrau, 
11 Er mwyn dy enw ( e mau) 
Duw maddau fy anwiredd, 
Can's fy nhroſeddiad i mawr yw, 
mwy ydyw dy drugaredd. 


12 Mae, pa ryw vr, yn ein myſg ni, 
ſydd 71 pls fni r Arglwydd ? 
Fe ddengys y ffordd iddo fo, 
hon a ddewiſo'n ebrwydd. 
13 O hyn y caiff fy enaid cu, 
le i lettyu 'n eſmwyth ; 
A'r holl ddaear hon, a'i gwellad. 
a gant ei had a dylwyth. 
14 Ei holl ddirgelwch a ddyſg fo 
i'r ſawl a ofno 'r Arglwydd : 
Ac oi holl gyſanneddau glan, 
efe a'i gwna 'n pe 5 
15 Tueddu 'r Wyf, fy Arglwydd mad, 
yn waſtad a'm golygon: 
Can's ef y_ unig, (yn ddioed) _ 
rhydd fy nau droed yn rhyddion. 
16 Tro attaf, dd im* nawdd diddig, 
can's unig wyf, a rhydlawd, 
17 Golidiau 


SALM XXVI, XXVII, XXVHI. 


17 Gofidiau *nghalon ynt ar led, 
Duw, gwared ft o'm nychdawd. 
»} Duw, gwel fy mlinder, a'm poen fawr, 
a madde n awr fy mhechod : . 
19 Gwel fy ngelynion a amlhant, 
ac a'm cafint yn ormod. 


20 Cadw f enaid, ac achub fi, 
na wnelo 'r rheini m w'radwydd; 
Rhois fy mhwys arnat ti, fy Nat, 
a rhodiaf mewn eithrwydd ; 
23 Cadwed fi fy uniondeb maith, 
can's rhois fy ngobaith ynod. 
22 Duw, cadw di holl Ifrael, 
gwared, a gwel ei drallod. 


__ SALM XXVL | 
B's (O Dduw) a chlyw fy Nats, : 
mi rodiais mewn eithrwydd, 
Ac ni lithraf, am im' roi *mhwys, 
= londdwys ar yr * 
2 Prawf di fy muchedd, Arglwydd da, 
a hola ddull ty mywyd, | 
A manwl chwilia 'r galon fau, 
a phrawf f* arennau hefyd, 


3 O flaen fy llygaid, wyf ar led 
yn gweled dy drugaredd : 
Gwnaeth dal ar hynny ar b6b tro, 
im' rodio i'th wirionedd. 
4 Nid cyd-ciſtedd gyd 4 — — 
neu goegwyr yn llawn malais: 
5 Cas gennyt boo annuwiol rĩth. 
ac yn eu plith ni ſteddais. 


6 Mi olchaf fy nwy law yn lan, 
can's felly byddan', f* Arglwydd: 

Ac a dueddaf tu a'th for, 
ac allor dy ſancteiddrw ) ydd. 

7 Y modd hyn teilwng yw 1 mi, 

| lnoſogi dy foliant : 

Sef, addas i mi fod yn lan, 
i ddatcan dy ogoniant, 


$ Arglwydd, cerais drigfan dy dy, 
lle ery” dy anrhydedd : 7 
N' ad ff enaid i a'm hoes, ynghyd 
ar gwaedlyd, Hawn anwiredd, 
10 Eu dwylaw hwynt ſy ſgeler iawn, 
y maent yn llawn maleiſiau. 
A dehau law yr holl rai hyn; 
fy'n arfer derbyn gwobrau. 


13 Minnau 'n ddiniweid, (felly gwedd ) 
ac mewn gwirionedd rhodiaf : 
Gwared fi drwy dy ymgeledd, 
mmer drugaredd arnaf. 
12 Fe ſaif fy nhroed i ar yr iawn, 
Mi a'th glodforaf, Argheydd da, 
Mi a't oraf, wy 
lle — mwya'r orſedd. 
S ALM XXVII. 

R Arglwydd yw fy ngoleu gy | 
* a' m hiechye 54. pwy BC af ? 
Yr Arglwydd yw nerth ff oes: am hyn, 

rhag pwy doe ddychryn arnaf ? 
2 Pan ddaeth rhai anfad, ſef fy nghas, 
o'm cwmpas er fy Maker, 
Llithraſant, a chwympaſant hwy, 
ni ddaethant mwy i fynu, 


3 Ni ddoe ofn ar fy nghalon gu, 
pe cyrchai llu im herbyn : 

Neu pe codai gad y modd hwn, 
mi ni wan-ftyddiwn ronyn. 

4 Un arch a erchais ar Dduw naf, 

CEE ee 
ael dyfod i dy'r Arg glan, 
a bod am trigtan Yaddo: 


I gael ymweled ii Demi dg, 
a hytryd-oſteg ynddi, _ | 
Holl ddyddiau f cinioes : ſef wyf gaeth 


o fawr hiraeth am dani. 

5s Can's dydd drwg fo'm cudd efe 
i'w Babell neu ddirgelfa ; 

I'w breſwylfod, fel mewn craig gref, 
caf gantho ef orphwysſa. g 


6 Bellach fe'm.codir uwch fy nghis, 
ſydd mewn galanas ymy ; 
Aberthaf, caraf, mola'r Ion. 
yn ffyddlon byth am hynny. 
7 Gwrando arnaf, fy Arglwy dd byw, 
brytia a chlyw fy oernad: 
Trugarha wrthyf, gwel fy nghlwyf, 
y pryd y galwyf arnad, 


8 Fel hyn mae 'nghalon o'm mewn i 
yn holi ac yn atteb, 
Ceifiwch fy wyneb ar boh tro, 
fy Nuw ry 'n ceifio d'wyneb, 
9 Na chudd d'Wwyneb, na lys dy was, 
fy mhorth a'm hurddas oft: * 
Duw fy iechyd na wrthod fi, 
O paid a ſorri'n rhydoſt. 


10 O gwrthyd fi fy nhad a'm mam, 
a'm dinam gyfneſciftaid : 

Gweddia 'r Arglwydd, ef er hyn 
oi ras a dderbyn f enaid, 

11: Dpw, dyſg inũ dy ffordd yn rhwydd, 
o herwydd ty ngelynion 

Ac arwain fi o'th nawddo 
yn waſtad-ar yr union. 


12 Ac na ddyro fi, er dy ris, 
wrth fodd yr atcas elyn: 0 
Can's ceiſiodd fy nghaſeion mau 
u gau yn fy erbyn. 
13 Oni bai gredu honof fi 
bim wrth fron torri '"nghalon 
V cawn i weled da Duw n rhad 
o fewn gwlad y rhai bywion. 


14 Day di ar yr Arglwydd da, 
mwrola dy galon: 
Ef a rydd nerth th galon di, 
0's iddo credi'n ffyddlon. 


S ALM XXVII. 


A (Ton fy nerth) y rhof lef, 
Duw nef na fydd di fyddar: 
O's tewi, rhag fy op nol mor dritt, 
G e e Fo low? 

2 rglwydd, erglyw fy Ilais i, 
a derbyn weddi bruddaidd ; 

Pan godwyf fy nwy Jaw o bell, 
Duw, tu a'th gafell ſanctaĩdd. 


3 Ac na ddaroſtwng fi, fy Ior, 
dan ddwylo 'r annuwiolion : 

Y rhai ſy'n arwain minau mel, 
a rhyfel yn eu calon. 

4 Yn 61 bwriad eu calon gau, 
a'r twyll ddyfeiſiau eiddynt. 

Yn ol eu drwg weithredoedd hwy, 
Duw, tal eu gobrwy iddynt. | 


s Am na 'ſtyriant weithredoedd Duw, 
ef a wna ddiſtryw arnynt: 
Am na welent ei wyrth a'i rad, 
ni wna adeilad honynt. AP 
6 Bendigaid fydd o'r, Arglwydd nef, 
fe glybu let fy pgweddi : i 
7 Yr Keghoryd yw fy nerth, a'm rhan, 
a'm tarian, am daioni. 
a chefais gymmoith ganddo; Minnau 


Minnau 0'm cllon, drwy fawr chwant, 
a ganaf foliant iddo. : : 
s Yr Arglwydd ſydd nerth i bob rhai, 
a ymddiriedai 'n hylyn3'- ;; 
Ai N ef a fydd maetu, 
ac iechydwriaeth iddyn. 
9 Gwared dy bobl dy hun yn dda, 
bendithia d'etifeddiaeth: © © 
Bwyda, cyfod hwy, am ben hyn 
dod iddyn' drag wyddol-faetn. 
SALM XXIX, 
Howchi'r Arglwydd, a rhowch yn chaym, 
chwi blant y cedyrn, foliant: . 
Cydnabyddwch et barch, a/i nerth, 
mor brydferth, ai ogoniant. 5 
2 Rhoddwch i enw yr Arglwydd glod, 
heb orfod mwy mo'ch cymmell, 
Addolwch Arglwydd yr holl Vd, 
mor hyfryd'yw ei Babell!- 


3 Llais yr Arglwydd ſydd uwch dyfroedd, 
Duw cryf pair floedd y daran: 
Uwch dyfroedd lawer mae ei drwn 
nid yw ei ſvn ef fychan. 
4 Llais yr Arglwydd, pan fyddo llym, 
a ddengys rym a chyffro: 
A llais ann a fydd dwys, 
fel y bo cymmwys gantho. 
5 Llais yr Arglwydd a dyr yn fan - 
y Cedrwyda hirlan 2 5 
Yr Arglwydd a dyr yn uſwydd, 
5 Cedrwydd o Libanon. 
6 Fel lludn unicorn, neu Jo llon, 
fe yna i Libanon ſamnu, 
9A Sirion oll: llais ein Ior glan 
a wna't fflam din waſgaru. 


2 Llais yr Arglwydd; drwy ddyrys Iyn, 
A 2 ddychryn eres: a 

Yr Arglwydd a wna ddychryn fflweh, 
drwy holl anialwch Cades, 

9 Llais yr Arglwydd a piau'r glod, 
pair i'r ewigod lydnu : 8 

Dinoetha goed: i'w deml, iawn yw 
i bob rhyw ei foliannu. 


19 Yr Arglwydd &ynt yn bennaeth oedd, 
ar y llif-ddyfroedd cethin: 5 

Vr Arglwydd fu, ef etto ſydd, 
ac byth a fydd yn frenhin, Yr 

11 Yr Arglwydd a rydd i'd bobl nerth, 
drwy brydferth gyfanneddwc 

Yr Arglwydd rhydd ei bobl ym mhlith 
ei fendith, a hir heddwch, 


SALM xxx. 


FA mi a'th fawrygaf di, 
can's myfi a ddyrchefaiſt, - . 

A'm gelynion 1 yn llawen | 
uwch law fy mhen ni pheraiſt. 

2 Fy Nuw, pan lefais arnat ti, 

rhoddaiſt i mi jechyd, 

3 Cedwaiſt fy enaid rhag y bedd : 

a rhag diwedd anhyfryd. | 


4 Cenwch i'r Ion, chwi ei holl ſaint, 


a maint yw gwyrthiau 'r Arglwydd ; 
A chlodforech oligaceldrome....* 


. : > 


* 


drwy gofion 0'j ſancteiddrwydd. 
s Ennyd fechan y ſai n ei ddig, 

o gael ei fodd trig bywyd : , 
Heno brydohawn wylofain ſydd, 

y boreu ddydd da iechyd, 


s Dywedais, yn fy Ilwyddiant hir, 
tum ſyflir yo dragywydd;c 


Jn i 


M. a mddiriedais ynot, Ner, 


P e rr 


O'th ddaioni dodaiſt, Dduw Nr, 
ſail cryfder yn fy mynydd. | 
7 Cuddiaiſt dy -wyneb ennyd awr, 
a blinder mawr a gefais. b 


8 Arnad (O Arglwydd) drwy lef ddir, 


fy Arglwydd, ir ymbiliais. 
9 Pa fudd (O Dduw) ſydd yn f ngwaed, 
pan fwyf dan draed 2 — 
A * a gan it' yn y llawr, _ 
1e e fi Arad; © dawgarkd 
10 Clyw fi, wydd, a t aria, 
ded gymmorth 4 i'm — e 
11 Canys yn rhad y troiſt fy mar, 
a'm galar, yn llawenfyd. 


Am iti ddattod fy ſach grys, 
rhoiſt wregys o lawenydd : 


. 
LM 
* 


12 Molaf, a chanaf I'm tafod, 


i'm Harglwydd glod dragywydd. 
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*1 


* 


fel nam gw'radwydder bythoedd : 
Duw, o'th gyfiawnder gwared fi, r Ann 
a chlyw fy.nghri hyd nefoedd : 
2 Gogwydd dy gluſt attaf ar frys, 
o'th nefol lys 1 wared, +a 
A bydd im' yn graig gadarn ſiwr, 
yn dy a thivr i'm gwared. 


3 Sef fy nghraig wyt, a'm caſtell cryf, - 
wyf = 12 o'th fawredd 
Er mwyn dy enw tywys fi, RIO LINE 
ac arwain ĩ drugaredd. 73 
4 A thyn fy fi o'r rhwyd i'r lan, 
a roiſan' er fy maglu : * 
Can's fy holl nerth ſydd ynot ti, 
da geili fy ngwaredu. Mz 


5 Dodaf fy d yn dy law, 
ac af gar Man . 
77. gwaredaiſt fi yn fyw, _ 
Arglwydd Dduw er gwirionedd) 
6 Liwyr y caſeis y neb a fag, 
 I'w galon orwag aflwydd, 
Ac mi oſodais yn llwyr faith 
fy ngobaith yn yr Arglwydd, 
7 Mi a'mhyfrydaf ynot ti, 
canfuoſt fi mewn amſer, 
Ac adnabuoft, wrth-fy rhaid, 
fy enaid mewn cyfyngder. + 
8 Llawen fyddaf finnau am hyn, 
i'm gelyn ni'm mene, | 
» 


S 


Eithr fy nhraed i * eang ry 
ſe 


da beunydd y ſefydlaiſt. 


9 O dangos dy drugaredd, Dduw, 
can's cyfyng ydyw arnaf 
Fy llygaid, Fenaid, am bol ſydd 
yn dioddef cyſtudd gwadlat, 
to Fy mywyd I'm gwir ofid 
fy holl fly nyddoedd, blinion, 
Fy nerth a ballodd o'm drwg cynt, 
a'm heſgyrn ydynt bydron. 


11 A gwatwor i'm gelynion Wyf, 
ty nghyd-blwyf a'm gwatworent: . 
Fy holl gym'dogion, a phob dyn, 
gan ddychryn a'm gochelent, ; | 
12 Fe a'm gollyngwyd i dros got, 
fal marw a fo efſgeulus: - | - 
A hawdd yw hepgor y lleſtr tn, 
o byddai hwn drwg-flaſus. is 


»3 Can's clywais ogan llawer dyn 
v'm deutu, dychryn oerloes; 


_ Hwy a'mgynghorent ar bob twyn, 


q he 1344s | 
— ddwyn fy einioes, 1} on 
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x4 Ond yn fy ngobaith * byw) 
y d'wedais, fy Nuw ydwyd, m 
15 V mae f amſeroedd ar dy law, 
nid oes na bra nac end. 


Tyred, a gwared fi dy was, 
oddiwrth fy nghas am Bernd: 


" hag be hai ſy" — — 
ma ra raal m m 
g brad y rhai fy Tac yer a, 


27 O Arglwydd, na wr 
a rols i ngweddi arnad; | 
i'r annuwiol gwarth a 
yn fad i'r bedd o ygriad. 


18 1 1 wefufau rhai'n 
yn darſtain craſder, 

O Adly 2 a thor tyn, 
yn erbyn y cyfiawnder. 

19 O mor fawr yw dy rad di-drai, 
a roift i'r rhai a'th ofnant ! 

Cai o flaen meibion dynion glod, 
ac ynod ymddiriedant. 


20 Oddiwrth ſyth feilchion * flaen di) 
y cuddi baynt ddir 
cu yn dda i'r babell 
rhag ſen tafodau uchel. 
21 Mia 40 Dduw yn hawdd, 
— 4 im” ei gariad 
A gwnaeth ryfeddod dros ei was, 
mewn cadarn ddinas gaead. 


22 Ofnais ĩ gynt, o obaith drwg 
kühe fy nrhoi o Nn olwg 22 N 


24 ber gyſſur yn Nuw Ion, 
ef a rydd galon 

Ac 0's gobeithiwc Flip 
ei law yn gref bydd — 
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Sawl ſy deilwng, gwyn ei fyd, 

5 drwy wn i ja ei droſedd, 
A ei 

v1 be 777 9 55 1 Bwydd, 
2 A'r dyn a gwynty w a1 ly 

ni chyfri r Arglwydd iddo 
Mo'i n yr hwn ni chad 

dim twyll dichell-frad ynddo. 


3 Minnau, tra celwn i fy mai 
n hen yr ai *mhibellion : 

y rhuad i bob dy 

cyſtu 4 bydd fy nghaton. 


5 Yna y trois . Fabss 
= _ fy goo e 
n un um 
deve aſt yo y nghamwedd. 


6 Amſerol iau am hyn, 
a _— pob e 2 arnad: . 
Rhag ofn yfroedd maich, 


na —＋ mo'r 2 — 109 — 


7 Rhyw loches gadarn wyt i mi, 
hag ing yan cone 1 n ffyddlon. 


2 


. red gyfſon. 
3 Dithau (Oadyn) dyſg gennyf fi 
y ffordd y rhodi'u waſtad, 


18 Wele lawn ol 


= — th gyoghoral 2 drive, | 


9 Mr y mill na fydd, 

V. rhai y ſydd heb ddirnad: 

2 rhaid genfa neu ffrwyn den, 
ddal eu pen yn waſtad. 
10  Caiff annuwiolion, a wnant gam, 
4 64 1 — — eu traha; ; 
oniaid Duw, da y gwedd, 
trugaredd a'u cylchyna. 


1 Chwithau r cyfion yn dirion ewch, 


a llawenhewch yn hylwydd 


A phob cãalon ſydd union Ich, 


or weh fyth yr Arglwydd. 
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A 2 3 Rs Nuw yr Ion, 
ſy 51540 dec 
I bawb dd yn iawn yn r 
gwed — — olchgarwch. 
2 A thannau telyn molwch el, 
rhowch hyd y nef ogoniant : 
Ar y nabyl gywair ei then, 
ac ar y gyſſon ddectant. 


3 Cen uch i 8 'r Ion fawl, a mawrhid, 
wiw gerdd © ganiad newydd ; 
Cenwch iddo yn llafar glod, 
bid parod eich llefery 
4 Am mal union ydyw ei air, 
ffyddlon y cair ei weithred: 


5 ———— a barn ef ali car, 
a'r ddacar } lawn >. nodded. 
6 Gair a wnaeth y nef, 


S4 * * ou mn 
7 Caſglai efe 
a't dryſor 2 G dergedlg 
8 Vr holl ddaear oſned ein Duw, 
a phob dyn byw a'i preſwyl: 
9 Ei arch a ſaif, a'i air a fydd, 
a hynny ſydd i i'w ddiſgwyl. 


10 Ef a ddirymmodd, (fy Nuw Iòôr 
loedd : 


holl gyngor y cenhed] 

A thrwy lytiant gwnai yn ddi rym, 
amcanion llym y bobloedd. 

11 Ond ei gynsor ef oddi fry, 
a bery n drag wyddoliaeth: 

A'i i galon-frpd efe ei hun, 
uch pob rhyw un genhedlaeth. 

12 A phob cenhedloedd, dedwydd ynt, 
0's Du iddynt ſydd Arglwydd: 

A'i etholion, efe a'u 
yn etifeddiaeth hylwydd. 

13 Orr nefoedd fry yr 12 2 
ar Iw ybrau oe 

14 Ac o fifa 2 9 
y ddaear, a'i thrigolion. 


15 Vr hun 2 luniodd alon dy 
a edwyn ei — and — . 
16 Ac ni | chedwir un by Aol ran, 
o'i nerth ei hun, na't luoedd. 
10 A COW to ig ydyw march, 
AC ymwared 
* ni gael) achub o law'r Ner, 


mo'i farchog er ei gryſed. 
Duw, ai wav! 


maent ar y ſawyl a'i 
A' | drugaredd ef ſydd ar ed, 
ir ſawl a'mddiried ynddo. 
19 Er e 2 
rhag angau, enai 
Ac i borttu y I yn lay, 
rhag eiſſau, a thag nen. 10 Eid 


C 

4 

3 

1 

q ü 
1 

5 
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20 Ein henaid gan yr Arg] dd hael, Ad i pryd 
ſy'n diſgwyl cael r , * 00d e 
Efe a byrth ein henaid gwan, 19 Trwch, ie ac . iaun, 


efe yw'n tarian hefyd. F Ic ic 
21 Set yn unig yn Now yr Ion, oy hd wares; 
mae'n calon yn llawenn: a' 9951 id w, oddi fry, 
Ac yn ei En ſan#aidd ef, 8 i 
e een, ee 
22 Duw, dy drugaredd did i ni nab dey ragt — 
ſef ynot ti — 3 1 a laddo y drug was, 
Dy drugaredd a th nawdd i'n ded, 2 
Can's ynod ymddiriedwn. yr 4 — 9 12 ei hun, 
Tr fawl a'mddiried yndd 5 , 
SALM. XXXIV. ni all law grif mor ow 
Var 
i'r Ar , 
Ei foliant of, a) — - "NA Lea 0 SA TER 
| 54 n fy ngenau. dra (0 A dd 
N 2 Fy enaid ſydd yn boſtio'n rhwydd ar ſawl 2 n Net 3 . 
{ om Har wy ac om perchen 5 Lle'r ymr yſonant A myf! F 
| A poop _ Ich h a glyw, - mwana di J'r gelyn. ; | 
— RE 
i cyd-folwn ni ei — $5 O co. —_ dy aſtalch 
4 Criais arno yn fy ofn ca wg dy waywffon 
2 ewrandio ly y 3 Argaua ar y rhai ar gam, 
F 5 Y fawl a edrych arno ef, i'm kerlid am fy m - 
; A ch ne eglurir: Wrth fy enaid dywaid fel hy 
Ni w'radwyddir o honynt neb fy fi a fyn it iechyd 5 
4 au hwyneb ni ch wilyddir N - 4 Gwartha d ydd i ; 
| | rn 
; 6 Wele, y truan a roes lef, Pe — 
a Duw o'r nef yn ando y als Syn — 15 
Al gwaredodd oi holl drag, TEE 
a't waedd oedd amlwg iddo. . Fel yr ũs o flaen gwynt y bor”, 
7 Angel ein Duw a dry yn gylch, Angel yr In i'w chwalu ; g 
; 0 —— pawb a'i hofnant: . 6 AT by i ffordd dywyll lithrig 
f Ceidw ef hwynt: a llawer gwell a hwn wrth 2 rw L len, 
; 0 2 W. yw eu gwarant. 7 2 a chuddo p rhwyd, : 
protwc el ddied wnaet im achos: 
| yr Arghwyid by 1 rcd : * r maglau a wnaid 
A gwyn ei tid pob dyn a 88e, 1 
roi ei ymddiried ynddo. 8 $ Odeued, - . yn ei rwyd 
9 Ofnwch Dduw ei holl ſaint (heb gel) yr hon a guddiwyd alan: 
a gwnel ni bydd pall arnynꝰ: Syrthied a gly for deim rwyl, 
10 Nag eiſiau dim fydd dda; er bod, a'i drapp 01 dwyll ei hunan. 
„ - _ = , newyn. 9 r wn fy _ 1 (Amen.) 
chwi feibion deu r ArRIMydd: 
—— : wm yn nes, Fea fydd hyfryd gantho hyn, 
wp a y >< i chwi yn rhwydd e daw ir gelyn aftlwy 
ofni yr dd 10 0 gyrn 5 
— —— e . hir, A 1210; 8 * 
wir ddaĩoni 2 8 
13 Gau dy enau rhag drwg di bwyll hag ei drech yr perares y gwan, 
a'th ſat rhag twyll a gwegi 4 11 Tyſti . * 
14 Gwrthod d A belent m beth — kg ym, 
wrt drivg, , ent YM : 
; Curthed LRU BNR, 2 Hs Al, nee IG 
a 
15 Y mas yr Arglydd ai olug oe edn bog * 
ar y dyn diddrwg cyfion : * Drwy hir — 2 —— 
A giuſtau er lawn wir fodd, e od So banner: 
1 94 r rhai gwirion. Yr un doſturiol weddi fau, | 
yneb yr Ion ai guwch ſy dj a ddaeth om genau allan 
yn erbyn Sesithe f Gt An, A droes eilwaith (er fy nes) f 
Y cih v hopynt ef a'i tyr ; i'm mynwes i fy hunan. N 
yr o'r ddaear i ; brudd dlaw 
17 Hawdd y clybu fy Nat o'r net, wp” r —— 4. 
leferydd let y —— Neu fel a 1450 — 1 
A — buan (0'i rad a1 rodd) ni cherddai es 9 e 
tynnodd o'u trallodion. 15 Hwythau yn llawen doent ynghyd, 


2 Agr iam Tor cin Dov at gl ehh ac echrys 16, 
3 " a fyth yn min- gammu f 
1 15 Rha'n 


—— — AO GRATIS —=—— ol Sy 


16 Rhai'n rhagrithyrꝗ chain N 
_ eorrent hwy eirian aidd: 
Hwy a'ſgyrnygent arnaf fl, 
bob — ar N 3 n 
17 Argiw edry O Pa 
yw'r 2 y dot. Ou el ? 
Gwared fy enaid rhag y.-bedd, 
f'oes o ewinedd llewod. -. 
13 Minnau a gan i ti glad, 
lle bo cyfa od Nooedd: 41th 
Ac a folat dy enw ah ddawn 
wrth awer ĩavn o bobloedd. 
19 Na fydded lawen fy nghas ddyn, 
i'm herbyn heb —_ 
Ac na throed (er bwriadu mrad) 
mo gwr ei lygad digllon, | 
20 Nid ymddiriedant ddim mewn hedd 
dych'mygant ryſedd gelwydd : 
Dirwyn dichell, a goſod cryw 
i'r rhai ſy'n byw yn lonydd, 
21 Lledu ſafnau, taeru yn on, 
a d'wedyd hyn yn Inblaic 
Ffei, ftei, o honat, hwnt a thi, 
ni a'th welſom di à'n llygaid. . 


22 Tithau (O 2 ) gwelaiſt hyn, 
mor daer yn Perbyn r 4 
Ac na ddos oddiwrthyf ym mhell, 
rhag dichell fy nghaſezon, TEES 
23 Cytod, deftro; fy Nuw im bar, 
yn gadarn gyd i'm gofid : | 
24 Dydi a fynni 'r uniondeb, 
ni watwar neb o'm plegid. 
25 Na ad i'r gelyn, calon wael 
ddiweddu — et wynfyd : . 
Na rhodreſu ? 


byd- 


27 Llawen fo'r Haill a lawn o glod, 
ſyn coelio mod yn n. 
D'wedant, bid in Duw ni fawyrhant, 
am roi ſlwyddiant i'w weifion. TL 
28 Minnau fy Arglwydd 17 a'r rhai'n, 
myfyriaf arwain rg d ſe 
Dy gytiawnder di, a'th tawr glod, 
a'm tafod, yn dragywydd. 


SALM XXXVI. 


Rth gamwedd dyn annuwiol fiir, 
mae'n eglur yn fy * 
Nad oes ofn Duw, na'i farn, na'i ddrivg 
- flaen 2 ; 5 © | 
2 Mae - 23 fai ei hun, 
ni e 9 5 droſedd : * 
Nes cael yn eglur i'r holl fyd 
ei gas wyd, a'i anwiredd. 


3 O's ei ymadrodd, mae heb wir, 
ei enau dihir hydwyll, 

Ni fyn wneuthur dim da ychwaith, 

r adyn diffaith dibwyll: 

4 Ef 45 ei wely ni chais hin, 
ond goſod llùn ar gelwydd:; 

O's yn effro, neu yn ei waith, 
ni ochel daith annedwydd. 


$5 Dy drugaredd (fy Arglwydd Ion) 
Dy s hyd eitha 85 e bedd = 


A'th wirionedd di ſydd yn gwau 
hyd y cymmy lau + Lov". 1 


1 


fel mynydd mawr, * 
wr yr eigion: 


6 Dy union 
dy farn fe 


SALM M. Hun. 
N watworwyr, 
| 7 O mor werthfawr (fy Arglwydd Dduwi a 


Lle y cant ddiod why 


* Alleſtair attaf, fel 


yn fn. 

- 2 Sef hwy a dorrir fel gwellt glas, 

4 Bydddi oY urus 
4 


Mor olau Ar Hanf hanner dydd, 
7 Ymiddiried i Dduw, 


| Ti gai weled y lle y bu, 


nerth fyth felly a barhl, A. 4 
2, + 4, a d ent Y | 


i bawb yw dy drugaredd ! 
I blant * da iawn yw bod 
ynghyſgod dy adan 
8 Cyflawn o fraſder yw'r ty tau, 
lle llenwir hwythau bes 
o flaſus aſon hyſfryd. Ma 4 
9 Gyd à thi mae y loyw-ffrwd hon, 
a dardd o ffynnon einioes ; 
A'th deg oleuni, ac #th rad, 
y cawn oleuad eiſfoes, 
10 O yſtynetto i barhàu, 
dy drugareddau tirion: | 
Ni a'th adwaenom di a'th ddawy, 
I'r rhai ſydd uniawn gaton, 


- * 


na ffyrdd, na thro: 


-+ 11 O Dduw i'm herbyn i ha ddoed; 
V bach Kol, 
W 


na gwaith, na lla wir annuwiol- 


- 12 Felly y ſyrthiodd gynt, . | 
' | 


y rha1 enwir abu drygwait 


\ » Felly gwthiwydã Jawy hwynt-hwy, 


heb godi mwy yr eilwaith. 
SA L M XXXVII. 


4 N4 ddala ddrygdyb yn dy ben, 


nac o gynfigen ronyn, 


Fr llwyddo'r enwir; a wry gam: 


canlyn. 


1 


cai weled llam 


neu lyſiau diflas gwWy won: f g A 
A hwy a grinant yn ddilwydd, 7 
a hynny in ebrwydd ddjgon. © 


Xt $1 


| 3 Cred yn yr Arghwydd, a.gwna dda, 


gobeithia yr hyn gorau ; 


Bydd ymarhous yn 3 | 
n ddiau. 


di a borthir 2 
dy Dduw, 
di gei bob gwiw ddymuniad: 

s Dy ffyrdd cred iddo, yn ddilys 
fe rydd d'ewyllys attad. 


6 Cred ynddo ef, fo'th ddwg i'r lan, 
myn allan dy g + lends rok 

fal hynny bydd Ceglurder, | 

diſgwyl, taw, 

a heb mega onyn Fe 

Er llwyddo i ddryg-ddyn ei fawr fai, 
yr hwn a wnai yn gyndyn. 


ad ymaith wyllt e : 
yn bec od yn y divedd.. Aſp 
9 O herwydd hyn difgwyl yr Ion, 
gwel ddiwedd dynion iffaith : 
Ai diſgwyl ef meddianna'r tir, 
a'r Gg fo'i torrir ꝓmaith. Wk hs 
10 Goddef y dryg · ddyn dros dro bach, 
ni welir mwyach henawv, ; 
heb ddim yn ffynnu ganthaw. 
11 Ond y rhai ufudd a hawddgar, 
* ddaear a feddiannant: 
Ar rheini, 4 thangnefedd hir, 
diddenir yn eu meddiant. | * 
12 Bwriada'r dryg-· ddyn, oi chwerw ddaint, 
ar ddrygu braint cytiawn-ddyn: 
13 Duw yn ei rind ntau 'fydd, 
ſy'n gweled dyd d Lertyn: 14 Anqel 


14 Annelu beta, tynnu cl8dd, 
yw troſedd yr annuwiol, 

Er lladd y truan : fel dydd brawd, 

i'r tlawd a'r defofiynol. 


15 Ei ſwa torrir yn ddellt man, 
a'i gledd a I'n ei galon : 

16 * yy gold yr yſgeler, 
on ell prinder y cyhon. ; 

17 Yr Argheydd a farn bob * fai, 
tyrr freichiau'r rhai annuwiol, 

Ac ef a gynnal yn ddi ddig, 
y cyfion, yſtig, gweddol. 


18 Sef edwyn Duw ddyddiau a gwaith, 
pob rhai o berffaith helynt: 
a” dragywydd Duw a wnaeth, 
etife —_—_ iddynt. 10 
19 Efe a'u ceidw hwynt 1 gyd, 
na cbint ar ddrygfyd w'radwydd. 
Amſer newyn hwynt-hwy a gant, 
o borthiant ddigonolrwydd. 


20 Y rhai traws enwir, heb ddim cwyn, 
fel braſder wyn a doddant : 
Caſeion Duw fydd hy 7 divvg, 
hwy gyd à'r mwg diflannant. 
21 Y gr annuwiol afyn ddwyn 
n echwyn, byth ni thalai ; 


r gwr cyfion trugarog fydd, 
ac a rydd, ni's — 
22 Sawl a fendigo Duw (yn wir) 
y tir a etifeddan': 
A'r rhai a felldithio, o'r tir 
i gyd a fwrir allan. 
23 Duw a fforddia, ac a hoff4, 


hy-ffordd y give calonnog : 
2, Er ei go ympo efe ni friw 
fo'i deil law Dduw'n ſefydlog. 


25 Aethum i bellach yn wr hen, 
bum fachgen, rwy'n cydnabod : 
Ni welais adu had gwr da, 
na cheifio'u bara'ngherdod. 
26 Echwyn a benthyg cair bob dydd, 
1 fydd y cyfion: 
A'i had et drwy y nefol wlith, 
a gaiff oi fendith ddigon. 


27 Arſwyda ddrwg, a 4 di dda, 
a chyfannedda rhag-llaw : 

28 Can's Duw a gar y farn ddidwn, 

nnau a roddwn arnaw, 

Nid ymedy efe 4'i Saint, 
ceidw heb haint y rheini : 

Ond had yr annuwiolion gau 
a ddont i angau difri. 


29 Y ddaear caiff y cyfion I, 
lle *preſwy] 8 SY 3 
30 A'i enau mynaig wybodaeth, 
a'i dafod traeth* ddoethineb. 
31 Deddf ei Dduw y ſydd yn ei fron, 
a'i draed (gan hon) ni lithrant : 
32 Dyn drivg a ddiſgwyl ladd y da, 
ni chaiff yna ffynniant. 


33 Ni ad yr Arglwydd (er ei gais, 
nae er ei falais lidiog :) | 

Y gwirion yn ei waedlyd law, 
ihwn ni ddaw barn euog. 

34 Gobeithia * 1 Arglwydd tau, 
a chadw ei Ilwybrau'n gywir: 

Cei feddiannu, cei uwch o radd, 
a gweled lladd yr enwir. 


35 Gwelais enwir yn llym ei big, 


al ſrig fel gwyrdd-bren lawri 
35 Chwiliais a cheiſiais yr ail tro, 
r cedd efo wedi col, 


, 8 


* 


Fe a d 
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37 * os 
ac edrych dy'r 
a gei weled c 
mai derfyn fydd tangnefedd. 


38 A gwel y rhai drwy drais ſy'n b 

yng / i ddiſtryw J 4 Ay W. 
diwreiddir phy y fall, 

1 ddiwedd gwall, a methiant, 

39 lechyd y cyfion ſy o Dduw Ner, 
nerth ge 1 0: 

40 Cymmorth, ceidw, o ddrwg y tyn, 

gredu ynddo. 


— 


yw ddyn, 


a byn am 
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Y Arglwydd, na cherydda fi 
F ym mhoethni dy gynddaredd: 
Ac na choſba fi yn d Ned 

oblegid fy anwiredd. 
2 Can's glyn dy ſaethau ynof fi, 
a phennau'r rheini'n llymion: 
A dodailt arnaf v lla day, 
a rhoiſt ddyrnodiau trymion. 


3 Nid oes mo'r iechyd, gan dy lid, 
I'm cnaud, ond gofid creulon: 

Ac nid oes (gan fy mhechod chwyrn) 
mor hedd i'm heſgyrn ſychion. 

4 Can's fy nghamwedday aent i'r nen 
a thros fy mhen tyfaſant, 

Un wedd A baich rhy drwm o bwys, 
fel hyn mor ddwys y'm llethant. 


s Fy nghleifiau — fal yn bwdr ddu 

yn llygru gan f'ynfydrwydd : 
mmais, a phellais beth bob dydd, 

ſef galar ſydd ac aftwydd. | 

7 Can's mae fy lwynau'n lawn o wresz 
a'm cnawd heb les nac iechyd: 

8 Lieſg-wan ac yſig y fy mron, 
lle gwaedda calon nychlyd. 


9 Clyw Arglwydd fi, herwydd o'th flaan 

| wy hollaw] mae ny muniad, > 
i chuddiwyd mo'm hochenaid i, 
oddiwrthit di fy ngheidwad. 

10 Llamma'nghalon, ou fy nerth, 
a'm golwg prydferth hefyd, 

11 Cyfneſaf, cytaill, car nid gwell, 
hwy aent ym mhell i'm hadfyd. 


12 A'm caſeion i yn neſau, 

4 a'u 7 fag a' u 1 5 
afai fy ngheraint i yn 
i edrych hyn o hi ** 

13 Minnau tel dyn byddar a awn 
megis pe bawn heb glywed ; 

Neu fel y mudan (dan driſtau) 
heb enau yn egored, 


14 Yn fiid fel hyn y gun fy mod, 
fel un A thafod ekydd 7? 
Heb dd'wedyd unwaith air o'm pen, 
i dalu ſen a cherydd. 
15 Gan im'gredu i ti yn rhwydd, 
O Arglwydd Dduw goruchaf, 
Rhwydd a hyſpys iawn gennyt fi 
yw, y gwrandewi arnaf. | 
16 Mi a ddymunais arnat hyn, 
rhag bod — n CR 
O lithrai fy nhroed ronyn bach, 
fo fydd llawenach gantbo, 
17 Clofh yn barod'rwyt yn wir, 
a dobur hir fy'm poem: 
13 Addef yr wyf mai iawn im'fod, 
fy mhechod iy n ei beri. 
r i ſydd yn fow 
gu rhyw, a chr H 
t B * Syed 


' 
| 
' 
4 
. 
; 
' 
| 
' 
| 
: 
| 
; 
: 


* 


| Pawb oſnant pan y 


DET 3 


— | $ALM XXKXTX, XL, XL. 


d yn dwyn cis i mi ar gam 
2 7 — fy mod yn gytion. 3 
20 Y rhai E dalant — mes dda 
a'm thwyneba'n eſrydd, 
A b am ddfive.bonod :. 
y pur ddaioni beunydd, 
ar Duw, nac ymad, na fydd ym mh 
pan ddelo dichell ffyrnig, * * 
az Bryſia, cymmorth fi yn y byd, 
- fy Nuw, am hiechyd unig. 


SALM XXXIX, 


Ddewais gadw *ngenawn gu, 
A rhag phchy: n fy neinau, 


In annuwiol lle y 
bwriedais ffrwyno ngenau. 
2 Tewais, tewais fel y dyn mid, 
rhag d'wedud peth daionus, 
Pan y cyffroais © hir ddal, 
ymattfal oedd ofidus: 


3 Yn fy nghalon y cododd 
a'm 7 9 6%; W 
Fel y tin enynnu a wnaeth : 
a Thydd yr aeth fy nhafod. 
4 O dangos im” (fy Arglwydd ner) 
a amſer 4 diweddat, 
Riſedi nyddiau: a pha hyd, 
o fewn y byd y byddaf. 


5 Rhoddaiſt fy nyddiau fel ed law z. 

im heinioes da byr ddiwedd ; 
Diau yn 3 (O Dduw) 

od pob dyn byw yn wagedd. 

6 Sef mewn cyſgod y rhodia gvwr, 

dan gafglu pentwr ofer, . 
Odid a wyr wrth dyrru da, 

pwy ad mwynha mewn amſer, 


7 Beth bellach a obeithiaf fi, 
Duw rhois i ti fy nghalon, 
$ fi o'm camweddau yn rhwydd; 
n'ad fin w'radwydd i ffolion. 
9 Yn fudan gwael yr aethum i, 
a hyn tydi * 7 
10 O tyn dy goſp oddiwrthif ſwrn, 
ſef pwys dy dd rn @&'m-briwodd, 
1 Pan goſbech di ami bechod wr, 
fo wywa'n ſiwr ej fawredd. 
Fel y gwyfyn : gwelweh wrth ew 
nad yw pob dyn ond gwagedd. 
12 Clyw ſy ngweddi,'O Dduw o'r nef, 
a'm llef ; * 370 f Ay nah | 
Dy was caeth O clyw ſy mloedd 
be felly'r oedd fy au | 
13 O paid à mi, gad im'gryfhiv, 
cyn darfod —— 575 N 
© gwna à mi ſy'mron fy mèdd. 
drugaredd a ſyberwyd. 


SALM XL. 


Um yn dyfal ddiſgwyl ty Ner, 
ef o'r uchelder clybu, 4 
Eluſt-ymwrandawodd ef ty Jlais 
an lefais ar i fynu. 

2 Tododd fyfi o'r pydew blin, 
a'r pridd tra gerwm tomlyd, 

A rhoes ar graig fy nhroed i wau. 
a threfn fy nghamrau hefyd. 


3 A newydd gerdd i'm genau rhoes, 


clod iddo troes yn hytwydd. 
elant hyn, 
a chredant yn yr Arglwydd, 
diau dedwydd yw 
uw ei helynt ; 


* 


Bryſia 7m gwared, na thng yn hwy, . 


Ar beilch, ar fieils Ar chwedlau tr 
nid edrych eſo arn nt, | 
5 Aml (O Dduw) yw y gwyrthiau tau 
fel dy feddyliau a - 1 
A heb un dyn yn dyſgu i ti, 
nac yn blaenori hynny. 
Y rhai pe ceiſivn i.drwy gred, 
eu rhoi ar * Xu canu, 


Mwy amlach ydynt nag y gall 
ant dyn heb pal eu traethu, 


: 
* 


„ Ni «wars offrum rh6dd,” na gwerth, 


na chwaith un aberth genny”, 
Er hyn fy nghluſtiau i mewn pryd, 
hwy a egoryd ymy. 5 
7 Hyn pan wrthodaiſt, d'wedais i, 
Duw, wele fi yn dytod : 
Megis o honof mae gwir pur 
yn dy yigrythur hynod: 


8 Y rhyngwn i dy fodd yn lawn, 
O Dduw) 'rwy 'n foddlawn ddigon: 
Dy ewyllys di a'th lan ddeddf 
ſy'n greddf yn neutu'r galon, 
9 Mi a bregethais dy air cu 
ynghanol Hu mawr anian : 
Ac ni thawaf fy Arglwydd gwyn, 
ti wyddoſt hyn dy hunan. 


10 Dy iawnder, jechyd, a'th air gwir, 
ni bum chwaith hir i' celu, : 
Na'th drugaredd, na'th roddion da 
rhag un gyn'lleidfa meithlu. 
x1 Dithau O Dduw) rhagof na chel 
dy dawel drugareddau, | 
Dy nawdd a'th wir goſod ar led, 
bont byth i'm gwared innau. za 
12 Dagrau om hamgylch fydd uweh rhif,” 
a throſo'n if mae pechod, ©  * 
Amlach pdyot pam gwalle I'm brig, _ 
a'm calon ddig ſy'n dariod, | 
23 Tyred oy Arglwyde) helpa n rliddd, 
a rhypged bodd it hynny: 


x 


a bydd gynhorthwy ymy. 


14 A chyd-w'radwydder hwynt ar gais 
a fyn drwy drais fy nifa : 

A throer i'w hol y ghai y ſy' 
yu wy nh my ddir 11 tal, 

15 Bönt hwy annedd-wa e 
NI 

E „ te imꝰ a dd'wedant hyn, 
Flei, ffei, ar deſtyn dannod. 

16 Y rhai a'thi'geifiant di bob 
bont lawen hyfryd h dd "fd 

A d'weded a'th gar di (Dduw- ner) 
Mawryger Enw 'r Arglwydd, 

17 Cofia O Dduw) fy mod yn wan, 
ac yn druan, à dyred, 

(O Dduw ty nerth) na thrig yn hir, 
tyr'd rhag y dir i'm/gwared. 


SALM xLI. 


8 ei fyd yr yſtyriol frawd, 
a wnel a'r tlawd ſyberwyd +- 
Yr Arglwydd yſtyriol o'r-nef 
a't ceidw ef rhag drygfyd. 
2 Duw a'i ceidw, a byw-a fyc 
yn ddedwydd yn ddaearol :; 
O na ddyra &fo yn rhodd | 
wrth todd y rhai gelynol. 


3 Ynei wely pan fo yn plat, 
rhydd y Gorachaf jechyd: 
A Duw a gweiria oddi ir 

ei wely yn ei gletyds +  - 


4 Dy- 


= 


Þ alas i K 1 


lachi di'r dalur ſy dan fais, 
lle pechais mewn anwiredd. 


3 Traethu y gwaethaf a wnai *nghis- 
am danaf, atcas accen; 7 
Pa bryd y bydd marw y gwan, 
a'i enw o dan yr wybren ?' ?: 
6 O's daw i'm hedrych, dywaid flug, 
dan gaſglu crũg i galon 
Ac a'i tractha pan @ i fwrdd 
i gyfwrdd 7'i gyfeillion, 


7 Fy holl gaſeion doent ynghyd, * 
i tradu 125 yn g' erhyn: 

Ac i ddych'mygu i mi ddrwg; 
a minnau'n ddiddrwg iddyn. 

8 Yna dywedent hwy yn rhwydd 
tywalltwyd aflwydd arno. 

Mae ef yn R yn ei nyth,; 
ni chyfyd byth oddiyno. 


9 Fan N 
y mddiried a'm dewis-ddyn, 
A fa yn bwytta* mara erioed, 
a godai'; droed yn f'erbyn, 
10 Eithyr dy hunan cyfod fi 
o'th ddaioni Duw o'r nef, 
Felly y gallaf fi ar hynt 
gael talu iddynt adref. 


11 Da gwn fy med i wrth dy född, 
wrth hyn, na chafodd cas-ddyn, 
A gwni na chaiff un gelyn glas 
dim urddas yn fy erbyn. 
12 Felly y gwn am danaf fi, 
di am cynhelrn berffaith ; 
» Can fy rhoi i byth gar oF fron 
o fyſg y dynion diffaith. 
13 I Dduw' Iſrael boed yn flith 
y fendith (lor goruchaf) )) 
Yn oes oeſoedd: a 2 air lien, 
Amen, Amen a draethaf. 


SALM XIII. 


** un wedd ag y bref yr hydd 
am yr afonydd dyfroedd: i 


Felly y mae fy hiraeth i | 
— ti Duw *r nefoedd, 
2 Fy enaid i ſychedig yw, 
am fy Nuw byw, al gariad : 
Pa bryd y dof fi gar dy fron, 
fy Nuw am cy ion ynad ? | 


3 Fy nagrau geddynt ddydd a nds 


n fwyd im', achos gofyn 
im am iy Nug bod per 


awr bach, þ 
ps mae fo bellach? meddyn. 
4 O gofio hyn wrthyf fy hun 


fe] tywallt ffün fy èinioes: 
Ynghyd 4 theulu Duw yr awn,. 
pe cawn fy meddwl eiſoes, 


Hyd at dy Dduw yn yſtig iawn 
yr awn dan ganu clodydd, _ 
Fel tyrſa a fai'n cadw g W] III 
hyn bitm i' ddiſgwyl beunydd, 
s Trym wyd £ enaid o'm mewn : pal 
y rhoi brudd lam ochenaid ? | 
Diſgwyl wrth Dduw, a doi gar bron 
ei Wyneb tirion cannaid, 


6 Fy enaid o'm mewn pan fo prudd 
a a yn rhydd o'th + ok 1 
A chotio yr Iorddonen ich, 
a'r mynyed;back o Hermon, 
7 Dyfnder is dyſnderau y ſydd, 
ac ar eu gilydd galwantz 


| gyfaillrhwym i'm wrth gred, 


SAuM XL, XLIII, xi. 
ffrwd, pob Iif, pob ton, 


— 


A dwfr 
hwy dros fy mron a aethant. 


8 Fy Naf a roes y dydd im'hedd, . 
a'r nds gytannedd ganu, 

I ganmawl fy Naw, hwn a roes 
im' einioes i'w foliannu | 

9 Paham y'm'gedyt dros gof cyd ? 
Duw, wrthyd yr achwynaf: 

Er gorthrymder y gelyn cam; 
mewn galar pa'm y rhodiaf? 


10 Trwy f' eſgyrn taro cleddyf lym 
mewn ga ym', oedd edliw 

Im” o'm gelynion er fy ngwae, 
ov Dduw p'le mae fo heddiw ? 

11 'Trwm wyd f' enaid o'm mewn: 
y rhoi brudd lam ochenaid ? 


Diſgwyl wrth Dduw, a doi gar bron 


ei Wyneb tirion cannaid. , 
SALM XLIII. 


Ban fi (O Dduw) a dadleu'n dyn, 


yn erbyn pobloedd enwir 

Rhay y gwr twyllgar, gwared fi | 
a rhag drygioni'r dihir. 

2 Can's ti yw Duw fy nerth i gyd.. 
paham y'm bwryd ymaith ? 

A pha'm yr af mor drwm a hynz 
gan bwys y gelyn diffaith ? 


3 Gyr dy oleu, a moes dy wir, 
ac felly t'wyſir finnau, 


Arweiniant fii'th breſwylfydd 


'th fynydd, ac i'th demlau. 
4 Yna yr af at allor Duw, 
ſef goruchel Dduw hyfryd, 


Ac ar y delyn canaf fawl, 


Duw, Duw, fy hawl am gwynfyd. 


* 


- — 


s Trum wyd flenaid o'm mewn: pahant 


vy rhoi brudd lam ochenaid ? . 
Diſgwyl wrth Pduw, a doi gar bron 
ei wyneb tirion cannaid. 


SALM XLIV, | 


"7 a4 4'n eluſtiau (O Ddu cu) 


a'n tadau fu'n-myneg 
I ni dy wytthiau-gynt a oedd 1 
8287 amſeroedd hynny. 
2 Sef y cenbedloedd tynnaiſt hwy, 
a' th bobl yn fwyfwy plennaiſt. 
Lladd eſtroniaid heb ado un, 
a'th bobl dy hun a gedwai 


3 Can's nid à'u cledd eu hun yn vir, 
„ cawſant dir na thyddyn, 

Nid à nerth eu breichiau yn fiweh, 
y cadwyd heddwch iddyn': _ 
Ond dy law ddeau, a'th fawr nerth, 

a'th olwg prydſerth effro, 
O herwydd it” eu hoffi: hyn 
a barodd iddyn' lwyddo. 


4 Ti Dduw, fy mrenhin 2 10 
Duw, par i lago lwyddiant:: 

5s Lladdwn a ſatixwn yn d'enw di 
* a'n caſdant. 

6 Nid yn fy mwa mae ſy n 
na'm cleddyt Ilym famddi 

7 Ond tydi Dduw, achuhaiſt 
a rhoiſt warth tri ir gelyn. 


8 Am hynny motwn di bob dy dd, 
Cai yn dragywydd fawredd, 
Canwn i'th enw gerdd gan dant, 
o glod a moliant rhyfedd. | 
9 Ond ti a giliaiſt ymaith beth, 
dacth ar eh g radwydd; 
Mes » 


m, 
n, 
7 


Nad 


 SALM XLV, Xv. 


Nad ait & allan'gyd à'n lu, 
cytagos fu i dramgwydd. 


10 Gwnaethoſt i nyni droĩ heb dreſn, 
ein cein at y gelynion: | 

Felly 0 aeth ein 4a o'n gwlad, 

_ yn '\glyfiad In caſeion. 

11 Rhoiſt ni yn hee bo (feI'defaid gwar) 
ar waſgar i'r cenhedloedd, 

12 A gwerthaiſt dy bobl ar bris bach, 
nid hytrach dy oludoedd. | 


13 Rhoiſt ni yn watwar O Dduw Ion) 
i'n cymmydogion gwrthrym, 
A diyſtyrwch oll à gwarth, 
i bawb o bob- parth ydym. 
ra Podaiſt ni yn ddihareb chwit R 
ym 3 55 8 : 
Ac yn arwydd i yſzw n, 
a how: gyfatgen pobloedd: 


rs Fy ngwarthbytho'm blaen daw yn hawdd, 


fy chwys a dawdd fy rhagdal, 
16 Gan lais gwarthruddwr, bablwr cas, 
a 7 alanas —_ "Ne 
17 Er arnomr hynny i gy 
"oi throes na'n bryd na'n eofions; 
Ac ni buom i'th air (O Ner) 
un amſer yn anffyddlon. 


13 Ein caldn yn ei hol ni throed, 
ni lithrai'n troed o'th Iwybray : 

19 Er ein gyrru i ddreigiaidd gell 
a'n toi a mantel] angau. 

zo Os aeth enw ein Duw o'n co, 
ac eſtyn dwylo't arall: 

21 Oni wyl Duw y gaug 
ein calon mae'n ei deall. 


21 O herwydd er dy fwyn yn wir. 
O Ddiw ID leddir beunydd, 
"y Y defai 
A 


pa'm yr wy cyd 7 9 


pabem - u d dd yd 7 
44 = Y f hr pryd 


hon ? 


SALM XLV, 


1 Guilt dy gleddau yngwiſg dy glun, 
O gadarn Mr 5 
A hyn ſydd weddol a hardd iawn, 
mewn llwydd a llawn orfoledd, 
Dee 
rwydd a chyfiawn 
A'th law ddeau di a 4 7 


| di a à drvwy 
bethau ofnadwy rhyfedd. 
5 A thanat ti pobloedd 4 


gan wyrth dy ſaethau llymiong 


Briwant hwy, a glynant yn 
a 


6 Dy lan orſedd-fainge (O Dduw fry) 
pery i drag wyddoldeb, 


75 


-» Awdur-faingc er 


awdurol, rhydd uniondeh. 


7 Ceraiſt mmjondeb, eaſeꝰiſt gam, 
o achos pa'm, Duw lywydd, © 
Dy Dduw rhoes arnat ＋ Karle 

ief ennaint y llawenydd. 
8 Aroglau myrr, ac aloes da, 
a chaſia © ar y ddillad, | 
Pan ddelych di o'th Iſyrn dai, 
lle y*th lawenai'r holl-wlad. 


9 Sef merched brenhinoedd yn gwãu 
880 a'th gareſau cywir. 

O'th du deau 'r frenhines ddoeth, 
mewn gwiſg aur coeth o Ophir. 

xo Clyw hyn, O ferch, a hefyd gwel, 
ac à chlaſt iſel gwrando : 

Mae'n rhaid it' ollwng pawb o'th wlad, 
a thy dy dad yn ango”, 


11 Yra'" bydd (gan ? brenhin) wych 
gael edrych ar dy dezwch : 

Dy Arglwydd yw, 1 iddo ſoes, 
i gacli'th oes hyfrydwch. | 

x2 Merched Tirus oedd à rhodd dda > 
a'r bobloedd appla o olud, 

A yraryſonent gar dy fron, ö 
am roi anrhegion hefyd, 


13 Ond merch y brenhin, glan o ſewrn, 
anrhydedd Hawn ſydd iddi, 

A gwiſg o aur a gem mau glan 
oddiallan ſydd am dani. 

14 Mewn gwaith gwenodwydd 1 hory 
yn wych gar bron ei harglwydd, 

Ac à'i gwyryfon gyd à hi 
daw attad ti yn ebrwydd. 


x5 Ac mewn llawenydd mawr a hedd, 
ac mewn gorfoledd dibrin, 
Hwynt-hwy a ddeuant wrth eu 
i zyd ils y brenhin. | 


16 Dy feibion yn attegion tau 


yn le dy dadau fyddant. 
Tywyſogaethau dry ſawrhàd, 
yn yr holl wlad a feddant. 


17 Coffif dy enw di ym mhob oes, 
tra caffwyf einioes imi ; 


Am hyn y bobloedd a rydd fawl, 
byth yn drag'wyddawl iti. 
SALM XLVT, 


Obaith a nerth in' y.] Duw hael; 
mae help i'w gael mewn cyfwng: 
2 Daear, mynydd, aerit hwy i'r mor: 
nid ofnaf f* angor deilwng. | 
3 Pe ymgymyſgai'r tir.a'r dwfr, 
nid ofnwn gynnwrf rhuad, | 
Ped ai'r mynyddoedd i'r mor mawr, 
a'r bryniau i lawr y gwaſtad. 


4 Dinas Duw lle llawen a fydd, 
A glennydd afon, 
Cyſſegr preſwylta y rhad, 
n ddyfal rediad Cedron. 
5 Paw f dd yn trigo 01 mewn M, 
ni ad hi 'ſgogi unwaith : | 
Duw a'i cymmyrth ar * ddjdd; 
à phreſwylfeydd perttaith. / | 
6 Y cenhedloedd pan fyddent ddig, 
a ffyrnig y tyrneſydd, ARGS 7 
Toddai y ddaear oi flaen ef 
| yoo glywia) Ie yy 1 4 24h 
7 Y mae yr Argtw „ 
Ir aniſeiri luoedd; * * 


SALM XLVII, XLVHIL, XLIX. 


mae Duw lago yn ein plaid, 
gyr help — 25 o'r 6. ms 
3 Y wlad, O dowch i gyd yn rhwydd, 
a gwaith yr 2 gwelwch, 
Y modd y goſododd ef ar 
y ddaear anniddanwch. 
9 Gwna i ryfeloedd beidio n war 
hyd eitha'r ddacar - 
Dryllia y bwa, tyr'y on, 
yſg y cerbydon hefyd. 


10 Peidiwch, gWybyddwch mai fi yw 
eich unig Dduw a'ch gwanar, 

Ym myſg cenhedloedd mi gaf\barch, 
3 cy 8 an, y — 2 8 

lor anifelri — . 5 | 

Y mae Duw Iago yn tin plaid, 
gyr help wrth raid o'r netoecd, 


SALM XLVIL 
Enwech, a chur uch ddwylaw aRgh¹ãd 


holl bob] y _— cyfannedd, 
A llafar genwch i Dduw net, 
gan leiſio a llef gorfoledd. 
2 Sef oſnir Duw uwch daear gron 
ef ſydd dros hon ynfrenhin, 
3 Deng bobloedd danom, a phob gwaed, 


* 


a than ein traed fou diſgyn. 


4 Fe a rydd i ni feddiant fivr, 
Com Iago, Wr a garai. 7 

s Duw a ddyrchafodd wrth y ſain, 
yr utgorn gain pan lei ſiai. 


® O cenwch, cenwch, glöd ein Duw, 


| RI yw, O cenwech, 
7 Duw dros 1 byd ſy frenhin call, 
drwy ddeall ymhyfrydwch. 


8 Brenhin y ef, a day pomath 
lywodraeth ar wyr bydol 

Ac y mae'n eiſtedd yn ei drwn, 
5 {wn ſancteiddiol. 

9 Ymgaſzlant bendefigion byd, 
1500 yd a lu Duw Abra'm, 

Duw biau tariannau y tir, 
drwy foliant tir yn ddinam. 


8 24% 


SALM XLVIL. 


Avr ei enw'n ninas ein Duw, 

1. a hynod yw yr Arglwydd 
A'i drigfan ef yno y {ydd, 

ym mynydd ei ſancteiddrwydd. 
2 Tegwch bro, a llawenydd gwlad, 

Yw Seion lathriad * 
Yn yſtlyſau y gogledd lawr, 

tre'r brenhin mawr tragywydd. 


3 Adweinir Duw ym mhlaſau hon 
yn gymmorth digon hynod. 

4 Ac wele nerth brenhinoedd byd 
doent yno j 1d-gyariod. 

5 A phan welſant, rhyfedd a fu, 
ar frys m 

6 2222 a dolur ar bob ffaig, 
fel dolur gwraig wrth eſgor. 


7 Ti a dwyreinwynt drylli'n ſrau 
eu llongau ar y moroedd. 

3 Fel y clywſom y ee ni, 
yn ninas rhi' yn dd: 

Sef hyn yn ninas ein Duw ni, 
ficrha Duw hi oy bythoedd, 

9 Duw, diſgwyliafom am dy ras 
i'th de.nl, ac addas ydoedd, 


10 Duw, fel yr aeth dy enw o hjA 
Felly drwy'r byd y'th folir ; . : 


6 Mae llawer rhai 


Dy law ddeau ſydd gyflawn, 


a chyfiawn y'th adweinir. 


11 A bryn Seſon alawenha, 


a merehed- Iuda hefyd; 
A'u lawenydd hwy yn parhiu 
o ran dy farnau en 


12 Ewch, ewch oddiamgylch Scion ail, 
a" thyrau adail rhifwch, 

73 Ei chadarn fur a'i phlaſau draw 
i'r oes a ddaw mynegwch 


44 Can's ein Duw ni byth yw'r Duw hun, 


hyd angau credwn ynddo: 
A hyd angau hwnnw a fydd, 
vi dragywydd In Uwylo, 


SALM XEIX. 


G6 chwi y bobloedd i gyd, 


trigolion byd deallwch, 
2 Gwerin, tlawd, honheddig, a chryf 
CODE hyf yſtyriwch. 
3 O'm gerau daw doeth air didwyll, 
a'm calon pwyll fyfyriaf, 
4 A'm cluſt gwrandawaf ddammeg ddwys 
a'm llais cerdd fwys a ganaf. 1 


5 Paham yr ofnaf ddrygau 'r byd 
yn amſer adfyd atcas? | 
Pan fo anwiredd edi cau, 
wrth fy ſodlau om cwmpas. 
o wyr y byd, 
mewn golud a'mddiriedant, . 
A thrwy ſiarad am werth, a rhi 
y rheini y rhodreſant. ; 


7 Ond ni wareda neb mo'i frawd, 
ni thal yn ddidlawd droſto, 

Ac ni chymmer-Duw y fath dal, 
nac 1awn mor ſal am dano. ' 


8 Set pryniad enaid dyn drud ſydd, 


a hyn byth gorſydd peidio, 


9 Fel y gallo efe tyw byth, 


heb fyn'd i nyth yr amdo. 


10 Gwelir mai'r bedd yw lletty'r doeth, © 


y ffol a'r annoeth unwedd: 


Marw yw'r naill, a marw yw'r Uall, 


i arall gad ei annedd. 
11 Meddwl am eu hadeilad byth, 
yn ddilyth y-parhaant, | 345: 
Am hyn wrth eu henwau yn wir 
henwau eu tir a alwant. 


12 Ni phery dyn o gnawdol dris, 
mewn urdgas er ei adail, 


Diau pob dyn = dcel ei ddydd, 
fa 


a dderfydd tal anifail, 4 
13 Dyma eu ffordd, ffordd ffoledd fydd, 
na welant ddydd yo paſſio: 
Er hyn eu hil a ddel.”w hol, 
fydd yn eu canmol etto. 


14 Angau y terfyn pob dyn byw, 
i hwn nid yw ond tammaid F 
, 


Myned ſydd raid o'r ty i'r bed 
My * 984 yd 


yn rhwym un wedd Fr defaid. 
15 Daw dydd i'r cyfion drannocth teg, 
daw im* ychwaneg yſtyn: 
Daw im” o'r Fedd godiad i fyw, 
deheu-law Duw a'm derbyn. 


15 Er codi o wr-mewn parch, neu dda, 
nac ofna di un gronyn : 


yn > 
17 Ei olud ef na i barch, na'i dda, 


i'r bedd nid à i dye . 
18 Hwn tra ſu fyw yn rhodio llawr, 
gwnai'n fawr o hono 'i hunan, 
Gwni honot tj dy hun yn fwy, 
« os ag a'th ganmolan', 
TD3 


19 At 


r 


19 At oes ei dadau hun ddl, 
à i'r bedd dirgel eſrydd, 

20 Dyn mewn anrhydedd heb ddeall 
(fal lladn o wall) a dderiydd. h 


841A. 
* y duwiau, yr Arghwydd cu, 


gan lefaru a alw 
O godiad haul hyd fachlud hwn, 
yr holl-fyd crwn cyffroodd, - 
2 Ofryn _— daeth Duw naf, 
hon ſydd berfteithiaf ddinas, 
Mewn tegwch a goleuni mawr, 
a lewyrch gwawr oi gwmpas. 
3 Doed rhagddo'n Duw, na fid fel mid, 
o'i flaen fflam danliyd yſed, 
A mawr dymheſtloedd 7'w.gylch ef, 
an ddel o nef i wared. | 


4 Geilwef am y nefoedd fry, 


a'r ddaear obry iſom, 


6 gael barnu ei bobloedd ef, 
a 


| hyn rhydd lef am danom. 


s O cefglwch attaf fi fy ſaint, 
y rhai drwy rydd-fraint brydferth, 
A wnaethan' ammod a myfi, 
a'i rhwymo hi drwy aberth, 
6 A phan ddangoſo mintai gef 
ei tarnu ef yn uni, 
Sef Duw fydd yn.barnu ei hun, 
yr unig gun ſydd gyfiun, 


7 Clyw di fy mhobl, traethaf yn ffraeth 
dyſiolaeth yn dy erbyn, 

Dithau Iſrael ; ac lawn yw, 
Duw, ſet dy Dduw a'ttt ofyn, 

8 Ni chei di am yr ebyrth tu, 
na'th boeth offrymmau gerydd; 

Nac am na baent hwy gar fy;mron, 
y cytryw roddion beunydd. 


9 Ni chymmeraf o'th dy un llo, 
na hyir a fo'n dy gorlan, 
10 Mi biau'r dã'n y maes ſy'n gway 
ar fil o fry niau * 4338: r 
11 Pob aderyn erbyn ei hen, 
a adw'en n 1g 4 
Pob da maeſydd, y lle — 
y maent o'm blaen i uny 
12 Nid rhaid im” — iti hyn, 
pe delai newyn arnaf, 
Ac yn eiddof fi yr holl yd, 
a' ddA i gyd yn Hownaf, .. 
13 A'i cig y teirw fydd fy mwyd ? 
1 
1 gW y Y Nl 
dyſg di o — ddeall 
14 Dod dy oglud ar Dduw yn drwm, 
a thal offrwm pennaf ? 
Can ei fawl ef: a dod ar led 
d'adduned i'r Goruchat ; 
15 Galw arnaf yn b 4 ddyda blin, 


yno cai fi'n war 
Yona y ceni i mi gl : 
am droi y rhod mor ddedwydd. 


16 Duw wrth yr enwir dywaid hyn: 
y hy And 7 


Ai ti perthyn fy ned 

Paham y cym'ri di, na'm clod, 
na'm hammod yn dy enau? 

17 Sef, cas fu gennyt ti ian dd)ſg, 
ac addyſy ni CO ONES 

A'm geiriau i (fel araith fol) 
i gyd o'th ol a deflaiſt, 

13 A phan welaiſt leidr, rhedaiſt 
a rhwydaiſt ran -oddiwitho; . 


Ac o's gordderchwr brwnt aflan, 
1 — ti gyfran antho. _ 
19 ollyngaif i dy ſaſn yn rhydd 
n efrydd ar ddrygioni, 
A'th dafod a lithrai ym mhell 
at ddichell a phob gwegi. 
20 Fiſteddaiſt di, d'wedaiſt ar gam 
ar fab dy fam er enllib. 
21 Pan wnaethoſt hyn, ni'th goſbais di, 
a thybiaiſt fi'n gy elyb. / 
Ond oy na byn tewi ni wnaf, 
mi a'th geryddaf bellach, 
Mi a ddangoat dy holl ddrwg 
o flaen dy olwg hayach; 


22 Gwrandewch: a pheidiwch tra fo ch byw 
a gollwng Duw yn ango*; 
Pan ni bo neb i'ch gwared chwi, 
rhag oſn i mi eich rhwygo. ; 
23 Yr hwn abertho i mi fawl 
yw'r ſaw] a'm gogonedda; 
Tr neb a drefno'i ffordd yn wiw 
gwir iechyd Duw a ddyſga', 


-SALM II. 


Rugaredd ddd i mi, 
i Puw o'th ddaionĩ tyner 3 
Ymaith tyn fy anwiredd mau 
o' th drugareddau lawer. _ 
2 A golch fi yn Ilwyr ddwys 
F 5 bwys iy ran ya, 
\ rglwydd, gwna'n bur lan 
Fas brynti fy nghamwedday, 


3 Can's adwaen fy nghamwedd, 
a'm bent me yſſig, | 
Sef beunydd maent gar fy mron i. 
4 Yn derbyn di yn unig, 
VV gwneuthym hyn -adrwg, + 
7 dy lan olwg di ſtry ch.. 
Fel y'th gyfiawner yn öl Fair, | 
yn burair pan y bernych. 


s Mewn pechod lluniwyd fi, 
ac mewn each en, W 
Felly yr wyf o groth fy mam 
vn byw bob cam yn atcas. 
6 Ac wele ceri'r gwir WY" 
o fewn y gywir Salon: r high 
Am hyn dyſgaiſt ddoethineb iach 
im” o'th gMrinach ffyddlon, 
7 Ag Iſop golch fi'n lan, 
ni byddaf aflan mwyach, 
Byddaf fi om golchi mal hyn. 
fel eira gwyn neu w 9 
8 Par i mi weled hedd,,  _ 
gorfoledd, a llawenydd, 
] adnewyddu-P eſgyrn i 2 
> ddrylliaifh di denyQds: cu! 
O cuddia d'wyneh-pryd 
rhag fy mhechodau i $39, 
Fy anwireddau tyn eu lliw,.': . © 
O Arglwydd bid wiw gennyd. 
10 Duw, crea galon br. 
dod i mi &y ur beunydd, * 
Tire yn well tra fwy 'n , 
od ynof yſpryd newydd: 
11 O Dduw, na ddyro chwaith, 
fi ymaith o'th olygon, | 
Ac na chymmer dy Vſpryd glan 
oddiwrthif, druan gwWirion. 
12 Gorfoledd dwg i ml, 
_ erwy roddi im” dy iechyd, 
A chynnal #th yſprydol ddawn 
fi, i fyw'n uniawn hefyd, 
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«3 A dyſgaf dy ffordd wir 
air env, > addoliad ; 
0 1adur try i'r ian, 
N ny yn uniawn attad. 
14 Rhag g aed gwared fi Dduw, 
ſef Duw fy iechydwriaeth,. | 
A'm tafod o'th gyfiawnder di, 
a gan gerdd wiſgi hy-ffraeth, 


15 Duw egor y min mau, 


à'm genau mi a ga 
O Arglwydd, — ny fawl a'th nerth, 
fal dyna 'r Aberth naf, 


36 Can's Aberth ni's ceiſi, 
ac ni fynni offrwm.poeth : 
Pe y mynaſit cawſit hyn, 
nid rhaid it* dderbyn cyfoeth, 


* ſpryd pur d 1 eh 
w yipryd pur dryili 
A dd Ry fr (G Baum fön) 
y galon Panne 
18 2 8 A _ fryn, 
a fynni; 
Ac wrth Overfalors dy dreftad 
a gwni adeilad ami, | 
39 Cei aberth-iawnedd coeth, 
cei offrwm — yn rhagor 
Cei aberth olg, a boddlon fych, 
cei fuſtych ar dy allor. 


SALM III. 


Amy N yn dy frad, | 
a'th ddrivg fwriad 47 
A maint trugaredd Duw dydd, 
ac felly bydd hyd dydd-farn, 
2 Dychymmyg drwg ywr fyfyrdawd, 
a gwaith dy dafawd ſgeler, 
Hun ſydd fel ellyn Mm o ddur, , 
a'i ſwydd y gwneuthur ffalſder. 


3 Ni hoffaift dda, gwnait ddrwg yn haws, 
a'r traws, yn fwyv na'r union, | 
4 Hoffaiſt eiriau diſtryw a bar, 
ti golyn twyligar, creulon. 
s Duw ath ddifirywia dithau byth; 
fo dyn dy chwyth o'th gaban ; 
Ac a dyn dy wraidd di i gyd, 
o dir y bywyd allan, 
6 Rhai a'i gwelant z arſwydant, 
can's hwy a ydynt gyfion. 
A hwy a chwarddant am ei ben, 
welon' ddilen greulon. 
7 Gwelwch y gr ni rodd yn ddwys 
ar Dduw nat bwys na'i oglud, 
Ond ar ddrygioni yn rhoi nerth, 
a rhif a gwerth ei olud + © 


8 Minnau fel olew-wydden werdd 
yn nhy Dduw, cert» ganaf, 

Y mddiriedaf iddo yn hawdd. 
byth dan ei nawdd y byddaf, 

9 Mi a'th fblaf, a gobeithiaf, 
byth bythoedd rwWy ymddiried ; 

Pa yw dangos gar bron dy Saint 
dy enw, a maint dy weithred, - 


 SALM Ll, 
1 ynfyd wrtho % hun 


nad oes un Duw na dial: 
Ei ddrwg ffieidd . dra a'i drais tyn, 
a ddengys hyn yn ddyfal. 
2 — Bum i lawr o'r Nef, 
ar ddynion ef a graffodd, 
d neb yn deall, oedd un byw 
In ceifio Duw oi wittodd, 
8 | 


Nid 


2 Duw, clyw fy ngweddi 


Du ſydd gyd 4'r rhai ſy 


3 Ciliaſai bawhb 61 ei gefn 

i 2 drachen cyddygrynt s | 
d neb a wnelai yr 1awn, 

nac un yn gyfiawn' honynt. 


4 Pa'm na'ſtyria n traha 
loedd, 


eu bod yn bwytta *mh 
Fel y bara? ac heb ddim bri z 
ni alwant fi o'r nefoedd. 


5 Ofn heb achos arnynt a ddaeth, 
y rhai a'ch caeth warchaeodd : 
Can's trwy eu 5 i bob partly 
mewn gwarth Duw a'u {gar 
6 Och fi na roid i Ifrael, 1 5 
O Seion uchel iechyd: : 
Pan roddo Duw ei bobl ar led 
o drom gaethiwed adfyd ; 


Yna y bydd Iago yn iach 
ac Iſrael bach yn byf d, 


Vna Tug Iago yn lac 
ac 


rael bach yn hyfryd; 
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Uv, yn d'en cadw fi'n dda, 
a barna i'th gadernid, 
a'm lief yn achwyn wrth, a 
3 Can's codi'm herbyn i yn chwyrn 
mae cedyrn ac eſtroniaid: 
Ac heb oſod Duw gar eu bron, 
mor greulon ynt 1m henaid. | 
4 Wele Duw ſydd im — h rhag 
pwy bynnag a gais ddial; 
ar blad 
ly enaid, er ei gynnal. | 
5 Efe a dal o'r achos hon 
i'm gelynion eu drygedd: 
O tor di ymaith hwynt (fy Ion), 
yn eigion dy wirionedd, 
6 Rhof aberth it* o *wllys da, 
1 Ie dy enw: en 
rglw mwys 
Yet 1 wid 81 9 nn 
7 Gwir y, Duw a'm gwaredodd i 
o*'m cyni a'm trallodion 
A*m llygad a gafodd ei fryd, 
a'i wynfyd o'm caſeion. 


SALM LV. 
Oo Dduw, gwrando fy ngweddi brydd, 
2 Erglyw a gwe fy ngwael y 


a llais fy nad a'm tuchan. 


3 Hyn rhag rhuadaidd lais fy nghas,  _ * 


a phwys dyn llym-ias enwir: 
Y rhai a daerant arnaf ddrwg, 
a'u llid yn amlwg gwelir. 


Gofid calon ſy'n dwyn fy 

1 daeth angau Joes pd ata? : 1 

5 Mae ofn ac arſwyd arnaf caetÜ, 
a dychryn daeth ar f uchaf. 


15 


6 O dra ofn d'wedwn yn fy nghr | 


gwae fi am eſgyll c lommen, 
Yna'r ehedwn i le rhydd, | 
i gael im” lonydd amgen, 


7 Wele, awn i dro ym mhell, 
lle cawn yſtafell fachog: 
$ Yra y bryſiwn ar fy hynt, 
rhag rhuad gwynt tymeſtlog. 
9 Dinyftria di hwynt ( Arglwydd day 
au: 


r taf | 
Se yn y ddinas amlwg drais | 1 


a welais, a chynhennau. 
1B 4 


nac ymgudd rhag fy e 1 
» To 15 


l ndo 'nghw 
Di 


: 
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26 Pydd a nos ei chylchy yn dro, 
a rhodio 'r hyd gi chaerau, 
©", mewn y mae anwiredd mayr, 
ac ar ei awr bechodau. 

21 Gan faint ei hanwireddau hi, 


a maint dr beunydd 
Neid ym3d twyUl na dichell cheat 
tyth ymaith oꝰĩ heolydd, | 


712 Ac ni wnaeth fy ngis y gwaith hyn ; 
pe gelyn, g wn: | 
A phe dyn atgas yn ei roch, 
yn hawdd y gochelaſwn. 
13 Ond tydi wr, fy nghyfaill gwar, 
ty 1 am cydnabod 
14 A fu meun cod-xyirinach ddwys 
yn eglwys Ddu wn cyfarfod, 


15 Terfyſg angau arnaw y del, 
'r pull yr el yn lledfyw : 

Sef ym mherfcdd eu cartref cau 
nid oes ond drygau ys 

16 Minnau gweddiaf ar Dduw byw, 
yr hun a'm clyw mewn amſer, 


x7 Hwyr a bore, a chanol dydd 
a dec a fydd drwy daerder. 


13 Gwaredodd Duw 2 einioes fau 
mewn hedd yn nyddiau drygnaws, 

Lle 'r oedd p'r blaen yn f erbyn lu, 

ſef ar fy nhu troes liaws. - 

19 Duw a'u goſtwng hwynt, ac a'm clyw, 
ſef brenhin y er cynnoes ; 

Hwythau heb ymado à' u chwant, 
fy Nuw nid ofnant eiſoes. 


20 Ef wedi cymmod, a rboi law, 
drwy godi braw a frochodd, 
Ef a'r un llaw ( yn erbyn hedd 
yr un gyfaredd torrodd. 
21 Ei eiriau fal ymenyn gwyrf, 
ai fwriad ffyrf am rytfel : 
Pan fo oel ar ei dafod doeth 
tyn gleddyf noeth-yn ddirgel. 


22 O bwrw d'ofal ar dy Dduw, 
o mynni fyw heb ſyrthio: 

Duw a geidwy y cyfion byth, _ 

BY ; erwg fo'i chwyth i gwympo. 

23 Sef pob dyn gwaedlyd bradog dro 
nid oeſa fo hyd hanner, 

(Fy Arglwydd Paus) ond ynot ti 
mae *ngobaith i bob amſer. | 
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Uw, dy nawdd im” rhag marwol ddyn, 
hn yn ei vyn a'm llyngcai ; 
7 ymeytelu A mi bydd, >, 
a beunydd i'm gorthrymmai. 
2 Llyngcertt fi beunydd o dra chis, 
(dy ras, O Dduw goruchaf ) 
Rhai beilch rhy dynnion maent yn lu 
| yn poeth ryfelu arnaf, 
Y dydd y bai mwyaf fy om 
N ST 1 ddofn ymddiried. 
4 Molaf, credaf, nid ofnaf gnawd, 
doi yn dcidlawd i'm gwared. 
s Yn fy yntadrodd i ty hun, 
y ceifiant lun i'm 12 5 
Ac ar bob meddwl a phob tro 
y maent yn ceiſio 'nrygu. 
6 Ymgaſgls, llechu, dirgel hwyl, 
ul fy holl gerdded, 
Dar ymſwriadu i mi loes, 1 
A eat by} Dow tif y erm 
ddiangant hwy w 
if dod idd _ ffrwyth eu ne 
Diſgyn y bloedd yn dy lid, 
Bax, felly bid eu wedd. 


* 


% 


s Duw, rhifaiſt bob tro ar-fy rh$d, 

fy nagrau d6d i'th 2 6 
d yw pob peth i' th lyfrau di 

a wneuthum i yn ddirgel? 

9 Y dydd y llefwyf, gwn'yn wir 
dychwelir fy ngelynion : 

Am fod drofof fy Nuw #i law, 
mi wn y daw yn union. 

10 Gorfoleddaf yngair fy Nuw, 
gair ' Arglw rg way folaf, 

11 Yn Nuw rhöf ymddiried ir, 
beth a wnel gwr nid ofnaf. _ 

12 O Dduw, mae arnaf fi yn ddkd 
lawer adduned ffyddlon, 


Ac mi a'u talaf hwynt yn rhwydd 
cyfion. 


i ti fy Arglwydd 


13 Am it' ludd dwyn fy oes am gwaed, 
thro, 


a lleſtair i'm traed li 
Fe] y rhodiwyf fi gar dy fron 
yngoleu r bywion etto. 
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Y ras, dy nawdd (fy Nuw) im” d6d 
D of mc iriedaty : 
es 


od 8 a 
myned heibio r aflwydd hyn 
dan d'edyn ea *. | 
2 Ymddiried fi enaid ar Dduw ſydd, 

ar Dduw drwy ffydd y galwaft, + 
Ac a gwblhif ei air yn 1awn 

ſef cyfiawn yw r oruchaf: 
3 O'r nef yn geidwad ym', 

rhag — In ay a'm . 
Enfyn fy Nuw ei nawdd, 21 had, 

a't lan wirionedd didrai. | 


4 Ym mylg.y lewod mae fy oes, 
ynion 


plant th-foes eiriau, 


Eu dannedd ſydd fel gwayw neu ſaeth, 


a'u tafod gwaeth na'r c . 


5s Yrqddyrcha Dduw y nef_uwchlaw, 
i yno daw d'arwyddion, 
A bydded dy ogoniant ar 
y ddaear, a'i thrigolion. 
6 O flaen iy nhraed y rhoiſant rwyd, 
ac felly* 5 weithian 
Ar fy flordd y cloddiaſant glaudd, 
i'r kun yn hawdd ſyrthiaſan”. 


7 Parod yw fy nghalon (O Dduw 
O parod yw f 45 halon. 
Canaf it' a date wawd 
o fawl fy nhafawd cyſſon. 
8 Deffro qaſod, a deffro dant, 
a chan ogoniant beunydd, 
Nabl a thelyn, heb ado un, 
deffrof fy hun ar las-ddydd. 


9 Mawl it (O Arglwydd) pan ddefirs{ 
g y bobloeda, | 


a rof ym my 


A chlodfori dy enw a wnaf 


=_ amlaf A 4 pore 4% hs 
10 Can's cyrha y mae ras 
hyd yn nh'yrnas y nefoedd, 


 A'th wirionedd di hyd at len 


yr wybren, a'i th'yrnaſoedd. 


11 Ymddyrcha {Dove ) y nef uwchlaw, 
oddiyno daw d'arwyddion, - 


A bydded dy ogoniant ar 


vy ddacar, i thrigolion, 
SALM LVII. 


| Peron way 
y 


yr ydych . ei dd\wedyd? ; 
dych chwi, O blant dynion, 
yn barnu '7 union helyd?. _ + 


s Hy- 


SAT £28, Ik. 


2 Hytrach malais ſy yn eich bron, 
ac yſtryw calon dwyllgar ; 
A gwaith eich dwylaw trawſder blin, 

tra foch yn trin y d . 


3 Y rhai annuwiol aent ar gam, 
o groth eu mam newidient, 
Ac ar gyfeiliorn myn'd o'r. bru,. 
a chelv 72 ſu a 2 
4 Un wedd a wyn y y 
y gwenwyn by ſydd machn | 
Neu 'r neidr fyddar yn trofau 
dan gau ei chluſtiau cyndyn : 


5 Yr hon ni wrendy ddim ar lais 
na'r wers a gais y rhinwyr, 
Nac un gyfaredd a a wna 
cyfarwydda* o ſwynwyr. 
6 8 tor eu dan yn eu ſaſn, 
diwreiddia'r llafn o datod :; 7 
Duw, dryllia'r bonau, a gwna'n don 
bob grudd i'r onawon llewod. 
7 Todder hwynt fel dwfr ar y tir, 
ſelly diflennir hwythau : 
O's mewn bva rhoiſant ſaeth gron, 
boed torri hon yn ddrylliau. 


3 Boent hwy mer ddiffrwyth, ac mor hawdd 


a malwen dawdd y todder : 
Neu fel rhai bach ni welai'r byd, 
o eiſiau pryd ac amſer. 


9 Tal Duw iddynt ffrwythau eu Vid, 
cynt nag y lloſgid ffagldan: _ 
Tyn hwynt-hwy ymaith yn dy ddig 
cyn twymnai cig mewn crochan, 

10 A phan weler 5 dial hyn, 
fo chwardd y glanddyn cyfion: 
Pan fo rhydd 1ddo olchi draed 
yngwaed yr annuwiolion. 
11 Yna . dynion fod iaun 
a ffrwyth i gyfiawn bobloedd, 
A bod ein Duw yn farnwr ar 
y ddaear, ai therfynoedd, 


SALM LIX. 


Y Nuw, gwareda fi rhag brad, 
4 - 
| a rhag twyll fwriad gelyn, 
Derbyn di droſof, rhag y rhai 
a godai yn fy erbyn. 
2 Ac ymddiffyn fi yn bybyr 
oddiwrth weithredwyr camwedd z 
Achub fy fi rhag cas y byd, 
a rhag gwyr gwaedlyd hygledd, 
3 Ac wele, maent hwy i'm cynllwyn, 
amcanent ddwyn fy mywyd, 
Nid ar ſy mai yr haeddais hyn, 
ond tynder gelyn gwaedlyd, ' 
4 Duw, rhedent nf + barod iawn, 
d a dim ni wnawn iw, herbyn: 
Edrych dithau, fy Arglwydd rhed, - 
a thyred i'm hymddiffyn. 


5 Ti Dduw y llu, Dow Ifriel, 
O —— gwel anwiredd, 
r cenhedloedd na 5d din rhid 
lle gwniant drwy frad eu trawiedd. 
Maent bwy yn arfer gyd i'r hwyr, 
o'mdroi ar yr o bob-parth 
A ddinas clywch eu ſvn, 
un wedd a'r cwn yn cyſartn. 
7 Wele maent à thafodau rhydd, 
awch cledd a fydd i'w gena 
Pwy meddant hwy all glywed byn, 
ac a wna in herbyn ninnau? 
8 on _— fy qa am Daw, 
„Au clyw, a'u gwat f 
Am ben eu gwait A chuerdd d 
 yxenbeg}acthi twy gar. 


| 


— 


1 


4 
1 . - * 
2 — 932 1 % 4 . »d 


| 12 Am bechod au taſodau hwy, |. 


a'u geiriau, m | 
Telir daher n 7 te. N 
ond celwydd, rhe 


7 a 
13 Duw, difa, difa hwynt ith lid, 


a byth na fid un mwyach, 


- Gwybyddant mai Duw 1460 ſydd 


drwy 'r byd yn lywydd hytrach. 
14 Maent hwy yn arfer gyd i'r herr 
o'mdroi yn Kwyr o bo parth, 15 
A thrwy y ddinas clywch eu iv, 
un wedd a chwn yn cyfarth. _ . 
15 I gael ymborth crwydro a wnant, 
ac oni chant eu digon, | 
Nes cael byddant ar had y nos 
yn aros dan ymryſon. 


16 Minnau a ganaf o'r nerth tau, 

_ #th nawdd yn forau molaf: 
Nerth im” a nawdd huoſt (O Ner 
pan fu gorthrymder arnaf. 
17 I ti canaf, O Dduw fy verth, 

am hymadferth rym b | 
Sef tydi yw fy Nuw, fy Naf, 
ty nhwr, fy noddfa rafol. 


SALM LX. 


Dduw, dydi a'n gwrthodaift, RIS 
ar waſgar gyrraiſt ymaith ; 
O ſorraiſt wrthym yn ddi-gel, 
tro —— CHO eilwaith. 
2 Dychrynaiſt di y ddaear gron | 
* a holla How 5 — ? 3 '* 
's o'th lid ti ſiglo y mae, * 
iacha, a chae ei briwiau. 
3 Dangoſaiſt i th elynion di 
o bwys caledi — 
A'r ddiod a roiſt yn eu min, 
oedd megis gwin madrondod. 
4 Rhoddaiſt faner, er hyn i gyd 
i bawb o'r byd a'th ofnant, 


I faneru drwy dy air gwir, 


dros lu y tir lle trigant : 


5 Fel y gwareder oe hwy, 


bob rhai o'th anwy : 
O achub hwynt à'th law a 
a gwrando finnau n ffyddlon. | = 
6 Yn ei ——— d wedodd Duw, 
llawen yw fy nghyfammod, EY 
Mi rannat Sichem *rhyd y gin, 8 
meſuraf ddyffryn Succod. | 


7 Myfi biau y ddwy dref-rad, © © = 
ſef Gilead a Manaſſe, Þ YAY 
Ephraim hefyd yw nerth fy mhen, ; 

a Juda wen t' anneddle. | : 
8 Vm Moab ymolchi awnif, 36 * Os 

dros Edom taflaf f eſgid, | * 
A chwardded Paleſtina gaeth, 8 

a'i chwerthin aeth yn rhybrid. 


Duw m dwg ir ddinas gterł * 
pwy zin Bag i. dref Edom ? (Ds 


10 Frit' ein hod, pwy ond ti, 

O Dduw, a'mleddi droſom i; 
Fnot yn unig mae n — ee 
pe rhon i t! ein ʒtthodſ. 2 Er 


sSALM IX LXII, LXHT, LxIV. 


Er nad acthoſt o flaen ein Uẽn, 
bydd ar ein tu mewn trallod. 

1 O unig Dduw, bydd di ni'n borth, 
9 5 cymmanth undyn. * 
12 Yn Nuw y gwnawn wrolacth fawr. 

fo ſathra 3 har) gelyn. "tri 


SALM LXI. 
Rglyw (O Dduw) fy Nefain j 
E ac ar fy ngweddi gwrando: 
2 Rhot Rf o eit ha r ddacar gron, 
2'm calon yn Iefmeirio, 
Dog f i dalyraig wweb na mi, 
ac iddi bydd i'm derbyn : 


3 Can's craig © obaith, twr 
im ſuoſt rhag y gelyn. 
4 O ſewn dy Babel y bydd 
fy nrhigian dilyth Aa: 


Am holl ymddiried a fyn fod 
pere dy adenydd. 
8 tydi Dduw clywaiſt yn glau. 
fy addunedas purgidd ; | 
Rhoiſt cetifeddiacth i bob rhai 
2 ofnai d enw ſanctaidd. 
6 Rhoz oes it breahin, nid oes ferx, 
fo fydd fyw wer blwyddyn, 
7 (Dow) gar dy fron y trig yo hir; 
dod nau dd a gwir i ganlyn, 
s A thrwy y rhan y molaſ fi 
dy en di 'n dragywydd : 
Ac felly peri i mi gwblhau 
iy addunedau beunydd. 


SALM LXH. 


F mig Daum ydyw fy mhlaid, 
— 5 enaid yn ei ddiigwyl, 
© honaw ef, a thrwy ei rym, 
daw iechyd ym om hanhwyl. 


z Duw yw ty nghrais, a m hunig nerth, -. 


ac ymadſert h ty eimoes 
Ac am hyn drwy ymddiffn hir 
mi nim yſgogir eiioes. ET 
3 Ba hyd y mac'n «ich bryd harhãn, 
i fwrw eich maglau aftwydd ? | 
Eleddir chwi oll; gwthir-yn-lwyr 
fel magwyr ar ei | 
rw rciilawr oi fawredd, 
Ar eu taſodau rhot bendith, 
a melldith dan eu dannedd. 


5 Fy enaid dod (er hyn i gyd } 
Dr 
Ynddo gobeithjiaf fi er hyn, 


efd am tyn om goſal. | 
6 Sei craig WE ay yw ef ym", 
fy nhvr, a grym iy myvyd 


Am hynny y credaf yn wir 
na'm mawr yſgogir ennyd. 


1 Yn Nuw yn unig mae i gyd, 
fy iechyd, a'm gogoniant, 

Fy nghraig yw, a m cadernid maith, 
am gobaith yn ddilyfiant. | 

3 Gobeithiwch ynddo, gar ei fron 
tywelltwch galon ith, 

Ac ymddiriedwch tra foch byw : 

a Ewedwch, Duw yw'n ith. 


9 Plant Adda, gwagedd ynt i gyd, 
plant gwyr ſydd had a gwegi, 
Gwaccach na gwagedd yn eu tawl, 
1 * or _ eu codi. als 
80 Na rowch eich cocl ar gam na 
rhaid yw i falais drwccio; 
| "= 


gogwydd. 
4 Ymgaſglent, Junient gelwydd maar 


| 4 I ſaethu'n ddirgel bigau dür, 


O's cynnydda cyfoeth d, 

na rowch moch — 

11 Duw a lefarodd hyn unwaith, 
mi glywais ddwywaith hynny, 

Sef, mai Duw biau r nerth i 2 
goſtyngiad by d, neu _ . 

12 0 Arglwydd, ti hefyd a ſedd 
drugaredd a daioni, 


I bawb dan gwmpas 
ya ol 6 waith 5-0. 


SALM An 


Ydi, O Dduw, yw y Duw mau, 
mi geifha'n ſorau attad : 
Y mae fy enaid yn dra ſych, 
a'm cnawd mewn nych am danad. 
2 Mewn lle heb ddwfr, mewn crinder 
ceiſiais o'th ras dy weled. : 
Mal y'th welfwn yn y demt gynt. 
ar helynt nerth gogoned, - 


3 Can's dy drugaredd (O Dduw byw } 
— * yw nF's e oye þ 


Am le y rhof it 
Aa cner 


dd ogonawl hyfryd. 
tra fwyf fi fyw y gwnif, 


4 * 
- ac ſelly'th folaf etto, 


Ac yn dy en di ſydd | 
Yeaf ddyrchafu — | | 

5 Digenle * enaid fel à mer, 
a chyfiawn fraſder hefyd. 

A'm genau gan y moliant tau, 
a phũr wefuſau hyfryd. 

6 Tra ſwy fi yn fy ngwely clyd, 
caf yn p4 mryd dy gofio, 

Ac yngwiliadwriaethaur nds 

caf achos i fyfyrio. 


7 Ac am dy fod yn gymmorth 
drw — ** red, > 
Fy hol] orfoledd a gais fod 
dan gyſgod dy adanedd. 


8 mae f enaid wrthyd yoglyn, 
5 


a ddeau ſy'n fy nghynna 

9 Elont i'r eigion drwy drom hoes, 
y rhai a'm rhoes mewn gofal. 

10 Syrthiant hwynt-hwy ar fin eu harf, 
ſy noeth er tarf Yr gwirion. 

A chwedi eu meirw hwynt-hwy dod 
yn fwyd llwynogod gwylition, 


11 Ond y brenhin-ya enw ei Dduw, 


boed tra fo byw yn lawen: 


A phawb a 2 i'w fawredd 
a 


a gaiff orfoledd amgen. 
Ond o'r diwedd y daw yn wir, 
fe a dywelldir tywod, 
1] gau ſafnau y rhai y ſydd 
yn tywallt celwydd parod. 
SALM LXIV. 
Arglwydd Dduw, 
a chlyw o'r nef Root IP 
O 1 1 fy —— i 
nrr . 5 
2 A Saudi fi — bach 
rhag cyfrinach y rhai drwg: 


A rhag terfyſg y rhai ſy'n gwau, 


. i wneuthur cammau amlwg. 


3 Hogi tafodau fel y cl&dd, 
a d'wedyd buſtledd ddigon, 


Saethant ergydion i'm ſarhau, 


a'r rhai'n oedd eiriau chwerwon, 
yn erbyn par ei 


Yn ddiſymmwth heb ofni neb, 
a thrwy gaſineb creulon. 
Ymgryfhint yngwaith y fall, 
l gan Waden l eu rhwydau, 
Yna y d'wedant 72 a'n gwel 
yn bwrw dirgel faglau? 1 
6 Gan chwilio dyfnder drygau trivch, 
o fewn dirgelwch eigion: 
A phawb i'w gilydd yn rhoĩ ndd 
o geuedd gwaelod calon. | 
7 Ond y mae 4 faeth ynghüdd, 
rhydd yn d rang nal jy 
Ef a dil adref yr hawl hon, 
yn ddyfn archollion gwaedlyd. 
8 Gwaith y tafodau drwg lle bo, 
a fyn her ſyrthio arnynt 5 * 
Pob dyn a a ga a dybia'n well 
gilio ym oddiwrthynt, 
Yna y dywaid pawb a'i gw 
8 gwaith y — yy ogg 
Can's felly M deallant wy . 
y coſbir twyfwy'r gelyn. 
10 Ond yn yr Arglwydd lawenha, 
ac y gobeithia'r cytion, 
A gorfoledda ynddo'n iawn 
pob dyn ag uniawn galon, 


SALM IV. 
15455 eddai maw] 


uw) y gw 
yn 4 3 Jeion, 
ti y telir Ivy holl gred, 
2 — duned e 2 
aw yn pwyſo attad 
a wrendy 4 doſtur, uit | 
Ac attad ti'y daw cnawd, 
er mwyn gollyngdawd llafur. 


3 Pethau trawſion, a geiriau mawr, 
0 as Nan 1 . | 
tydi Dduw, rhoi am gamwedd 
Dy Stholedie dedu 5 
4 etholedig dedw 
caiff neſnes fyw It Babel! 12 
Trig bth gynteddau, ac i'th 1js 
a'th ſanctaidd weddus gangell, 
5s Duw'n ceidwad attebi ĩ ni 
o'th ofni i'th gyfiawnedd, 
Holl obaith wi trwy'r ddacar hon, 
a'r mor cynhyrfdda rhyfedd. 
6 Hwn a ficrha bob uchel fryn 
- — yn — | 
7 Hwn ao r mor, a' r 
a rhuad pron. enbyd. — 
3 A holl breſwylwyr eithaf byd 
ſy*n ofni” gy renden 
Iti gan fore, a chan hwyr, 
— N on. 
9 Dyfrhiu ear r 
afon Duw llanwyd dro ey ; 
Darperaiſt lif- ddufr *rhyd ei lawr 
i'w thramawr gyfoethogi. 
10 Pob rhych yr yt yn ei ddyfrhau, 
2'i chwyſay'r wyt i goſtwng : 
A'i rhoi ym mwyd mewn cafod wlith, 
id chnwd rhai fendith deilung. 
71 Coroni 'r ydwyt ti fal hyn 
y ftlwyddyn à'th ddaioni, i 
V ffordd hyn a'r modd (Duw fy ner) 
diferaiſt fraſder arni. ; 


12 Ef a ddifera ffrwyth dy ſerch 
ar bob rh =o 
S* 


h 
Peb mynydd | ſych yn — 
o firwyth dy rad y dengys. 


SALM LXV, LXVI, LXVII. 


13 W gwaſtad dir 


Cre . # a t t bawb yngh 
echwenna nant ba 
a'r wlad ag Wd ci llonaid, 8 


SALM LXVI. 


N Nuw ymlawenhewch i 85d, 
s yr hollfyd, a dadgenwc 
2 Ogoniant ei enw hyd y nef, 
a't foliant gref a draethwch. - 
3 Wrth Dduw d'wedwch, Fo hair dy aas 
th elyn oerfraw anfad, 15 
-Rhag amled yw nerth y llaw hon 
a dy gaſeion danad. 


4 Felly 'r holl fyd i gyd a'u rhi” 
i ti a ymoſt 


{ gant, 
Canant it* ps oy. ant hyd lawr, 


i'th enw mawr y canant. 
5 O dowch, edrychwch oſnus yw 
weithredoedd ein Duw cyfi 
Otn ei weithredoedd a rydd ddy 
ym myſg holl feibion dynion. 


6 Fo droes y mor coch yn dir fych, 
ai wyr yn droed-ſych trwyddo, 
A thrwy yr afon : llawen ö 
eu bod heb wly chu yno. 
7 Ef byth bydd Iywydd-cadarn gwych, 
a'i olwg edrych beunydd 
Ar y cenhedloedd trwy x holl fyd, 
ni chyfyd rhai anufydd. 


8 O bobloedd'molwch Dduw ar gais, 
a moeſwch lais ei foliant ; 

9 Hwn ſy'n dal bywyd * y gwaed, 
a ddeil ein traed na lithrant. 

10 O Dduw, profaiſt a choethaiſt ni 
= wedd a 1 2 

11 Vn gaet ni i th rwyd, 
ein — 4 mat weithian. 

12 Aethom trwy ddwfr a thin yn gaeth, 
bu rain marchogaeth arnom : 


O peraiſt hyn : ni bu chwaith Hr, 


A offfwm cooth ith h yr . 

13 Ag © rt yr | 

| v 8 addunedau, | * 

14 V rhai mewn cyfung, rhag mwy trais, 
gwefuſau. 


adde wais i'm 


15 Poeth evyrth.breifion it* a röf, 


aroglaeth cof cyfammod, 
Ychen, hyrdd, mmu a wnaf, 

ac etto rhoddaf fychod. | 
16 O dowch yn nes, a 

ſy'n ofni Duw tragfy 

i 


17 Llefais i arno I'm genau 
a'r tafod mau a'i GED ; 

18 Pe troifwn fy nghalon at fai, 
Duw a'm gwrandawſai'n anhawdd : 


19 Diau Duw a'm clybu yn hawdd, 


gwrandawawdd ar fy ngweddi, 
20 Bendigaid yw : fo am clywawdd, 
ni mo' nawdd oddiwrthi. 


SALM LXVIL, 


Rugaredd Duw i'n plith, 
a rhoed ei fendith en 
A thywynned ei wyneb-pryd, 
Fel y gar a'l rey d arnom. | 
2 Fe y 
rey 7 —— 08 5 ydoedd, 


A'th iechydwriaeth di (O Dduw . 
N goto hoes 
Duw, 


SALM LXVIT, 


$ Puw, moled pobloedd di, 

rhont tawl a bri trwy 'r holl-fyd ; 
4 A'r hol are is wybren, 

byddant lawen a hyfryd. 

*Can's ti a ferni'n iawn 
y bobl trwy lawn wybodaeth, 

Ac a roi'r holl genhedloedd ar 
y ddacar mewn llywodraeth. 


s Duw, moled pobloedd di, 
r 4 ) fl Ne in dic 
na r y tir in pli 

Lr 
7 A Duw, ſef Duw ein tad, 

a roddo i rad a thycciant, 
A therfynau y ddaear gron, 

a phawb ar hon #'t hofnant. 


SALM LXVIII. 


gyfoded un Duw ein Ner, 
gwaſgarer ei elynion, 

Un dryeddyn honynt na arhced, 
oi flaen tioed ei gaſeion. 


z O's chwalu mog mewn Sent ſy hawdd, 


o's tawdd cwyr wrth eiriaſdan, 
Fel hynny o flaen Duw {yn wir) 
yr enwir a ddiflannan'. 


3 Ond lawenycher ger bron Duw 
y cyfion, i'w orfoledd ; 
A'a hytrydwch hwynt-bvy a fydd 
yn llawenydd cyfannedd. 
4 Cenwch, a molwch enw Duw, 
fef hwn yw uwch y nefoedd 
Yn — megis ar farch, 
i'w enw rhoweh barch byth bythoedd, 


s A oleddwch gar ei fron, 
1 — tad ymddifaid, 
Ac i'r gweddwon mae'n farnwr da 
ei breſwylfa gannaid. 
6 be a wna rai mewn ty'n gyttũn, 
ei hun mae'n gollwng gefyn, 
Ac yn rhoi trigfan mewn tir c 
i ddynion atcas cyndyn. 


7 Pan aethoſt (Dduw ) o flaen dy lu, 
dy daith a fu trwy ddryſni ; 

8 Y ddacar crynodd o flaen Duw, 
ar nef rhoes amryw ddefni : 

Ac felly Sinai o flaen Duw, 
(fef unduw Iſrael hawddgar) 

9 Ar detifeddiaeth hidlaiſt wlaw, 
i ddiflinaw y ddaear. 


10 Gurteithiaiſt hon, dy bobloedd di, 


ſydd ynddi yn preſwylio: | 
O'th rag — (Dduw ) Ir tlawd, 
i gael digondawd yno. 
11 Yr Arglwydd Dduw a roddai'r galr, 
mawr mintai'r cantoreſau ; 
12 Cilient gedyrn: gweiniaid arhont,' 
yr yſbail rhont ya rhannau. 


13 Pes ymdroech mewn parddu a llvch, 
chwi fyddwch fel y glommen, 

A'i phlu yn aur ac arian teg, 
yn hedeg is yr wybren. 

14 Hon, pan waſgarodd Duw yn chwyrn 
bob cedyrn oi gaſeion, 

Oedd mor ddiſgleirwich, ac mor wen, 
ac Eira'r ben mon, 


15 1 uy Duw (ſef Seion) y ſydd 
fel Baſan fynydd tirion :_ 
9 Baſan uchel ei grib 
Cota fyryadoedd cribog 
chwi fyny C pam 
F y — lam mewn cy fro? we 


Duw ar Seion ei ſerch a roes, 
lle myn ef ciſoes _ 
17 Rhit ugain mil o filoedd yw 
angylion Duw mewn cerbyd : 
Ynghyilegr Sinai bu ei wlith, 
17 Duw i'w plith hwy hefyd. 
18 I'r uchelder y dyrchefaiſt, 
a chaethgludaiſt gaethiwed 
Cym'raiſt, dodaiſt ddoniau, Duw 181, 
i ddynion oedd ddiniwed. _ 


19 Bendigaid fyth fo'r Arglwydd mau, 
am ddeniau ei ddaioni : 

A'i iechydwriaeth i ni'n llwyth 
o bertirwyth ei haelioni. 

20 Efe i hun yw'n Duw ni i gyd, 

ſef Duw ein hiechyd helaeth, 

Trwy'r Arglwydd Dduw cawn yn ddiſwrth, 
ddiangc oddiwrth farwolaeth. 


21 Duw yn ddiammeu a dyrr ben, 
a thalcen ei elynion, 

A ace walltog rhai a fo | 
yn rhodio mewn drwg creulon. 

22 Dygaf fy mhobloedd ( meddai cf) 
hyd adret fel o Baſan, 

A dygaf hwynt i'w höl drachefn, 
fel o'r mor donlefn allan. 


23 Fel y gwlychech dithau dy draed 
40 5 lis oy pin heb l 

c y llyfo n heb x 

e 
24 Gwe v uw) 

yn dy fynediad kanctzidd, e 
Mynediad fy Nuw, frenhin fry, 

el hyn i' dy cyſſegraidd. 


25 Y cantorion, aent — o'r blaen, 
cerddorion aen' ol ynol, 

Yna'r gwyryfon, ane gan, 
a'r tym yn y canol. 

26 Clodforwel? Dduw, 2 ſydd dda 
ym mhob cyn'lleidfa ddiwael, 

A chlodforwch yr Arglwydd Ion, 
chwi ſydd o ffynnon Iſrael. 

27 Doed Benjamin y lywydd bach, 
doed bellach duginid — 

Doed Nephtali, a Zabulon, 
a' u tywyſogion yna. : 

23 Dy Dduw a drefnodd i ti nerth, 
ai law ſydd brydferth geidwad, 

Duw cadarnhã etto yn faith 
arnom ni waith dy gariad. - 


29 Er mwyn Caerfalem adail deg, 
rhydd cedyrn anrheg ytty. 

30 Difetha dyrfa y — 
a'r rhai a fyn 2 —5 : 

Dewr fel teirw, nwytus fel lloi, 


y rheini a roi yr arian 
Delont i'r iawn, tyn nerth a nwy 5 


a goſtwng hwy yn fuan. 
31 Y pendefigion o'r Aipht draw 
a ddaw, ac Ethiopia, 


ac abert A 


At Dduw yn bryſur i roi rhodd, 
: gwirfodd yna. | 
32 Holl d'yrnaſoedd y ddaear lawr, 


i Dduw mawr cenwch foliant, 
Cenwch, cenwch ei glod yn rhwydd, 
ſet Arglwydd y gogoniant. 


33 Hwn a farchogodd y nef fry, 
a hynny o'r dechreuad : | 
Wele, daw nerthol ſain ei lèf 
o eitha'r nef i waſtad. 5 
34 Rhoddweh gadernid i Dduw ner, 
ſef uchder ei ragoriaeth, 
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$ALM LXIX, LXX, LXXI. 


Y (y4dd ar Ifnxl, ai nerth 
_ vybrau prydferth gywaeth. 


Duw, o'th gyſſegr y'th ofnir di 

Dun Igel dodi nerthoedd, * 

A chadernid mawr wyd i'th blaid, 
bendigaid fych oes oeſoedd. 


SALM LXIX, 


Chub fi Dduw, (yr hwn a'm gwnaeth) 
tros f* enaid daeth llif-ddyfrioes, 
2 Yr wyf mewn dyfnder tom ynglyn, 
heb le i: mddiffyn f einioes. 
O'r dyfnder daethum fel ar fawdd, 
DT ET End! 
3 Syc y ngheg, blin 8, 
3m lygaid pale ganfod. 
4 Ahyn wrth ddiſgwyl Duw a'l ras, 
well fy nghas yn amlach 
Na'r gwallt ar ben fy nghoppa fry, 
a'r trawſion ſy n gadarnach. 
Y rhai celwyddog, taerion ynt, 
rhois iddynt beth ni chefais. 
5 Adwaenoſt ( Dduw) ff ynfydrwydd mau, 
a'm beiau fi ni chuddiais. 


6 O'm plegid i dim gwarth ni chant, 
y rhai a goeliant arnad, 
Na ad ( Dduw'r huoedd] fefl na thrais 

i'r rhai a ymgais attad. 
7 (Duw Ifrael) ſef er dy fwyn, 

yr wyf yn dwyn gwarthrudd-ded, 
A thrwy gywilydd ymarhois. 

mewn chwys y tois fy wyneb. 


_ © I bobldieithr wyf fi, (gwn pa'm} 


i age i mam fel eſtron: 
fy ſerch a'm zel i'th dy 
i'm hyſu hyd fy nghalon. | 
Can's cabl y rhat a'th gablant di 
ar f* ucha i mae 'in diſgyn, 
10 Fy nagrayu, cyſtudd, a m hun-pryd, 
Int warth i gyd i'm herbyn. 


1: A phan wiſgwn i Iiain ſach, 
ban ddiyſtp fach lawer, 
12 Bam chwedyl drws i gryf a thlawd, 
i'r meddw yn wawd i' harfer. 
13 Ond f Arglwydd Dduw, gwnaf attad ti 
fy ngweddi yn amſerol, 
O gwrando fi th wirfawr hedd, 
ac 1'th wirionedd graſol. 


14 Duw gwated fi, a gwna fi'n rhy 
o'r dom y ſydd . "ow 
Zef caſeion, dyfroedd dyfnion, 
a mi nid ofnaf | 
25 Na lifed dwfr droſof yn ffrwd, 
na m llyngced amrwd ddyfnder, 
Na chaned paces arnaf chwaith, 
mo'i ſafn ith yſgeler. 
16 Gwrando fi bellach, Arglwydd Dduw 
can's da yw dy 1 "yy 
n amlder dy dofturi mawr 
edrych i lawr rhag trawſedd, 
17 O'm cyfyngder oddiwrth dy was 
na chudd mo ras dy wyneb, | 
*Rwyf yn gweddio yn 
Duw, bryfia moes im? atteb. 
13 Neſſã at fenaid A dd mau 
er fy rhyddhiu am por > 7 
Moes ymddiffyn, rhag cael o hon 
gan fy ngelynion niwed. 
E ub, — o bob * 
ngwradwydd, gwarth, am c'wilydd. 
= 7. rhodio ger dy fron : 
mae ty ngelynion beunydd. 


20 Mewn gorthrwm ofid yr wyf ti, 
a gwarth yn torri 'nghalon; 
Diſgwyl cymhorthwyr, ni ddoo neb. 
ni chawn gyſurdeb tirion. 
21 Buſtl a roiſan yn fwyd i mi, 
finegr i dorri ſyched. | 
22 Eu bwrdd boed iddynt ſagl aflwy dd, 
a'u llwydd yn dramgwydd bydded. 


23 Areullygaid dallineb doed, 
i' lwynau boed crynfeydd. 

24 Tywallt arnynt dy — lid, 
doed iddynt ofid beunydd. 

25 Boed eu palaſau n wag heb wed 
ac anghyfannedd iddyn', 

Na allo neb na dydd na nds 
mo'T aros yn eu tyddyn, 


26 Can's yr hwn a darawſid ti 
mae 'r rheini yn ei erlid 
A'r doluriau y ſydd o'th friw 
y maent i'w hedliw hefyd. 
27 Dod gamwedd ar eu camwedd hwy, 
na ddont mwy 1th gyfiawnder, 
18 Ymaith o lytr y bywyd lawn, 
o fyſg y cyfiawn tynner, 


29 Finnau pan fwyf ofidus wa 
a phan fwyf druan hefyd. "Kg 
Dy iechydwriaeth di (O Dduw 
eilchwyl i fyw a'm cyfyd. 


30 Mokannaf d'enw Dduw ar gin, 
fal dyna © amcan innau; 
31 A hyn fydd gwell gan Dduw deyrn 
nag ich a chyrn a charnau. 
32 A phob truan, pan weler hyn, 
a ennyn o lawenydd, 
A' ch calon chwi ſy'n ceifio Duw 
yt i fyw o newydd. | 
33 Duw gwrendy dlawd, ni ddirmyg le# 
ei gaethwas ef ſy ſethiant. 
34 Net, a daear, a mor, a hyn 
A ymluſg ynddyn, molant. 
35 Can's Duw a geidw Seion deg, 
a threfna'n chwaneg Juda, 
Adeilada — 
i ddynion yn breſwylfa. 
26 le ey 3 hil, 
a'u il a't meddiannang, 
A'r rhai a hofta i enw fo, 
ya honno a breſwyliant. 
SALM LXX, 
Mu pryſura i'm gwared i, 
In, bryſia di Nu cymmorth : 
2 Gwarth a gw'radwydd a ddel i' blaid, 
a gais i'm henaid ammhorth. "I 
Trwy wradwydd troer y rhai a ddivg 
i mi ddim drug ewyllys ; 
3 Mefl fo'u gwobr, a draeth, H3, hi; 
am dana” yn ddirmygus. 


4 Y ſawl a'th gais calonnog fydd, 
o dra llawenydd ynod 

D'weded ſawl a'th gar bob amſer, 
Mawryger ein Duw hynod. 

5s Mionau'n dlawd, ac yn druan ſydd, 
Duw, bryfia, bydd yn agos: _ 

Fy mhorth a'm ceidwad wyt yn wir, 
O Arglwydd) na hir aros. 


SALM LXXL 


| M a mddiriedais ynod Ner, 


n' am gw'radwydder byth bythoedd. 
2 Duw, o'th gyfiawnder gwared ©, 


f Ari Hyd n tosdd. 
2 chlyw ty nghri bye ne : Dow 
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SALM LXXII, LXXit. 


3 Duw, bydd yn graig o nerth i mi 
i yrchu att! in waſkad, 

A phar ſy nghadw i yn well, 
ti yw fy nghaſtell cacad. 


4 Duw, gwared fi o law'r trahaus, 
a'r gwr trofaus, a'r trawſddyn. 

5 Ynot ti, Dduw, bu*ngoglud maith, 
a'm gobaith er yn grynddyn. 

6 O groth ty mam y tynnaiſt fi, 
rhout ynoſ egni etto: 

I tithau Ath, am hyn o hawl, 
y canaf fawl heb beidio. 


7 I lawer dyn bam anferth iawn, 
ti yw fy nerthlawn lywydd 
3 Fy ſafn bydd lawn o'th fawl gan dant, 
ac o'th ogoniant beunydd. 
9 Nac eſgeuluſa fi na*'m braint 
yn amſer henaint truan : 
Er pallu'r nerth, na wrthod fi, 
Duw, edrych di ar ff oedran. 


10 Medd fy nghaſeion 'r wi yn wang 
hwy a ddiſgwilian' f' anaf: 
Ymgynghoraſant yn ddiſyn, 
gan ddywedyd hyn am danaf: 
11 Duw a'i gwrthododd ( meddant hwy ) 
erlidiwch twyfwy bellach, 
A deliwch ef, nid oes trwy'r byd 
yr un a'i gweryd hayach. 


22 Er hyn o frad, (Duw) bydd di well, 
na ddos ym mhell oddiwrthy', 

Fy Nuw pryſura er fy mhorth, 
ac anfon gymmorth ymmy, 

13 Angau gwarthus pob rhai a gant, 
a wrthwynebant t* einioes, 

Gw'radwydd a gwarth iddynt a drig, 
a gynnig i mi ddrygloes. 


24 Fy ngobaith innau a ſaif byth 
yn ddilyth a ſafadwy, 

Ymddiried yok (Dduw) a wnaf, 
ac a'th foliannaf fWyfwy. 

15 ”y iechydwriaeth f Im genau, 
yr hwn ni thau fynudyn, 


A'th gyfiawnder, ac ni wn i 


ddim o'r rhifedi arnyn'. 


16 Vnghadernid yr . Dduw 
tra fwy fi byw y credaf : | 
A'th gyhiawnder di hyd y brig, 
yn unig hyn a gofiaf, 
17 Duw, di a ddyſgaitt i mi hyn, 
* „ 4 blentyn bychan L 
yd yn hyn 'r wyt yn parhau 
i * d'wyrthiau allan 
18 O Dduw, na wrthod fi yn hen, 
a'm pen, am gen yn llwydo, 
Nes i'm ddangos i'r rhai ſy'n ol 
dy wyithiau nerthol etto. 
ig Dy gyfiawnder yn uchel aeth 
yr hwn a wnaeth bob mawredd: 
Duw, pwy y ſydd debyg iti? 
nid ydym ni ond gwagedd. 


20 Duw, gwnaethoſt di im' fyw yn brudd, 
a gweled cyſtudd mynych, 


Troiſt fi i fyw, dychwelaiſt fi, 


trwy 'nghodi o'r feddrod-rych. _ 
21 Muy tydd fy mawredd nag a fu, 
troi i'm diddanu innau. 
22 Yna y molaf d' air am hyn, 
ar nabl offeryn dannav, 


O Sant Iſrael canaf hyn, 
ar delyn, ac à'm genau: 
23 Am i ti wared f enaid i, 

gwnaf i ti hyfryd leiſiau. 


24 Canaf it” heſyd gyfion glod 
a'm tafod: wyt i haeddu 

Am it' warthau a gwarthruddiaw, 
fy nghas ſy'n ceiliaw'nrygu, 


; SALM LXXIL 
Uw, d6d i'r brenhin farn o'r ne 
D dod i'w fab ef zyfiawndeb, ie 


2 Yna y rhydd rhwng pobl ia 
ac fr dyn tlawd A cm. | 
3 Hedd a 1 yn ol hyn, 
cair ym mhob bryn a mynyda. 
4 Y gwan a'r lleſg achub a wnz, 
fe ddryllia y gorthrymmydd, 


s Hwy a'th ofnant byth ar bob tro, 
- __ — lo r a 22 
o ddiſgyn fel gwlaw ar wellt gls 
neu gawod fras ar waſtad, * 
7 Pw ddyddiau ef cerir yr ian, 
a'r cyhawn a flodeua 
Ac aml fydd hedd ar ddaear gron, 
tra fo'r lloer hon yn para. 


8 1 efe o for hyd for, 
o'r firwd hyd oror tiredd 
9 Ei gas ymgrymmant, Ilyfant Ivch, 
hyd yr anialwch cyrredd. p 
10 Cedyrn o Tarſus frenhinoedd, 
ac o'r ynyſoedd canol, 
O Seba ac Arabia deg, 
doe pawb ai anrheg reiol. 


11 Yr holl frenhinoedd doent yn llu, 
a than ymgrymmu atto, 

A'r holl genhedloedd, fel yn gaeth, 
a wniant waſanaeth iddo. 

12 Can's y dyn rheidus, a'r gwr gwan, 
fo'i gweryd pan weddio, | 

Bydd i bob dyn * nerthol dwr, 
a'r ni bo pleidiwr gantho. 

13 Efaerbyd y tlawd mewn rhaid 
fo achub anc landdyn : L 

14 Fo a'u gweryd rhag twyll a drwg, 
gwerthfawr i olwg ydyn'. 

15 Felly bydd byw: rhoir iddo ddaà, 
ſef aur o Seba ddedwydd, 

Hwy a weddiant arno fo, 
gan ei fenditnio beunydd, 


16 *Rhyd pen y mynydd yd a 
fel brig — Liban ſiglant gin, 

A'r plant cyn amled a'r gwellt glas, 
o'r ddinas a flagurant. 

17 O's haul cylch wybren byth a dry, 
byth pery enw iddaw, 

Pawb a't bendithia ef yn wir, 
pawb a fendithir ynddaw, 


18 Bendigaid fo = Arglwydd Dduw, 
(ſef Duw yr Iſrael dirion) 

Eſe n unig byth ſy'n parhiu, 
i wneuthur gwyrthiau mawrion. 

19 Bendigaid fyddo 'i enw byth, 
gogonedd &ilyth iddo, 

A“ glod Yenwir y ddaearen: 
Amen, Amen, hyn fyddo. 


SALM LXXIII. 


S da yw Duw i If al, 
wrth bawb a wnel yn union: 
2 Minnau llithrais, braidd na ſyrthials, 
ſwrth-wael fu fy amcanion. | 
3 Can's cynfigennais wrth y fföl, 
a'r dyn annuwiol dihir, 5 
Braidd na chwympais pan y gwelais 
eu hdd à u golud enwir. 4 Gan 
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4 Gan nad oedd arnyht cnt Hong caeth, 
i gael mar wolaeth ddynol: 

Lie maent yn byw yn heini hyf, 
yn iraidd gryt ddigonol. 

5 Ac ni ddoi arnynt lafur blin 

hyd y bawn i'n eu deal, 

Na dim dialedd na dim gwyn, 
fel y doe ar ddyn arall. 

6 Am hynny ſyth maent yn ymddtvyn, 
fel o — cadwyn balchder, | 

A gwiſgant am danynt yn dyn 
Fen dilledyn ) drawſder. 

7 Au llygaid hwynt-hwy wrth dewhau 
doent yn folgly mmau droſodd, 


' A's golud hwy, er hyn o wyn, 


uwch meddwl dyn a dyfodd. 


8 Treuthu eu trawſder, bod yn dyn, 
a boſtio hyn ar waſgar ; 
9 Egori ſaſn at wybren fry, 
a thafod cry* trwy'r ddaear. _ 
to Am hyn rhai o'ĩ bobl ef à chwant 
a ymddychwelant yma, _ 
Yn gweled y dwfr yn loyw lan, 
a thybio y can' eu gwala, 


11 Can's ymreſymmant hyn yn ſyw, 
Pa'm? ydyw Duw yn cant | 
Pwy ſydd yh ddrwg, a py ſy'n dda? 
8 gorucha'n gwybod? 5 
12 Wele y drygddyn mwya *i chwant 
caiff fwyaf llwyddiant gwaſtad ; 
Yn caſglu golud a mawr dda, 
hwnnw ſydd fv ya'i godiad, 


13 Ofer iawn fy i mi warhau, 
a llwyr lanhau fy nghalon; 
Golchi fy nwylaw, caru gwir, 
a bod yn hir yn gyfion: 
14 Cael fy maeddu ar hyd y dydd: 
ond trwſtan fydd uniondeb, 
O's y boreu, ac 0's pryd nawn, 
myfi a gawn wrthwyneb. 


15 Hyn 0's d'wedwn, a feddyliwn, 
o ryw feddalaidd ammau, 
Wele, 2'th blant di y gwnawn gam, 
i ddwyn un llam a minnau. 
16 Pan geifiwn ddeall hyn yn llwyr, 
o nerth ty ſynwyr ddynol, 
Hynny i'm golwg i oedd flin, 
nes cael rhyw rin yſbrydol. 


17 Ond pan euthum i gyſſegr Dduw, 
lle cetais amryw olau, 
Yna deallais i pa wedd, 
y bydd eu diwedd hwythau. 
18 Gwybum i ti eu goſod hwy, 
lle caent - am mwy'n y diwedd, 
Sef mewn lle llithrig rhwydd-gwymp trõwch, 
anialwch — 


19 Ond gwedi dodaiſt iddynt wth, 
dilymmwth y pallaſant, 
ynd o'r byd heb na lliw na llan, 
ou hofn eu hun darfyddant. 

20 Fel breuddwyd pan ddihunai un, 
y gwnai di iddun f Arglwydd, 

C'r newid hon y caiff fy nghas 
trwy yr hol; ddinas wiradwydd, 


21 Eüm i ddig wrthyf fi fy hun, 
ac oerni fy'n fy nghalon, 

22 Na's deal.aſwn hyn yn gynt, 
bum ffol un hynt ac eidion, 

23 Erhynetto bum gyd à thi, 
lle y'm 4 ddilyfiant 

24 Wrth fy law ddeau: wedi hyn 
fy nerbyn i ogoniant, 


S ALU LN. 


25 Pam? pwy O Dduw) f: ennyf A 
ond tydi yn y nefoedd ? I a 
Dim ni ddymunwn gyd a thi, 
_ woes daear ops 
2 nghalon i, am nerth, a' m cena 
y fad mewn argon beunydd; * 
Ond tydi Dduw ſydd ar fy rhan 
a'm tarian yn dragywydd. 


27 A elo 'mhell oddiwrthyd ti, 
y rheini gwnaent yn od Faith : 
Ac a butteiniant rhagot ti, 
y rheini torrir ymaith. 
28 Ond mi ddof neſnes at fy Nuw, 
fy ngobaith yw i'm calon, 
Y traethaf fi ei nerth, a'i wyrth, 
o fewn dy byrth, merch Seion. 


SALM LXXIV. 


A ham (O Dduw) oddiwrthym ni 
y cili yn dragywydd ? 
Pa ham y digi mor danbaid 1 
wrth ddefaid dy borfeydd ? 
2 Cofia y bobl a brynaiit FyDts 
rhoiſt 1ddynt etifeddiaeth 
Mynydd Scion, dy bref wylfa, 
i'r rhai'n yn drigfa helaeth. 


3 Ymddyrcha ( Arglwydd) taro'n drwm, 
pob gelyn gorthi wm difa 
n ««1gywydd, a wnaeth na thrais, 
na dytais i'th gyſſegria. 
4 Dy elynion daethant i'n myſg, 
rhuaſant derfyſg greulon : 
A ———— dan gryfhau, 
anerau yn arwyddion. 


s I'w cherfio'r ſaeri goreu gynt, 
a roeſan*. wynt i'w bwiyl] ; 
6 Drylliant i'r llawr gerfiadau hon 
as eirf, gyfeillion erchyll. 
7 Lloſgaſant oll dy eglwys lan, 
a'i phyrth à than yn ulw, 
A halogaſant mewn dull dig, 
y noddfa lle trig d' enw. 


8 Awn, gwnawn gyd-artaith, meddant hwy, 
a dinyſtr trwy yr holl- wlad: 

Lloſgaſant holl demlau y tir, 

wnaethant yn wir eu bwriad. 

9 Nid ocs un arwydd in' i' gael, 
na phrophwyd diwael deſtyn, 

Na gwybedydd, a wyr pa hyd, 
y pery'r byd rn herbyn. 


10 Dywaid di pa hyd (O Dduw Ion); 
y gwna d'elynion wartlirudd? 
A rydd dy gas ei gabledd fri 
arrat ti yn dragywydd? 
11 Paham y tynnrn ol dy law, 
ſet dy ddeheulaw berftaith, 
Hon ſydd th tynwes) allan tyn, 
a dita d'elyn ditfaith.- 


12 Can's o'r dechreuad Daw ei hun 
ydyw fy nehũn a'm brenhin, 

Fe a wna iechydwriaeth hir, 
i bawb trwy'r tir a dilyn. 

13 Parthu a wnaethoſt di à'th nerth 
y mor, a'i anferth donnau, 

Gwahenaiſt, torraiſt, uwch y don, 
bennau y blinion ddreigiau. 

14 Drylliaiſt di ben, (nid gorchwyl gwan} 
y Letiathan anferth, 

Ich bobl yn fwyd dodaiſt efs, 
with dreiglo. yn y ddiſertn. . 

15 Holltaiſt y 1 tarddodd ffynnon, 
ac a2th yn afon ffryd-chwyrn, 
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SALM LXXV, LXXVI, Lxxvli. 


A dyſbyddaift yn dra ſych 
afonydd dytr-grych cedyrn. 
16 Ti biau'r dydd, ti biav'r n6s, 
goleu a haul dlos geinwedd : 


27 Seiliaiſt y ddacar, luniaiſt haf; 


a gauaf, o'th agonedd. 
28 Fy Arglwydd, bellach cofia hyn, 
i'r gelyn Fynt dy gablu, 
Ac i'r ynfydion roi drwg fri, 
a'th enw di dirmygu. 
rg Oes dy durtur na ddòd ar gawdd 
dan nawdd anifail —_—_ x 
Na ad o'th gof (O Arglwydd da) 
1 y rhai tlodion. 
29 Duw, edrych ar dy gyfammod, 
a gwel waclod y gwle 3 : 


Mae ym mhob man drigta dyn traws, 


mae honynt liaws efrydd. 
21 Na Adychweled y truan tlawd 


men difrawd ac mewn gw'radwydd, 
Y dyn anghenus, lleſg, a _ 
ydd. 


a ddatcan dy enw, Arglw 

22 Cyfod, dadleu dy ddadl (O Dduw) 
dy enw yw n dragywydd : 

Coffa gabledd, yr hon tr as A byd 
a gait gan yntyd beunydd. 

23 Duw, nac anghofia lais a ſon 
deelynion y cenhedloedd, 

Eu ſwn, a'u rhodres, a'u dadwrdd 
a ddring i g'wrdd à'r nefoedd. 
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dforwn di ( drag*wyddol Dduw)j 
a'th enw yw yn agos. 
Maint yw dy enw a'th nerth i'th hynt 
dy wyrthiau ynt i-, ddangos, 
2 D'wedaiſt, Pan dderbyniwyf y llu 
mi rof farn gu ac union: 
3 Fel 4 nerthais ſylfeini'r byd 
oedd rydd, a'i gyd-drigolion, 


4 Minnau a dd'wedais hyn o'm bryd 
wrth y rhai ynfyd, Peidiwch, | 

Wrth annuwiolion poethion chwyrn, 
Eich mebcyrn na ddyrchefwch. 


Och, na ddyrhefwch chwi mo'ch cyrn, 


na figlwch rychwyrn ragdal, 
Ac na dd'wedwch chwi yn war-ſyth, 
Nid rhaid in'fyth mo'r gofal. 


6 O herwydd, nid o'r dwyrain draw 
i ddyn y daw dyrchafiad, 

Nid o'r gorllewin, na'r deau, 
Ao i chwithau godiad : 

7 's ar law Duw y mae y farn, 
na fid gwr cadarn W. 

Goftwng heddyw y naill heb ball, 
a chod!'r llall y fory. 


8 Can's yn llaw'r Arglwydd phiol ſydd 
cymmyſg-win hyd wydd ynddi, 
Tywalldodd hwn ; drwg ddynion byd 
fant i 89d o honi. 
9 Mynegaf finnav, ac i'm c9f, 
ei gerdd ( Duw Iagof) canaf: 
10 Torraf gyrn yr annuwioliawn, 
a phen y cyfiawn codaf. 
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9 Juda ac Iſrael dir 
_ adwejnir ein Duw cyfion, 
2 Ei babell ef yn Salem ſydd, 
a't breſwyl fydd yn Seton. 
3 Yno drylliodd y buà a'r ſaeth, 
. @'r frwydr a wnaeth ya ddarnau: 


A thorrodd ef yn chwilfriw man 
bob tarian, 2 cleddau. 


4 Trawfion fu cedyrn mynydd gynt, 
mewn yſpail helynt uchel, 

Uwch a eg wyt na hwynt-hwy, 
nid rhaid byth mwy mo'v gechel. 

5s Pob cadarn galon a ymroes, 
ac ni ddeftroes o'i arge, 

Pawb a ddiffrwythodd pan ddaeth braw, 
ni chai un llaw ei dderbyn, | 


6 O'th waith (Duw Iagof) a'th ammharch, 
cerbyd a'r march rho'i huno. 
7 Ofnadwy wyt, pwy i'th lid wg, 
a ſaif i'th olwg effro ? 
8 Pan ddaeth o'r „ — farn di, 
yr wyt yn peri i chym'ry 
V ddaear how a't holl = 
rhoilt i oſtegu ennyd. 


9 I farnu pan gyfododd Duw 
i gadw yn fyw y gwirion, 
A'r rhai oedd lonydd yn y tir, 
yr oeddyn' gywir galon, 
10 Can's poethder dyn yw dy fawl di, 
felly goſtegi drallod : | 
Eu gwres, i'r da a fag gref ffydd, 
i'r drwg a fydd yn ddyrnod, 
11 Eich rhodd i'r Arglwydd Dduw addewctr, 
a llawn 1 eich gobrwy, 
Pawb fydd o amgylch Seion dey, 
rhowch anrheg i'r ofnadwy, 
12 Ef a oſtyngodd uchel fryd, 
ac yſbryd gwyr rhyfelgar : 
Fo a yrr ofn ynghanol hedd, 
ar holl frenhinoedd daear. 
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V llais at Dduw, pan roddais I, 
fy llais o'r nef ſo i clybu; 
A'm llais gweddiais ar Dduw Ner, 
pan oedd blinder yn tarddu, 
2 Y dydd y rhedaj mriw, ar nos 
2 p _ 8 Fe 
ewn blin gyfyngder gon fy mod, 
a'm hoes yn . cyſſur. 


3 Yna y cofiwn Dduw a'i glod, 


pan ſyrthiai drallod enbyd: 
Yna gweddiwn dros fy mai, 
n derfyſgai ſy yſbryd. 
4 Tra fawn yn effro, ac mewn fan, 
7 allan 3 4 
5 riais yna'r 1au gyn 
ar helynt hen * — . 
6 Cofiwn fy ngherdd y nos fy hun: 
el amrant-hun, chwiliwn, 


heb 85 
A chalon effro, genau mũd, 


a'm hyſpryd ymddiddanwn: 

7 Ain dragywydd y ciha'r Idn ? 
a fydd e dlon mwyach ? 

8 A ddarfu byth ei nawdd a'i air? 
a gair ei addaw bellach ? 


9 A 2nghofiodd Duw drugarhin ? 
a Cdarfu cau ei galon ? 

A baid efe byth ( meddwn i) 
fal hyn à ſorri'n ddigllon ? 

10 Marwolaeth im' yw'r meddwl hwn : 
a throis yn grwn i gofio 

Ei fawr nerth gynt : cofio a wnaf 
waith y Goruchaf etto. 

11 Cofiaf dy weithredoedd (f Arglwydd) 
a'th wyrthiau hylwydd cofiaf, _ 

12 Am bob rhyfeddod a phob gwaith, 
a myfyr maith y traethaf. 130 
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13 O Dduw, pa Dduw ſydd fal ti Dduw ? 
dy ffordd di yw'n ſancteiddiol: 

14 by waith dengys dy nerth i'r byd, 
pair in' ĩ gyd dy ganmol. h 

15 Dy nerth fawr hon a ro'iſt ar kd, 
wel how gy _ — 

Iagof, a Joſeph, a fu gaeth, 
Th i hilogaeth uoed1, 

16 Y deifr gwelſant, ofnaſant hyn, 
a dychryn cyn eu ſymmyd: 

17 Cymmylau dwfr cylch wybr yn gway 
a mellt fal ſaethau enbyd. 

18 Dy daran rhuodd fry 'n y nen, 
dy fellt gwnaent wybren olau, 

Y — iſod a gyffrodd, 
ac a ddychrynodd hithau. 

19 Yn eigion mor mae y ffordd dau, 
a' th ly ybrau mewn deiſr ſugnedd, 

Ac ni adweinir byth mo'th öl, 

yn dy anfeidrol fawredd, 


20 Dy bobloedd a dywyſaiſt di 
trwy anial dd'ryſni etrydd, 

Gan law Moſes, a'i frawd Aron, 
{el defaid gwirion llonydd. 
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FY mhobl i gyd gwrandewch fy neddf, 

a boed ſy ngreddf icli calon; 
Cluſt ymoſtyngwch à'm genau, 

i yſtyr geiriau ffyddlon. 

2 * diarhebion, i barhau, 

fy ngenau a egoraf: 
A hen ddamhegion oedd ar hyd 
„ y cynfyd, a ddangoſaf; 


3 V rhai a glywſom gynt eu bod, 
ac im yn gwybod hefyd, 
Ac a fynegodd yn ddiau 
ein tadau er y cynfyd, | 
4 Heb gel r ninnau'n ffraeth, 
hyn iw, hiliogaeth hwythau: 
Canmolwn Dduw Ir oes a ddel, 
ei nerth a' i uchel wyrthiau. 


5 row gorch'mynodd ef fod cof, 
yn lIagof: ac Ir hynaf 

Yn Iſrael ddyſgu i“ blant, 
ogoniant y Goruchaf. 

6 Fel y gwypid o oes i oes, 
y rhoes ef ei dyftiolaeth; 

O did i fab, o fab i wyr, 
i gadw Ilwyr Wybodaeth. 


7 Gobeithio 'n Nuw, cofio ei waith, 
y ſydd mal rhaith eneidiol ; 
I gael cadw ei orchymmyn, 
rhoes Duw'r wers hyn yn rheidiol. 
2 Rhag ofn myn'd o'r 1— hyn 
yn gyndyn ac anufydd: 
A cholyn wan ac yſbryd gwael, 
heb afael gyd Xu lywydd, 


9 Eu tadau, fel plant Ephraim, 
yn artog lym er iacthu, 

Troifant eu cefnau yn y gad, 
ymroi a dadannelu. 

10 Cyfammod Duw a wrthodent, 
ni rodient yn ei Cyfraith, 

11 Anzhofio i wyrth a welfent gynt, 
a i ddeddſau oeddynt berffaith, 


12 Yn nhir yr Aipht, ym maes Soan, 
gwnaeth Duw gyflafan ſwyfwy: 

1} Rhoi dwfr y mor yn ddaù dwr crych, 
a'r llawr yn ſych i drammwy. 

14 Y dydd mewn niwl, y n6s a than, 
twylai'n lan ei bobloedd ; 
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15 Holldi'r creigiau a'u troi'h lynniau, | 
a llenwi ei lu à dyfroedd. 


16 Er tynnu dwfr o'r garreg las, 
er llithro'n loyw fras ffrydau : 

17 Yn yr anialwch digient Dduw, 
*chwanegent amryw feiau; 

18 Yn y diffeithwch profent Dduw, 
Oes fwyd i fyw? meddylient : 

19 A all Duw gael in' yma fwyd 
mewn cytryw lochwyd ? d'wedent. 


20 Er taro'r graig a rhedeg dvr 
yn ffrydau, cyflwr diball : 

A eill et roi in' fara a chig, 
in cadw yn ddiddig ddiwall ? 

21 Pan glybu Duw yr araith hon, 
fel tan yn wreichion *nynnodd, 

Yn _ ac yn Iſrael, © 

gan lid yn uchel digiodd. 


22 A'iddig oedd am na chredent hwy, 
i Dduw a'i 2 fawredd, 

Ac na welent pa iechyd oedd 
* ei —— N 3 

23 Gorchymmyn wybren, a'i gwarhau, 
egoryd devſaw's nefoedd : 

24 A Manna 'n fwyd, fel gwenith nef, 
a wlawiodd et i'w luoedd, 


25 Rhoi i ddyn gael rhyw luniaeth da, 
ſef bra yr Angylion: 

26 Gyrru 'rhyd wybren ddwyrein-wynt, 
gyd a'r deheu-wynt nerthlon. 

27 Fel y llvch y rhoes gig i'w hel, 
ac adar fe] y tywod : 

28 Ynghylch eu gwerſyll a'u trigf ydd, 
y gwlawiai beunydd gawod, 


29 Bwytta digon o wledd ddiwael, 
a chael eu bwyd dymunol : 

30 Ac heb ommedd dim ar eu blys, 
nac mo'u hewyllys cnawdol. 

31 A'u tammeidiau hwy i'w ſaſnau 
(ys ofnwn y Goruchaf: ) 


Vn Ifrael Jaddodd i'w ddig 


wyr etholedig braſaf, 


32 Er hyn pechent, ac ni chredent 
hwy, iw iach radau rhyfedd : 
33 Treuliodd Duw eu hoes hwy am hyn, 
mewn dychryn ac oferedd. 
34 Tra fyddai Duw yn eu lladd hwy, 
o's ceiſient dramwy atto ; 
O's doent trwy hiraeth at ei ras, 
yn fore glas i' geiſio. 


35 O's cofient fod Duw i'w holl hynt, 
graig iddynt a gwaredydd ; 

36 (Er ceiſio ſiommi Duw'n y daith, 
à'u gweniaith, ac à u celwydd : - 

37 Er nad oedd eu calon yn iawn, 
na CR i: 8 1 

38 Er hyn trugarhai Duw o'r nef, 

a'i nodded et oedd barod. 


Rhag eu difa, o'i lid y troes, 
ac ni chyffroes i'w hartaith: 

39 Cofiodd ddyn, o's marw a wnaig 
na's gallai ddychwel ei!waith, 

40 Pa ſaw] gwaith Y cyffroiſant hwy 
wrth fyned trwy' r anialwch ? 

Gan ddigio Duw a ĩ lwyr driſtàu, 
ynghreigiau y diffeithwch, 


41 Troiſant, profaſant Dduw à'u chwant, 
gan demtio Sant yr Itrael, 
42 Anghofio eu cadw hwynt fal hyn, 
rhag cael o'u caſddyn aſael. 
43 Rhoiſai'n yr Aipht ar ydd oi ras, 
ai wyrth yn ninas Soan. 
tC 44 Y 
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44 moͤdd # troes eu dr yn waed, 
ni chaed dim-glan-ddwtr allan, 

45 Rhoes Duw yngwlad yr Aipht i' plau, 
waed, gwybed; llau, a llyffaint: 

45 Lindys, ſocuit, i ddiſa'u ffrwyth, 
a chenllyſe lwyth, a mall-haint. 

47 Diſtrywiodd Duw eu hyd, gwellt, gwydd 
48 Eu coedydd, au han'feiliaid ; 

A chenllyſg ceſſair, mellt a roes, 
bu wrth cu heinioes danbaid. 


49 Rhoes arnynt bwy3 ei lid, a'i far 
ac ing anghreugar digllon: 

Ffrwyth ei lidiowgrwydd ef, a'i wg, 
antonodd ddrwg angylion. 

co 2 ffordd a hon i-, lid a droes 
heb ladd iC heinioes angau, 

Ond dwyn eu bywyd hwy trwy baint, 
yn ei ddigofaint yntau. 


51 Yna tarawodd un Duw Naf 
y plant-cyntaf-anedig : 
Yn nhir yr Aipht, a phebyll Cam, 
ſef am ei fod yn Hawnddig, 
52 Ond (gan droi at ei bob! yn hawdd,) 
fo'u t'wyſawdd trwy'r anial-fan, 
Fel arwain defaid, lwybray pell, 
yn wael ddiadell fachan, 


$3 Arweiniodd hwynt-hwy yn ddiofn, 
trwy'r mer (ffordd ddofn) heb wlychu 
A'i holl elynion heb fwy'ſtor, 
fe wnaeth i'r mor eu ly cu. 
54 Rhoes hwy i etifeddu'n rhydd, 
ym mynydd ei ſancteiddrwydd: 
Yr hwn a ddarfu ei warhau 
a lla ddeau yr Arglwydd. 


55 Rhoes ef y wlad i ddwyn pob ffrwyth 
rhoes i bob llwyth ei Bien i 
O lira], ac yn eu plaid, 
rhoi'r hen drigoliaid allan, 
56 Er hyn temtient, a digient Dduw W- 
hwn unig y ſancteiddiol: 
Ac ni fynnent mo'r ufuddhau, 
iw dyſtiolaethau nefol, 


57 Ond myn'd ar gil ac ymlaccau, 
fel eu holl dadau twyll-naws: 
Megis bwa a fai mewn cad, 
* e "whe gg 8 
38 Hwynt-hwy yn fynych a'i cyffroemt 
mewn — troent — — : 
At wylfa nos, a delw o bren ; 
fal hyn y digien' efo. 


59 Ond y Gorucha'n gweled hyn, 
a ddigiodd wrthyn' hwythau ; 
Felly dirmygodd Iſrael, 
a gadel ei ammodau. 
60 Vna'r ymadawodd eto, 
a chyſſegr Silo dirion : _ 
Ti bebyll a'i brif yſgol ddyſg, 
le b'aſai *myſg ei ddynion. 


61 Einerth a roes i garchar caeth, 
dan elyn daeth eu mawredd : 

62 Ei bobl ei hun ir cleddau llym, 
(fal dyna rym ei *ddigedd:) _ 
63 Ei wyr ievaingc fo'u rhoes 1'r tan, 

gwyryfon glan rhoes heibio: 
64 Ei offeiriaid i'r cleddyf glas, 
a't weddw ni chafas. Wylo. 


65 Yr Arglwydd gwedi hyn deffroe, 
fal un a ddoe © gyſgu: _ 
Neu fal gwr cadarn wedi gwin, 
yn erwin i' w dychrynu. 
66 Tafiodd y gelyn yn ei ol, 
. : hoes mewa trag wyddol w'radwydd, 


i hoi cyrph dy 
2 ; hediaid y fb 


Ac a wnaethant i'r rhei'ni fod 


67 Rhoes &yrion Joſeph dan un pwyth, 
ac Ephraim lwyth i dramgwydd, 
63 Gwedi cwlio y rhai'n i gyd, 


fo roes ei tryd ar Juda: 


Ar fynydd Seion (ei dreftad} 


o gariad-1'w breſwylfa. 
69 Vna yr adeiladodd ef | 
adeilad grèf a hawddgar, : 
Yn gvſſegr-lys byth i barhau, 
fel hen ſeiliadau 'r ddaear. 5 
70 Etholodd ef Ddafydd ei was, 
yr hun oedd ddifas fugail: 
Ac a'i dig ef i'r maes yn lan, 
o'i gorlan a'i ddefeid-gail: f 
71 O borthi defaid mammau wyn, N 
i: ng =» i borthi dynion ; | 
Iagof, ac Iſrael, a'u plant, 
dyna ei feddiant ffyddlon. 


72 Vntau a'u porthodd hwynt yn oi 
ei bertfaith reiol galon: 

Ac a'u trinodd hwy yn brydferth, 
o nerth ei ddwylaw cyfion. 
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Lawer cenedl (O Dduw ) a ddaeth 
i'th etifeddiaeth cas A G 
Rhoed Caerſalem a'i chyſſegr hi, 

n garneddi o gerig. | : 
weiſion, wrth eu rhaid 
rfafen : : 

Tufeiliaid maes rhoi cig dy faint, 
fel dyma ſraint aflawen. 


3 Fel ffrydiau dwfr tywallt a wnaed, 


eu gwaed 6 amgylch dinas r 
Caerſalem, heb ro: corph mewn bedd, 
fel dyna ddiwedd a. ana 
4 Yn ddirmyg, gw'radwydd, ac yn warth, 
i bawb o'n pob parth ydym. 
5 O Dduw pa hyd ? wyt byth yn ddig ? 
ai fel tan ffyrnig poethlym ? i 


6 Ty wallt dy lid ar bobl eſtron, 


rhai nid adwaenon? m'onot ; 

Ac ar d'yrnafoedd ni eilwy 
(Duw) ar dy enw hynod. 

7 Can's wyrion Iagof, (bobl oedd gu) 
y maent i'w hyſu 'n rhyfedd : 


preſwylfod anghyfannedd. 


8 Na chofiz'n camwedd gynt i'n hoes, 
Duw, bryſia, moes drugaredd ; 
Dy nodded a'n rhagflaeno ni 
ly* mewn trueni'n gorwedd, : 
9 O Dduw ein hiechyd, > ni, 
er mwyn dy tri gogono : 
A gwared er mwyn dy enw tau, 
ni rhag pechodau marwol. 


to Pan y gofynnant p'le mae'n Duw, 
dod arnynt amryw ffonnod : 

1 ddial gwaed dy ddwyfol blant, 
ac yno cant hwy wybod. 

11: Duw, doed ochenaid ger dy fron 
dy garcharorion rhygaeth: 

Ac yn dy ddirfawr ogoniant, 
yinddiftyn blant marwolaeth. 


12 Ein cym'dogion a'th E di, 
tal ir rheini yn gw] blol 

Eu cabledd i'w mynweſau 'i hun, 
O Arglwydd gun gorcheftol, _ 

13 Ninnau dy bobl a'th ddefaid man, 
a wnawn it” Fa ogonawl, 

O oes i oes byth I barhau, 


26 i'th fawrhau 'n drag wyddawh 3 4 L M 
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FLyw di fugail i Ifrael, _ 
4a ſy'n arwain fel y deſaid 
Hil Iagof, a llewyrcha di, 
a *ſteddi ar Gerubiaid, 
2 Fel y gwelo Ephraim hyn, 
Benjamin a Manaſſes: 7 
Cyfod, cymmorth a gwared ni; 
o'th fawr ddaioni cynnes. 


3 Llewyrcha d' wWyneb, dychwel ni, 
Duw, di a'n cedwi'n gytliym: _ 
4 Duw y lluoedd, clyw ein gweddi, 
pa hyd y ſorri wrthym? EF 
5 Llewa ' bara, trwy wylo 'n doſt 
a wnaethoſt di i'r eiddod: 
A rhoi iddynt ddagrau bob awr, 
trwy feſur mawr yn ddiod. 


6 Duw, i'n gelynion © bob parth 
rhoiſt ni yn warth i'n gwatwar : 

7 Llewyrcha d'wyneb, dychwel ni, 
felly y'n cedwi'n gynnar. 2 

8 Dygaiſt o'r Aipht winwydden ir, 
rhoiſt iddi dir i dyfu: 

A'r holl genhedloedd o bob man, 
troiſt allan cyn ei phlannu. 


9 Arloeſaiſt y tir 0'i blaen hi, 
a pheraiſt iddi wreiddio: _ 
10 Llanwodd, cuddiodd bob bryn a llawr, 
fel cedrwydd Mawr yn brigo, 
11 A'i hiraidd frig yſtyn = oedd 
hyd foroedd ac afonydd: 5 
12 Pa'm y rhwygaiſt gae'r fath ber lwyn 
i bawb i ddwyn ei ffrwythydd? 


. Pawh ai heibio 'n tynnu ei grawn, 


pan oedd hi'n llawn ffrwyth arni : 
13 A'r baedd o'r coed yn turio 'r llawr, 
a'r bwyſtfil mawr i'w phori. 
14 O Dduw y luoedd, edrych, gwel, 
a dychwel i ymg'leddu 
Y winllan hon a blennaiſt di, 
a'th law, a'i rhoddi *dyfu. 


15 Lle cadarnheiſt i ti dy hun, 
dy brit blanhigyn dedwydd : 
16 Llygrwyd Ir cledd, a'r tan yn faith, 
a hyn o waith dy gerydd : 
17 I gryfhau gvvr dy ddehau-law 
boed droſtaw dy traich nerthol : 
Hwn a ficrheiſt i ti dy hun, 
ſef dros fab dyn dewiſol, 


18 Tros hwn tra- rhoddych di dy law, 
oddiwrthaw ni ddychwelun: 
O Dduw, dadebra, bywha ni, 
ar d'enw di y galwn. 
19 A dadymchwel nyni i fyw 
O Arglwydd Dduw y lluoedd. 
Tywynna arnom d' wyneb pryd, 
ni a gawn iechyd bythoedd. 
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Cenwch fawl i Dduw ein nerth, 
cerdd brydierth cenwch iddo: 
A llafar lais, a genau ffraeth, 
. — 1 Dduw Iago, 
2 Cymmerwch gathl y ſallwyr lan, 
a moeſwch dympan hefyd: 
A cheiſiwch ganu gyd à hyn, 
y nabl a'r delyn hyfryd; 


3 Cenwch udcyrn ar loer newydd, 
17. ſydd nodol iddo: 
4 Set deddf = hon ar yl uchel, 


Duw Iſrael a Iago. 


$A L M LXXX; LXXXI, LXXXII, LXXXHT. 


s Yn Joſeph c'lymmodd hyn yn ddyſg, 
pan ddaeth o tyſg yr Aip We : 85 
Lle clywais iaith oedd ddieithr im', 
heb ddeall dim 0'i hyſtyr. | 


6 D'wedodd fy Nuw, Trwy nerth fy mraich 
tynnais faich eich yſgwyddau, 
Ac felly tynnais eich dwy law, 
i' madaw a'r ffwrneiftau. 
7 I th flinder gelwaiſt arnaf fi, 
e di ſut yma: 
rth lais taran fy mhrofiad oedd, 
ynglan dyfroedd Meriba. 


8 Fy mhobl Iſrael gwrando fi, 
o's yityri yn ffyddlon: 
9 Na fid ynot arall yn Dduw, 
na chrymma i gaudduw eſtron. 
10 Myfi yr Arglwydd Dduw a' th ddũg 
o'r Aipht-dir caddug allan: | 
Llanwaf dy fol heb ddiffyg dafn, 
leda dy ſafn yn llydan. 


11 Ni choeliai Iſrael fy rhybudd, 
ni fyddent ufudd ymy: | 
12 Gollyngais hwynt iw ffyrdd eu hung 
r'w cynghor cyndyn hynny. 
13 Och na wrandawſai Iſrael, 
gan rodio 'n fel fy llwybrau: 
14 A phwys fy llaw llethaſwn fron 
eu holl elyrjon hwythau. | 


15 Caſeion ein Duw, yn ei lid, 
a oſtyngeſid iddaw. 
Ac ef a roiſai yn y tir 
ammodau hir i'r eiddaw. 
16 Ein Duw a roiſai iddynt borth, 
trwy fraſder cymmorth rhadol : 
Rhoi mel o'r graig, rhoi llaeth yn flith, 
a gwenith yn ddigonol. 
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Oll farnwyr byd mae Duw'n eu myſgs 

| pe cym'rent addyſg gantho: 

uw yw ym myſg y duwiau man» 

a'i tarn ſy lan heb wyro. 
2 Pa hyd y rhoddwch farn ar dro, 

gan bleidio gyd à'r trawſion ? 
3 I'r tlawd, ymddifad, rheidus trvch, 

pa ham na fernwch union ? x 


4 Gwrandewch chwi ar y gwan a'r gwael, 
a'r tlawd heb gael mo'i gyfraid ; 

(Pan ddeèl y rheini gar eich bron) 
o ddwylaw'r trawſion diriaid. g 

5 Gwyr heb wybod heb ddeall chwaith 
ſy*n rhodio taith tywyllni: 

Ni ſyflent hwy, pe iglai'nghyd, 
yr hollfyd a'i ſylfeini. 


' 6 D'wedais mai duwiau Sch yn ſiwr, 


a phlant i'r Gr goruchaf: | 
7 Er hyn mal dyn marw a wnewch, 
un gwymp a gewch à'ch hynaf. 
8 Duw, cyfod, a dyro farn ar 
y ddaear a'i th'yrnaſoedd: _ 
Can's mawr yw d'etifeddiaeth, tz 
a feddi'r holl genhedloedd. | 
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N* oſtega, na thaw, na fydd 
di lonydd, Duw y luoedd : 
2 Wele, d'elynion yn cryfhau, 
an godi *pennau i'r nefoed 
3 Ymgytrinachu dichell yn", 
y lle mae ganthyn' fwriad, 
A dychymygu diben brudd, 


i = 4 n ymgudd. danad. 45 D'wed 


4 D'wedafant, Dewch, difethwn liwynt 
na byddo honynt genedl: 
Ac na byddo byth ( meddant hwy) 
am Iſracl mwy mor chwed!, 
5 Ymgyvghoraſant bawb ynghyd, 
ac yn un fryd "th erbyn, 
6 Edoin, Ifmae!, Moab blaid, 
a'r holl Hagatiaid cyndyn. 


7 Gebal, Ammon, Amaleciaid, 
Philiſtiaid a gwyr Tyrus: 

3 Aſſur, yn gyd-traich a phlant Lot, 
fal dyna gnot maleiſus. 

9 Tal dithau adref yn y man, 
megis i Madian greulon, 

I Sifera, ne'i Jabin ſwrth, 
a laddwyd wrth lan Ciſon. 


10 Yn Endor gynt bu laddfa fawr, 
ar hyd y Vawr ar waſgar: 

Guwni honynt hwythau laddfa ail, 
a'u cyrph yn dail i'r ddaear. 

11 Goſod eu benedd hwy fel Zeb, 
ac Oreb yr un diwedd: 

A'u tywyſogion fel Zeba, 
a Satmurna i orwedd, 


12 D*wedent y mynnent yn eu byw 
gyſſegrfa Duw iC meddiant: 


13 Fel troad rhod, neu wellt mewn gwynt 


_ yr hynt a gaffant. 
14 Fal ylljig y. tan bob pren crin, 
a x fflam yr Cithin mynydd; 
15 Felly à'th *ſtorm, ymlid hwy'n gynt 
nä dychryn corwynt efrydd. 


16 Llanw eu tal o warth a chwys, 
ceiſiant ar frys yr Arglwydd. 

17 Ac yn drag'wyddol iddynt bydd, 
1 mefl, a gw'radwydd, 
x8 Difether hwynt: gwyped dyn byw 
mai d' enw dt yw Jehota; 
Ac mai ti unig Dduw ſydd ar 

y ddaear yn orucha'. 
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D* babell di mor hyfryd oy 
(O Arglwydd byw y fluoedd.) 
2 Mynych chwennychais weled hon, 
rhag m3r dra-thirion ydoedd. 
Mae t* enaid i (fy Ion) mewn blys, 
th gyſſegr Is dueddu ; 
Fy nghalon i a'm holl gnawd yw, 
yn Nuw byw'n gorfoleddu, 


3 Aderyn:y to cafodd dy, 
a'r wennol fry 'w chywion 
Le wrth dy allor di i'w trin, 
5 Nuw _ 3 on. 
4 Gwyn ei fyd a drig yn dy dy 
caiff dy foliannu e 4 
5 Ac ynot ti ſy'n cadarnhau, 
a'th Iwybrau yn eu calon, 


6 Pe rhon a gorfod ar y rhai'n 
Thyd glyn wylofain dramwy : 

Goſodant ſfynnon iddyn nhw, 
a'r gwlaw a leinw fwyfwy. 


7 Ant rhagddynt bawb, o nerth i nerth, 


nes cael yn brydferth ddyfod : 
Fmddangos i Dduw gar ei fron, 
- Yn Scion ei breſwylfod, 


3 Arglwydd Dduw y lluoedd, clyw fi, 
a'm gweddi, O Dduw Jagot ; 

9 Gwel wyneb d'eneiniog, a'i ſtad, 
Duw'n tarian n'ad fi'n anghof. 

10 Gwell yw na mil, un dydd ih df, 
am hynny 1awy dewiſel : 
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In” ſod ar riniog y drws tau, 
na phlaſau yr annuwiol. 


11 Sef, haul a tharian yw Duw mad, 
a rydd rad a gogoniant: 
Ni leitair ef ddaioni maith, 
i'r rhat a bertlaith rodiant, 
12 0 Arglwydd Dduw y lluoedd mawr, 
anfon i lawr dy gymmod ; 
Dedwydd yw'r dyn a rotho'i gred, 
a't holl ymddiried ynod. 
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A yt i'th dir (Jehoſah Nr) 
dychwelaiſt gaethder . : 
2 Maddcuaiſt drawſedd dy bobl di, 
mae'u camwedd wedi *guddio, 
3 Tyrnaiſt dy lid oddiarnom ni, 
troiſt dy ddiglloni awchlym. 
4 O Dduw ein nerth, tro ninnau'n well, 
a'th lid bid bell oddiwrthym, 


s Ai byth y digi wrthym ni? 
a ſorri di hyd ddiwedd ; 

A ſaif dy lid o oes i oes? 
Du, gwrando, moes drugaredd. 

6 Pa'm? oni throi di a'n bywhau, 
a lawenhau yr eiddod ? : 

7 O dangos in' dy nawdd mewn pryd, 
telly cawn iechyd ynod, 


8 Beth a ddywaid Duw am danaf, 
mi a wrandawaf hynny : ; 

Fe draetha hedd i'w bob, a'i Saint, 

ap. brig ym mraint ynfydu. 

9 I'r rhai a ofnant Arglwydd nef, 
mae i iechyd ef yn _ 

Felly y caiff gogoniant hir, 
o fewn ein tir ni aros. 


10 Ei drugaredd, a'i wirionedd, 
ar unwaith cyfarfuant; 

Ei uniondeb, a't hedd ynghyd, 
trwy*r tir a'mgyd-guſanant. 
11 Gwirionedd o'r ddaear a dardd, 

uniondeb chwardd o'r nefoedd: 
12 Duw a ddenfyn in' ddaioni, 
a'n tir i roddi enydoedd. 


23 Uniondeb oedd o flaen Duw nef, 
a'r cyfion ef aed rhagddo: 

A Duw a rodia yn ei waith, 
fel i'r un daith ag efo, 
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6 O Arglwydd, y gluſt dau, 
clyw ty ngweddiau trymion: 
Gwrando fi ſy druan a thlawd, 
o'th barawd drugareddion. _ 
2 Cadw fy oes, gor cynnwys Wy-, 
ac iti 'r ydwy'n credu: : 
Duw, bydd achubwr da i'th was, 
o'th ras tyr'd i'm gwaredu. 


3 Trugarha wrthyf Arglwydd mad, 
can's arnad llefa'n ddibaid : 


4 Einioes dy was, Duw, llawenha, 


can's attad coda* f* enaid: . 
5 Can's ti, O Arglwydd, ydwyt dda 
i'th bobloedd a thrugarog, 
I'r rhai a alwant arnat ti, 
mae dy ddaioni 'in bleidiog. 
6 O Arglwydd, clyw fy llais mòr Ilym, 
a'm gweddi y'm myfyrdod: 
- Clywify _ gweli fy nghlwyt, 
y djdd y bwyt i'm trallod : 
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3 Im my ſg y duwiau nid oes un, 
ſel dydi, gun gogoned ; - 

Vm myſg gweithredoedd cymmain un, 
nid bes yr un un weithred. 


9 bobloedd oll a wnacthoſt (Jon 
o'th flaen don” ac addolant: 

A pha le bynnag a'r y. bont 
i'th enw erlrönt ogoniant. 

10 Can's tydi ydwyt favor a phur 
yn gwneuthur rhyfeddoclau. 

A thydi n unig wyt yn Dduw, 
ni cheifiwn amryw dduwiau. 


21 Dyſg i mi dy ffordd (O Arglwydd) 
caf yn rhwydd dy wirionedd: 
Gwni fy nghalon yn un à thi, 
ac ofnaf fi dy fawredd. _ : 
12 Fy Arglwydd Dduw, moliannaf di 
a holl egni fy nghbalon: 
Ae i'th fawr enw byth gan dant, 
y rhof ogoniant cyſſon. 


13 Can's mawr yw dy drugaredd di, 
tu ag attaf fi yn barod, 

Gwaredaiſt f*enaid i o'r bedd, 
ac o'r gorddyfnedd ĩſo c. 

14 Duw, daethant arnaf fi on beilch, 
fe] llu o weilch ewin-· ddrud: 

Ceiſient ddwyn f* einioes o'r byd hun. 
i'w golwg gwn nad oeddud. 


25 Ond tydi'n unig wyd hawddgar 
a chlaiar dy drugaredd, 

Hwyr i'th lid, ac 1 gymmod hawdd, 
lawn o nawdd a gwirionedd. 


16 O edrych arnaf, moes dy ras 


i'th was y ſydd 1th orllwyn : 
Dod im' dy nerth, cadw fal hyn 
fi, plentyn dy law-forwyn. 


«7 O Dduw, dod oth ſerch im* arwydd, 
er gwradwydd i'm caſeion ; 

Pan welant dy fod yn rhoi nerth 
um”, ac ymadſerth ddigon. 
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Eilfeini hon (ſef Seion) ſydd, 
ar gyſſegr fynydd uchoꝰ: 
z Ac ar dy byrth rhoes Duw ei ſerch, 
uwch pob trig-lannerch Iago, 
3 O ddinas Duw, preſwylfa'r Jon, 
mawr ydyw'r ſon am danad: 
A gogoneddus air it' ſydd, 
uwch trigfennydd yr holl-wlad. 


4 Rahab, Babel, a Phaleſtin, 
a Thyrus flin, a'r Mwriaid, 

A fu ith blant elynion gynt, 
mae rhal o honynt 4 

5 Ond d'wedir hyn am Seion ber, 
Fo anwyd llawer ynddi, 

Nid ymbell un: can's ſwccwr da 
y Duw gorucha' iddi. 


6 Fe ry dd yr N yn ei rif, 
4 neb fo cyfrit” hono: | 

Efe a eſyd hyn ar led, 
ſ{cf, Hwna aned yno. 

7 Cantor tafod, a cherddor tant, 
pob rhai it” canant fawrglod ; 

A 1 lawenydd mae'n parhau, 
fy holl ffynhonnau ynod, 
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Dduw fy iechyd, nds a dydd 
mae *ngweddi 'n ufydd arnad, 
2 Goſtung dv gliſt, O Arglwydd nef, 
A y Vol hyd attad. 


Ac y cuddi dy wyneb pryd ? 


3 Can's mae fy enaid mewn dull caeth, 
a'm heinioes aeth i'r heddrod: | 

4 Fel gwr marw yrhifwyd fi, 
a'm nerth oedd wedi darfod. | 

5 Mer farw a rhai wedi eu lladd, | 
a'u tatlu 'nghladd mewn anghot, | 

A laddit di mor ſrõr a hyn | 
na bai bytk honyn” atgof. | 

5 Goſodaiſt fi mewn dytnder trweh, 
ac mewn tywyllweh eithaf, 

7 Rhoiſt bwys-dy ddig ar y corph mau, 
a'th holl tor-donnau arnaf, 


$ Pellheift fy holl gydnabodda, 
r wyt yn ffieidd- dra iddyn': 
Ni chaf fi fyned at un car, 
* wyf mewn carchar rhy-dyn. 
9 Y maefy ngolwg (gan dy lid) 
mewn gofid o fawr gyſtudd. 
Duw, llefais arnad yn ty mraw, 
gan godi *nwylaw beunudd, 
10 Ai ir meirw dangoſi wyrth ? 
a ddont i'th byrth i'th fol, ? 
11 A draethir dy fawl yn y bedd, 
a'th lan wirionedd heini? 
12 Ai mewn * y mae dy rad ? 
a'th towndeb yngwlad angho' ? 
13 Fal hyn (Duw) Vefais arnat ti, 
O clyw iy ngweddi etto. 


14 Pam O fArglwydd am Duw) im rhaid 
y rhoi f* enai ar” wrthod ? | * 


fv nghoel i gyd ſydd ynod. 

15 Truan ymron marwolaeth wyf, 
mewn trymglwyf o'm hieuenctyd : 

A'th ofni bum yn nychbeth gwael, 
gan ammeu cael mo'r iechyd. 


26 Dy ddig a lifodd droſof fi, 
d'ofn ſydd i'm torri'n efrydd, 

27 Fel deifr y daethant yn fy nghylch, 
do, do, o'm hamgylch beanvde, 

28 Vm mhell oddiwrthyf rhoiit bob car, 
pob 3 hygar heibio, 

A'm holl gydnabod a fu gynt, 


yr ydynt yn ymguddio. 
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M9 gerdd byth i barhau, 
o drugareddau 'r Arglwydd: 
A'i wirionedd i'm genau fydd, * 
hyd dragywydd yn ebrwydd, ; 
2 Sef, di wedais hyn : cair byth yn wir, 
adciledir trugaredd: 
I barhiu byth cair yn y nef 
dy gardarn gret wirionedd. 


3 Fal hyn (O Dduw) attebaiſt ym", 
Mi wneuthym rwym gan dyngu 
I Ddafydd f* etholedig was 
a'r gair o'm gras yn tarddu, 
4 Fal hyn ficrhaf dy had di 1 
a gwnaf wehelyth drefniad. 
I'th gadarn faingc o oed i oed, 
mi rof bob troed yn waſtad. 


5s Am hyn y ſicrwyd trag'wyddawl 
y nef o fawl dy wyrthiau: 

Yngorſedd Saint, er hedd, 
am bur wirionedd deiriau. 

6 Pwy ſydd cyſtal a'n Harglwydd cu, 
pe chwihid llu'r wybrennau? 

Ym myſg Angylion pwy mal Ion, 
ſef ym mhlith meibion duwiau? 


7T gynnulleidfa ei Saint ef, 
Daw os nef ſydd ofnadwy 3 n 
tC; 


A thrwy 


A thrwy'r holl fyd o'n ha eh ni 

&i ofni fydd e may N 

8 Pwy ſydd debyg ĩ ti Dduw byw, 
O Arglwydd Dduw y lnoedd ? 

Yn gadarn Jôr, a'th wir ith gylch, 
o amgylch yr holl nefoedd, 


9 Tia oſtyngi y mor mawr, 
a'r don hyd lawr yn yitig: i 
10 A nerth dy fraich curi dy gas, 
yr Aipht, fal gwas lluddedig. 
11 Eiddot nef a daear i gyd, 
ſeiliaiſt y byd a'i lands: 
12 Gogledd, deau, Tabor, Hermon, 
ſy dirion yn dy enw, 


23 T'th fraich mae grym, mae nerth i'th law, 
a'th gref ddeheu-law codi : 
14 Nawdd a barn yw dy orſedd hir, 
a nawdd, a gwir a geri. 
15 Eu gwynfyd i'r holl bobl a fydd, 
a fo'u llawenydd ynod; 
Ac ynllewyrch dy 1 glan 
y rhodian' i gyfarfod. 


16 Vn d' unig en di y cant, 
fawl a gogoniant beunydd: 
vn d iy gyfiawnder codi wnint, 
ac felly byddant ddedwydd. 
17 Can's ti wyt gryfder eu nerth hwy, 
lle caffent fwy o dycciant : 
di a ddyrchefi eu cyrn, 
ac felly cedyrn fyddant. 
18 Can's o'r Arglwydd a'i ddaioni, 
y daw ini amddiffin ; 
O Sanct Ifraet trwy ei law, 
oddiyno daw ein brenhin. 
19 I'th ſan Y rhoiſt gynt wybodaeth, 
trwy weledigacth nefol: 
Goſodais gymmorth ar gryf giin, 
dyrchefais un dewiſol. 


20 Cefais(enneiniais ef yn 61) 
fy ngwas dewiſol Dafydd 

21 Ag olew ſanct: Braich a llaw gref, 
rhoiſt gyd ag ef yn llywydd, 

22 Nichaiffgelyn ei orthrymmu, 
na't ddrygu un mab enwir: 

23 O'i flaen y coetha't elynion, 
a'i holl gaſeion dihir. 

24 Fy ngwirionedd, a'm trugaredd, 
rhof fi trwy gariad iddo, 

Ac yn fy enw i yn ddiorn, 
dyrchefir ei gorn efo. 

25 Goſodaf ei law ar y mör, 
ac o'r goror bwygilydd: 

A goſodaf ei law ddeau 
hyd derſynau'r afonydd, 


26 Ef a weddia arnaf fi 
i'w galedi, gan dd'wedyd, 

Ti yw fy nhad, fy Nuw, fy ngharn, 
yn gadarn o'm hieuenctyd. 

27 Minnau gwnaf 2 im” yn fab, 
yn gynfab ac etifedd, 

Ar frenhinoedd y ddaear las 
yn uwch ei ris a'i fawredd. 


23 A chadwaf iddo (yr un wedd} 
drugaredd yn drag*wyddol : 
A*m cyfammod iddo yn lawn 
yn tfyddlawn, ac yn nerthol. 
29 Goſodaf hefyd byth i'w had, 
nerth a mawrhid uwch bydoedd: 
A'i orſedd-fainge ef i barhàu, 
un wedd a dyddiau 'r nefoedd. 


o Ond o's ei vlant ef (trwy afrol | 
: nid ant yn 61 fy nghyfrajth, 


O's hwy ni rodiant, fan harhãu, 
i'm beirn a'm Ilwybrau perffaitii, 
31 O's fy neddtau a halogant, 
ni chadwant fy holl eirchion, 
32 Yna ymwelat a'u cam gwrs, 
a gwiail ſcwrs, neu goedtton. 


33 Ond ni thorraf ag ef un nõd, 
o'm hammod a'm trugaredd ; 

Ac ni byddaf fi ddim yn öl, 
o'm hyſtyriol wirionedd. 

34 Ni thorraf fy nghyfammod glin, 
a ddaeth allan o'm genau; 

Ac ni newidiaf air om llw, 
mi a fois hwnnw 'n ddiau, 


35 Yn fy * tyngais imꝰ 
na phallwn ddim 1 Ddafydd: 

36 Bydd ei had a'i drwn, yn ddi draul 
o'm blaen fel haul tragywydd, 

37 Yndragywydd y ficrheir ef, 
fel cwrs (is nef) planedau 

Haul neu leuad, felly y bydd 
ei gwrs tragywydd yntau. 


38 Ond ti a'n fficiddiaiſt ar fyr, 
ac yn ddiyſtyr lidiog, 
Ti a gyffroaiſt yn dra blin, 
wrth dy frenhin 8 2 
39 Diddymmaiſt di dy air th was, 
a'th ras a'th addewidion 
Ac a'i halogaiſt ef yn fawr, 
gan daflu 'i lawr ei goron. 


40 A drylliaiſt ei fagwyrydd ef, 
a't gaer gref rhoiſt yn adwy, 

41 Yn egored felly y mae 
yn brae i bawb ſy'n tramwy. 

42 l' gym'dogion gwarthrudd yw ef, 
a than law gref ei elyn, 

A llawen ian y codent floedd, 
bob'rhai a oedd i'w erbyn. 


43 Troiſt hefyd fin eu gleddau ef, 
a't law oedd gref a blygaiſt: 
44 Darfu ei lendid ef a't wawr, 
a'i drwn i'r llawr a fwriaift. 
45 Pryd ei ieuenctid heibio r aeth, 
a thi a'i gwnaeth cyn fyrred. | 
A bwriaiſt droſto w'radwydd mawr, 
o nen hyd Jawr y torred. 


45 Pa hyd, fy Nuw, y byddi 'nghũdd? 
ai byth, 65 Hywydd nefol ? 
A lyſg 1 lid di fe] y tan 
yn gyfan yn drag'wyddo]? _ 
47 O cofia f* oes ei bod yn ſer, 
ai'n ofer In y gwnaethoſt 
Holl blant dynion? O dal dy law, 
ac in' ni ddaw yn rhydoft. _ 


48 Pa wr y ſydd a'i oes dan ſel, 
na ddel marwolaeth atto ? 
Pwy a all ddiange, ac ni ddaw 
y gaib a'r rhaw i guddio ? 
49 O mae dy-nodded Arglwydd gynt ? 
mae helynt dy drugaredd ? | 
Mae dy IW, o yſtyriol ffydd 
i Ddafydd th wirionedd ? 


| 50 Cofia, Arglwydd, yn wradwydd ;m 


Ile'r ydym ni, dy weiſion: 
Yr hwn adawdd im mynwes i, 
gan ffrõſt y Cawri mawrion. 
51 Yr hwn warth 'r oedd d'elynion di 
K yn ei roddi 'n llidiog, 
(Fy Arglwydd Dduw) a'c un ſarhad 
1 droediad dy enneiniog. 


52 Moler yr Arglwydd byth, Amen 
a byth Amen, byn dd. 


Moler 
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ler yr Arglwydd byth, Amen. 
_ byth Son Nh 
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Uw! buoſt in' yn Arglwydd da, 
ac yn breſwylfa i drigo, 
O bryd i brid, felly.yr acth _ 
ob rhyw genhedlaeth heibio. 
2 Er cyn rhot ſail un mynydd mar, 
cyn llunio llawr ewmpas-fyd, 
Duw ! odrag*wyddol wyt cyn neb, 
hyd dragwyddoldeb hefyd. 
3 Weithiau i ddinyſtr y troĩ ni, 
troi dithau wedi 'n rhydda: 
A d'wedi cyn ein myn'd i'r llwch, 
Dychwelwch meibion Adda. 
4 Can's deg can mlynedd fel doe ynt, 
pan elo i helynt heibio 
O'th flaen di megis gwylfa nos, 
ni chaiff ymddangos etto. 


5s Nid yw dyn ond fel hin, neu ail 
i addail, neu lifeiriant, _ 

Neu megis glas lyſieuyn gwan, 
mor fuan y newidiant. 

6 Yr hwn y bore 9 5 fydd 
a 1 o newydd arno: 

Ond pan y torrer ef brydnawn, 
yn fuan iawn mae'n gWyWo. 

7 Can's yn dy lid difethwyd ni 

an ofni & ddigofaint: 

$ Rhoiſt di ein beiau gar 3 8 
a'n holl ddirgelion dryg-haint: 

9 Can's trwy dy ddig mae n dyddiau ni 

ain tegwch gwedi darfod, 

A'n holl flynyddoedd ynt ar ben 
fel gorphen hen chwedl gorfod. 


10 Ein holl flynyddoedd y ſaith ddeg, 
dau bump'chwaneg o's bydd grym; 
Yna ein nerth ai'n boen blin iawn, 
i ffordd yr awn yn gyflym. _ 
11 Ond pwy a edwyn nerth dy lid? 
mawr ofid ſydd oth ſorri : 
Sef, fel y mae dy ofn di'n fawr, 
dy ddig ſydd ddirfawr ini. 


12 Dyſz felly 'n rifo'n ” <2 gwael, 


i'n calon gael doethine 

13 Duw pa hyd? tyr'd a dod yn hawdd 
i'th weiſion nawdd ac undeb. 

14 Vn fore iawn diwalla ni 

a F'th fawr ddaioni eiſoes, 
Fel y caffom ni lawen fyd, 

yn hyfryd dros ein heinioes, 


15 Gwna ni yn llawen, buom brudd 
pan oedd in gyſtudd dybryd: 

A chwedi llawer blwydd n drom, 
y rhai a gawſom adfyd. 

16 O Dduw, gwna weled dy fawr waith, 
a'th wyrthiau maith th weiſion, 

A'th odidowgrwydd, a'th ffynianr, 
ym myſg eu plant a'u-hwyrion. 

17 Arnom ni doed rhad Duw a'i nerth, 
ei allu prydferth weithiaw: 


Duw, dod ein gwaith mewn'trefnid dda, 


Duw, trefna waith ein dwylaw. 


| SALM XCI, 
Y Saw] a drigo, doed yn ns, 
yn lloches y Goruchaf, 
Ef a ymerys i gael bod 
ynghyſgod hwn ſydd bennaf. 
2 Fy holl ymddiffyn wyt am llwydd, 
Vurth fy Arglwydd'y d' wedaf, 


A'm holl ymddiried tri fwy fyw 
ſydd yn fy Nuw Goruchaf. 

3 Can's ef a weryd yr oes dau, 
oddiwrth faglau yr heliwr, 

Ac hefyd oddiwrth bla, a haint, 
echrys-haint, ac anghyfiwr, 

4 Ei eſgyll droſot ef a rydd, 
dan ei adenydd byddi 

Yn ddiogel: a'i, wiredd gred 
fydd gylch a bwccled'i ti. 


s Ni ddychryni er twrf y nds, - - | 
6 Er 7 djdd 0 achos aan f | yd, 
D 
And FIN 

a thi a'i gwyl yn ddiau, 


8 A'th lygaid y gweli di dal 
Ir enwir Ir > anian, 

9 Sef fy holl obaith yt (O Dduwy 
ac uchel yw dy drigfan. : 

10 Ni ddigwydd niweid-it*, ond da, 
na phla, na dim echryſlon, 

Tth Eglwys a'th gyn'lleidfa nawdd ; 
11 can's archawdd iC Angylion, 


Tth fyrdd dy gadw, a'th | 
_ — e | 
12 Rhag digwydd it ddrwg (hyd 
taro dy xt with .caires, * 
13 Dy ſangfa fydd ar y lle w dig, 
a'r aſp wenwynig 9 = gb 
Ar greulon genav'r llew o'r graig, 
ac ar y ddraig y ſengi. 


14 Mi a'i gwaredafef rhag brad, 
am roi ei gariad arnaf, 

Am adnabod fy en mau, 
yn ddiau y dyrchafaf, : 

15 Geilw arnaf, m'a'i 8 
mewn ing y byddaf barod; 

Gwaredaf hetyd rhag ei gas, . 
a chaiff trwy urddas fawrglod. 

16 Fo gaiff fyw yn ddigono hyd, 
caift yn y bjd hir ddyddiau ; 

Dangoſaf iddo radlawn faeth, 
a'm hiechydwriaeth innau. 


SALM XCII. 


Oliannu 'r Arglwydd da iawn yw, 
a ch arch Pow yn bennaf 2 
A chanu i'th en di fawl, 
a' th ganmawl (y Goruchaf,) 
2 Y bore-am dy drugaredd, 
a'th wirionedd fon y nds, 
3 Ar ddectant, nabyl, a thelyn, 
myfyrio hyn a't ddangos. 
4 Sef, trwy dy weithred llawen wy” 
ennyn 2 — 'n iy Now Nat, G 
Yngwaith dy ddwylaw, fy Nuw Igor, 
beunydd y 2 ddaf, 
5 weithredoedd, ond mawrion ynt? 
6 Dy helynt ni's gwyr anghall: 
DES dyliau o ddwfn ia vn fryd, 
yn ni's gwWyr ynfyd ddeall. 
7 Pan flodeuo yr enu ir ddyn, 
* me 2 nk — _" laid 
an fo ei n gref eu plai 
Duw, TO rhaid — Faraidd. x 
Y drug flagur uchel yr ant, 
a hwy a ſyrthiant beunydd : 
3 Tithau yr Arglwydd yn ddigel, 
wyt uchel yn ax ya, 
4 


90 A- 


+ 0 Arglwydd, wele d&'elynion, 


dy gaſeion difethir; 


A holl weithredwyr trais a cham, 


yn ddinam a waſgerir. 
10 Tydi a ddyrch 1 
125 - — er rk te | 

gwerthfawr olew i 

Y'm tacnellir i edlwaith, * 
11 Fy llygaid a welant hefyd,. 

fy 1 o'm gelynion. 
Am cluſtiau a gly want ar frys 

t ewyllys am drwg ddynion. 
12 Y cyfion blodeua i'r nen, 

fel n —_— 
Cynnyddu yn iraidd y by 

fel Farwidd yn Libanon. 


13 Y rhai a blannwyd yn nhy Dduw 
yn goedwydd byw y Dy F 
Ac ynghynteddau ein Duw ni 
y rheini a flodeuant, _ : 
14 A dwyn eu ffrwyth a wnant o faint, 
yn amſer henaint etto, 
Tirfion, iraidd, a phrofadwy 
a fyddant hwy yn hilio. 
15 Iddangos nad traws, ac nad cam 
yw f'Arglwydd a'm cadernyd, 
Ac nad oes ynddo na chamwedd, 
na dim anwiredd hefyd. 


SALM XCIIII. 
Eyrnaſu y mae yr Arglwydd, 


mewn ardderchowgrwydd gwiſgodd: 
brydierth, © 


Y mwiſgodd fArglwydd 
A — r e . 
2 Fe a ſic d ſail y byd 
heb ſyfiyd, yn ddihareb ; 
Dy faingc erioed a ddarparwyd, 
ti wyd er trag wyddoldeb. 
3 Y Ilifeiriaint, (fy Arglwydd) faint 
y llifeiriaint yn codi, 
Tyrfau a llif yn rhwygo'r llawr 
a thonnau mar yn coethi. ö 
4 Cadarn yw tonnau y mor , 
ot —＋ are —1 
arnach yw yr Arglwydd mau, 
yn nhyrau yr uchelder. 2. 
5 Dy dyſtiolaethau ynt fivr iawn ; 
ſet cyſiaen y ſancteiddrwydd, 
A gweddus yn dy dy di fydd, 
byth yn qtragywydd, f dd. 


sALM XCIV. 
OW 


Sh dialwr - * x: 12 
uw y nerth, ti biau'r ta 

ar dial, ymddiſgleiria, 

2 TRE di farnwr y byd, 
a thal i gyd eu gobrw 

Tr beilchion a'r trahzus 6d 
y ral a fo dyladwy. 2 

3 Pa hyd? (O Arglwydd O pa hyd 
Y chivardd gwyr byd dry gue? Y 

4 Yr ymfalchiant yn eu dr | 
gan ftygwth amlwg ffrottus ? 

s A'th bobl di — a faeddant, 
a chyſtuddiant dy dreſtàd, | 

6 Y weddw, a'r disithr a laddant, 
liaſant yr amddifad. 


7 D'wedaſant hyn heb geiſio WM 
Ein gwaith ni wel yr Arzlwygdgs, 


Ac ni ddcall Duw Iago hyn en” 


im mi ddifgyn aflwycd, 


* 


dd uw, Duw mavr ei m, 
wydd Dd ted ei m, 


4 Efe biau'r hol! ddacar gron, 


S ALM XCUI, XCIV, xcv. 


8 Vm myſg y bobloedd difraw don, 
yſty rich ddynion anghall. 
Chwithau ynfydion, O pa bryd 
y rhowch eich bryd ar ddeall ? 


9 Hwn a wnaeth y glaſt i bob byw, 
oni chlyw ef yn amlwg ? 
Ac oni wel hwnnw yn hawdd 
a luniawdd i ni olg? 
10 Oni cherydda hwnnw chwi 
ſy'n cosbi pob cenhedlaeth? 
Ac oni wyr hwnnw y fy'n 
dyſgu i ddyn wybodaeth ? 


11 Gwyr yr Arghwydd feddyliau dyn 
mai gwagedd Jon" d:ffaith, 

12 Duw, dedwydd yw a gosbech di, 

aii fforddi yn dy gyfraith: 

13 Yr bon a ddy ig i ddyn warhiu, 
i fwrw dyddiau dihir, 

Tra foer yn darparu y clawdd, 
y fan y bawdd yr enwir, 


© 14 Can's ein Iôr ni ei bobl ni ad, 


a't wir dreftad ni wrthyd, 
15 Ef at ſarn ian a = wp 
. = dyn da a'i dilyd. 
16 Pwy agyfydgyd à myfi, 
yn erbyn egni trawſedd 3 
Pa rai a fafant ar fy nhu 
yn erbyn lu anwiredd ? 
17 Oni bai fod Duw i mi 'n borth, 
ac yſtyn cymmorth 1 mi, 
Braidd fu na ddaethai im” y loes 
a roiſai f” oes i dewi. 
18 Pan fawn yn cwyno dan drymhau, 


rhag bod i'm camrau lithro; 
Fy Arglwydd, o'th drugaredd' drũd, 
di a'm cynhelud yno. 
19 Pan fo ynof amlaf yn gwau, 
rhyw feddyliau trymion, 
Doe dy ddiddanwch di ar dro, 
i gyfſuro fy nghalon. 
20 A oes gyteillachi ti Dduw, 
a maint yr annuwiolion ? 
Hwn a lunia anwiredd maith 
yn lle y gyfraith union. 
21 V rhaiſy'n ymdyrru jd, 
ar fryd . wy n 


Ef yw fy nerth o'm hol am blaen, 
2012 fy ymaddiriaid. 

23 Efe a dal i bob dyn drv 
yn amlwg am ei gamwedd: 

Y maleiſus tyn Duw o'r bid, 
am ei chwyd o anwi 


SALM XCV. 


Dowch, a chanwn i'r Arglwydd, 
. efe yw Ilwyddein — 


Ac ymlawenhawn yn ei nert 
2 


w ein prydferth jechyd. 
yn unfryd ger ei fron, 
à chalon bur ddiolchgar: 


Bryiiwn at Dduw, dan lawenhau, 


2 chanwn ſalmau n lafar. 


3 3 yr Arglwydd nef a llawr, 
y ſy Dduw mawr yn ddiau: 


- Tywyſog mawr yw ef mewn ti 


a brenhin yr holl dduwiau. 


ar dyinder eigion dana i | Ucheld ; 


* 
TY 


SALM yr, Jcvn, XOVIN. b 


Uchelder hey; eithafoedd 
mynyddoedd ſydd yn exddaw. 
5 Ef biau e 
+ ef a'u gwnaeth i on 
law ffur fiaſant 
1 ac ſydd yn 2 | 
ch, addo wr > fs — 


ngwn 

Efy 127 ein Harglwydd unben rhi 
ef a'n gwnaeth ni àĩ ddwylaw, 

7 Can's ef iy td Dau da, 

** ei bo a ydym:; 

A'i ddefaid ym, 0's chwi a glyw 
ei air ef heddyw'n gyflym. 

ai od eich bai ar lled, 


el yn nydd prawf, — dir, 
le* cofir bod ymryſon. 
9 * lle temtiodd eich tadau fi, 
a'm profi i'm hadnabod: 


n_ Hoods y gweithredoedd mau, 
diau cawſant wybod. 


10 Bros ddeugain — 2'r lin hon 
trwy fawr ymryſon, d' wedais, 
Pobloedd ynt us iawn,j 


a'u calon yn llawn malais. 


Can's nid adwaenen dd mau, 
7 — 2 Aachen vn. 
11 Wrt ynt im id y tyngais 
na ddelyn' i'm — 


SALM XCVI. 


O Cenwch glod i'r Arglwydd mad, 
a moeſwch — newydd: 
Yr holl ddacar dadgenwch _ 
yr Arglwydd netawl beu 
2 Cenwch c wi Se Arghwydd 
4 i _—_ — 2 9500, 
i iechydwriacth trwy gre 
o ddjdd i ddydd — 


3 Dadgemych byth ei gl&d a'i rad, 
yngwlad y cenhedlaeth⸗ 
A'i ry feddodau ef ym mhlith, 
pop amryw, amrith bobloedd. 
4 Can's ein Harglwydd ni ſydd Dduw mawr, 
a rhagawr canmoladwy : | 
Uwch yr holl dduwiau y mae ef, 


yn frenhin nef ofnadwy. 


5 Duwiau y bobl eulyn ee, 
ni ellynt mwy 1 5 ch 
An Duw ni a 2 
fel dyna rage rod, 
6 Can' S mawr 270 
ac 0'i flaen TY den 
Yn ei gyſſegr mae nerth, 
a en dercn 5 T 7 
7 Chwi dylwythau y bobloedd, * 
ynllawen rhowch i 'r Arglwydd | 
Tr Arglwydd rhowch og onedd fry, * 
a nerth, a hynny 'n rw abs. 
8 Rhowch ogoniant 'w enw ef, 
5 Arglwydd nef byth bythoedd, 
—— 


A 


d offrwm iddo a rowch, 
wi dowch rw gy 


9 dannen PArglwydd eĩ fron 
yſſegr, digon gw 
A's 4 ear rhagddo, hyd, a led, - 
10 r 2. yn aruthrol. 
hell genhedloedd d'wedwch byn, a 

wr 8 n teyrnaſu: 

Rog Y Dy 1% n ficr iavn 
' a Nr uniawn farnu, . 


. Addolwch ef (nid ei un gov) 


110 lawenhaed niefolaild . 
i'r ddaear bo gartoledd ; 
Rhued y mor 2 donnau 
a'r pyſg ſy mewn ei 


12 A gortoledded y macs glas, * 


ei dwf, a'ĩ addas . 


Any pren _ I ma mM EYES... 


z Am ei ddyfod, ee 


nan in Naeh ire HR 

ma yn mon yr Y | 

a'r bobl ai gyd CeO. | 
2 XCVIL . 


5 6 dyw ein pen Thath, 

bo e Are „ Tarts Y 

Ynyſoedd ced 4+ Fih ating r 
bont hwy i 4 yn 

2 Niwl a th e Fi'w erh of, 

„5 1 al, 
wnder a barn y 
. 

3 Tan à 0 ĩ flaen ef, aca V 
ym m g ei holl eiynion: 

4 A'i felſt yn fflamio trwy'r holl t5d, 
oedd olwg g enbyd 9 

1 Iy tawdd „ 
y bryniau 'n Il wyr a dodden 

O flaen hwn (ſef 2 —— oa 
y ddaear y diflannent. 


6 Yr holl nefoedd yn dra —— 
a ddengys ei zyhawnedd 
Ar holl genhedloedd a welſant 
ei — ogoniant rhyfedd. 
7 Gw'radwydd i'r Thai a waſnacthan* 
delwau man cerfiedig 


holl dduwiau darfodedig. 


2 farnedi _ (O Dduw Ion) 
glybu Se . 


1 Merched Juda mw herwydd hyn 


'n ennyn o laweny 

9 En; 'sti (0 Arglwydd) Vt, fy Nat, 
oruchaf dros y ddaear: 

Rhagorol yw'r dyrchafiad tau 
— r holl dduwiau twyllgar, 


10 Pob drygioni chwi a gaſewch, 
caru a wnewch yr wydd, 
Hwn ſydd yn cadw oes ei 2 
i'w dwyn o ddrygfraint afrwydd. 
11 Mewn daear yr egina i 
goleuad daw ir cyfion, 
Yn ol triſtwch fo dry y rhod, 
i lin gydwybod union. | 
12 Yn yr Arglwydd, o'r achos hon, 
2— fion llawen —— 
Trwy gotfa a ſancteiddrwydd et, 
4 llais hyd net 


S ALM XCVII. 


E- Zb . gin 


Ei law ddeau a'i ets a wnaeth, 
in' iechydwriaeth parod. 


e hir, 
Ai wir 1 
Fel y ST terfynau'r bid 
ei jechyd era 


Ss ALM crx, c. ci, cin. 
oh aq good. hedd, 
da ei d LAMA, jth, b 


4 Tr Arglwydd my haniad afar, 
chwi, yr Holl dd * 78 ch. 
A llafar lais, ac tur ie 
fry hyd y nef y nch. 
8 ch i'r 3 Dduw fel ton 
T de wirdant ; 
A 8990 ar - #15 is a thon,| 
 rhowch iddo gyſſon follant. 
6 Canu yn llafar ac yn rhwydd, 
2 2 yr e : 
r yr udgyrn, a'r'chwythgyrn pres, 
fel dyna gyffes daib — ; 


7Ar 8535 y Ol 170g ph 
ar ac o y n 

TY wif. day, A r mynydoodd, 
y mae yn 

9 wy — cxnant, 4 = Duw cu, 

oy n darnu' r bydoedd. 

Ir 22 y rhydd ei farn yn iawh, 

ac yn uniawn Yr bobloedd. 


SALM XCIX, 


R Arglwydd' 2 ein * Pas 
Y er —. trin — 
* * n eiſtedd a — 
E r n acar- * 
2 Can 88 mawr ydyw r Ion 
yn Seion oi ddyrchaſel: 
Ac uwchlaw pobſe ol or holl 
y fydd o ryddyd . 
3 Cyd-fohannant o'r nef i'r llawr, 
dy _ ma rhagorol : 
yw i'w drin. 


4 Tithau 15 frenhin — 
A apo farn, by IR jawn; 


A . gur ddi 

a vnaethoſt di yn — 

rchef ch yr Arghaydd ein Duw, 
Oe Gadd rar i fawredd: 
mmwch o flaen ei ſtöl-draed, 
parhaed ei fawledd. _ 

. ze Aron ſanctaidd blaid, 

ymmbhlith offeiriaid :; 
Samuel galwai ei en 

yntau o'r net attebodd. 


7 Mewn coloſn o niwl y bu wiw, 
gan Dduw lefaru wrthynt 
Tra fuant hwy yn —— ei a 16d, 
a'r ddeddf a roddodd iddyn 
$ Gwrandewaift dal, dedaiſt gd, 
a'u harbed yrnatta] : 
Du ein Naf, d fu, 
a bwythau n haeddu dial. 


9 Dyrchefwch ein _ — 1 of hg 


1555 Seion fry 32 3 
mgrymmwch 1 n eic 
= dd faidiaidd, > N 


ſet unig Dduw ſy 
S ALM C. 


R Arx! dd Ben 15a, 
[| A 7222 vfvdd-dod 7 3 
2 rr 4 fears 
trigolion 1 
3 G Ybydavwch” Tiarr Arid fee 
Na n 2 2 BAY Fra, Nn 1 80, i 
id ni'n hunain; 
a deſaid rhi”& bot l 


4 O ech i'w hy- A roch brau; 
yn ei gynted 

ende; enw uw Byrod 
» ghowch iddo * lafar ler, 


u moluch ef: 1 


; 
1 


A'i wirionedd i ni fins 43 
o oes, i oes, a bery byth. 


SALM ci. 


Adganaf drugaredd a barn, 
D iT Arglwydd cadara n canal. 
2 pn ddealius mewn ffordd 

hyd oni ddelych attaf. 


A rhodiaf ynhyynr 
0 — bertel #46 n 
a childyn duirũs ae 


4 Calon gyodyn ni bydd, 

a weit 45 ni And ddaf. 
landrwr L a'r uchel 

"Y r achos ni oddefaf. 

6 Ar ffyddloniaid mac "ngolwy i, 
fe — y rheini wrth'i ; 

A'r hwn a rodio mewn ffordd dda, 
hwn a was naetha i mi. 


7 Ni chaiff aros o . 
un dyn ag ſy dwyllodrus, 
Yn fy ngolwg un din ni bydd, 


a lunio gelwydd trefnus. 


wich, 


drive ſydd gennyf yn gas, 


3 Holl annuwiolion fy pgwlad faith, 


ya fore ymaith torraf : 


| Fel na dd ont i ddirias Dduw, 


y cyiryw a ddiwreiddiaf. 
SALM cn. 


2 doch a bn 1 bs 


2 Q 0 mewn * tra 
clyw, \ alwyf arna 


fy eſgyrn poethant achos h 
4 dein ar yr aelwyd. * 
Gi. 
wodd ; 


n trawyd à chryn 
ac fel y 5 
Fel yr anghofiais 


fey, 


di 
s Gl IT eee 


; Fanfain y mhoen m tuchan ; 
el un o'r anialwch, lle trig 
y pelig, neu'r dylluan: 


7 Neu fel un NN 
a fai yn gwylio 275 
= ty, 


Yn rhodio n unit 
mds. 


wyf anhy ac an 
8 2 ngel won, a, We 

am cp 3 
n eu g 


hwy be "wy 
A than ynfydu 
i'm herbyn y tynga 
9 Fel lch a lud mbhla, 
fu'r bara eee 
Vr on wah yh . 
ty nagra 


10 A yn, hs t , 


* it' f a mhodt wi unwaith ; 
fawr 
1 22 — . 
11 Fy nyduiiau troifant᷑ ar _ 
ac fel y cyſgod cilant ; 2 


Minnau a wywilis 
= 3 glaſwellt n 5 ; 


* abarkei yn 
OY i e Ene whe 


SALM em, CIV. 


ha, 
aA bes, 
Mae 'n Kaden n drugathau, 
fel dyma ' r nodau n union : 
14 Can's hoff iawn gan dy weiſion di, 
ei meini a'i —— 3 
Maent yn toſturio wrth ei lich, 
aii thriſtych, a thrallodau. 


15 Vno yr holl genhedloedd by w, 
yr Argl yd Paas 10 a ofnant : 
A'r holl 3 22 y byd, 

a ront it” gy Wh + rag 
16 Pan adeilader Seion wich, 
a hon yn ddrych ir gw 2 5, 
Pan weler 8 yr A 
y molir e'n dragywy 


17 Edrychodd hwn ar weddi'r gwae!, 
1 iddynt gael eu harchau: 

— pede ar oes yn ol 

ei ganmol yntau. 

19 Can — Duw 5 ce o'r nef fry, 
ar Ei 

20 Clybu ei Va Eriddlan, er1 er rhyddhau 
plant angau i garcharorion. 


21 Fel y cyd-leifient hwy ar gan, 
yn Sion lan, ei foliant; 
Ac yng Nghaerſalem yr un wedd, 
= — a't og — =Y 3 
22 Hyn an. 0 ynghy 
e ame: ee 
Ar holl deyrna 
yr A ol deyr d, — bb 


23 Dus, ar ar'y ffordd Ileihadd 2 nerth, 
* byrh y mkrydferth ddyddiau, 
A min e rhyddhid ar gais, 

yna y d'wedais innau; | 
24 O Dduw, na thor fy des yn frau, 


9 9 pe 72 dodaiſ ſail, 
A . — 3 2555 ren wich ein law; 


yw gwaith w hawddgar, 

26 Darf ane — ark dib 
rreulant fel ll Yeh dtwefiadaw mh, 

a7, 2 — — fel b a wnint 

felly newld 

Tithau, Arglwydd, yr un 
2th flwydda —＋ apt zn. 

28 Holl blant dy weifion ger dy fron, 
au hwyrion a breſwyliant. 


SALM ein. 
Y enaid mal Sanct Dow yr Ion, 


a chwbl o' m 
4 Fy enaid nad fa Fargo not, 
na'i ddoniau ef yn anghof. 

3 Vr hwn \ ſy'n maddeu dy-boll ddrwg, 
Yr bun ene dwg oth lefgedd. ; 
4 Vr hun a weryd d'aes'yn. oh, 
drwy goron oi drugaredd. 

s Hwn a ddiwalla-&'enau/di- 
ai lawn-ddajoni deni pybyr: 
oy I it 'dy nerth, 
r brydferth ar hen err. 
6 Vr Ion eyfiawnder, barn. a wnai 
N 
7 Dangos a wriatth ei 
os 75 a ie le 


4 raid holt deans 


Duw —— 


— 


Hwyr yw ei lid, parod ei rad, 
** gariad Thyfedd. 
9 Nid ymryſon et à ni byth, 
nid beunydd chwyth Gigofaint, 
10 1 yn. ol ein drygau y gwnAi 
: nn cosbai cymmaint. 


11 Cys ac yw'r ftorfafen fawr 
oddiar y awer o uchder, 

Cymmaint i r rhai ai hufnant ef 
fydd nawdd Duw nef bob arnfer. 

12 O's pell yw'r dwyrain olau hin 
oddiwrth orllewin fachlud ; 

Cyn belled ein holl bechod Ny m, 
oddiwrthym ef ai TYaimud 


13 Ac fel y bydd nawdd, ſerch achwant, 
tad da i'w blant naturiol, 
Felly cawn ſerch ein t3d o'r nef, 
os oſnun ef yn dduwiol. 
14 Eſe a'n 1 ni ya lv 
fe ut pf mai uch N 5 ydd: _ 
15 Oes dyn fel gwellt-glas'ſy'n teghau 
neu ddail, neu flodau-maeſydd. 
16 Yr hwn, cyn 1 gynted ac y del 
y Ewynt 2'i awel drgſodd, 
A chwythir ymaith felly Oi e, 
na wyddis p'le y tyfodd. 
17 Ond graflawn 8 a fydd, 
ya lan dragywydd teddiant 


O ves 1 oes heb drangc, heb drai, 
x hofnant. 


gan Dduw i'r thai al 


13 A'i Ramel off i plant 

a gadwant ei wed, 
O chofiantei or Zo mas ef, 

mae teyrnas nef yn barod. 

19 Yno mae ei orſ 

ſef yn y ne trag 9 
A Ilywio y mae efhob peth 

drwy ei frenhiniaeth-nefol. 
20 Bendithiwch chwi yr Arglwydd Ian, 


rye Bot a't holl rn: 
Eilan orch a wnewch, 


a'1 His yn drachwyrn. 
21 bee yn yr Arglwydd Nor, 
ci luoedd tyner tirion. 


Ei 'wyllys gwnewch, canlynwch wir, 
choyciew eigywir ih. : 


22 Bendithiwch chwi yr | 
ei holl waith ef fy: 145. * 
vm mhob man oll Oi drein a'i 1 
5 f Fenaid ma mail dir Arglwydd. 


s ALM 'CIV. 
Y enaid mola'r Arghvydd 
GFArgheyda, Div y manrodd, 


ta gai di, 
e 


dano yg 
Rhgdd — leh run, 
» 2 ea cau, 


— 2 — 
5 Cref yrhoes ſail y ddacar 


Gs rloes, 


9 0651 03 6 Tyd 
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6 Tydi (Dduw) a ddilledaiſt hon 25 Ar llydan fer, y deifr ym mſg, 
Abr 1 n fantellau, lle amſ yw pyſg yn llemmain: 
ai 


Ac oni bai dy ddeheu- law, Lle yr ymluſgant, rif yr 6d. 
ai'r deifr uwchlaw y bryniau. bwyſtfilod mawr a bychain. 
7 Gan d ydd maent hw 26 Yno yr ayllongau glan 
fel ban * foals tan : fanboy dros „edakan bee, 
fraw a brys ar hyd y ddol, Yr hwn' oſodaiſt di, lle mae 
eifr i hol a lithran”, yn cael ei chwarae ynddo. 
8 Weithiau y codai r deifr yn fryn: 27 Hwynt oll diſgwiliant yn ei bryd 
weithiau yn pannylent, am gael oddiwrthyd borthiant z - 
Lie trefnaift iddynt bannwl cau, I gael dy rodd ymgaſgh 'nghyd, 1 
ac weithiau y gorphwyſent. ie am eu bywyd byddant. 
9 Goſodaiſt derfyn lle 'r arhont, 28 Duw, pan agorech di dy law, 
ac fel nad elont droſto : oddi yno daw daioni: 
Ac na ddelont hwy fyth dros lawr Pob anifail a phob rhyw beth, 
y ddaear fawr, iw chuddio. l a ddaw 3 ddifeth 1 ni. 
20 Rhoes Duw ffynnon i bob afon, 29 Pan guddiech di dy wyneb pryd, 
a paw a yfant beunydd : | a chaſglu d'ysbryd allan, 
A y ffrydau 'rhyd y glyn Crynant, trengant, ac ant i'w llwch, 
a rhwng pob bryn a'i gily men di trwch a thwrſtan, 
11 Yfant yno niſeiliaid maes, 30 Dine, park ollyngechdi dy rad, 
aſynnnod myng-laes gwylltion, fel rhoddi cread 8 f 
eb ymadael a llawr y nant, Y modd hyn wyneb yr Il dir 
hyd onid yfant ddigon. A 7 beunydd. 
12 Ae adar awyr dont ger llaw, 21 Yr Arglwydd n 
i leifiaw rhwng y coedydd: trwy fawr laweny dd bythoedd, 
Yn canu faul o bren i bren, 4 — dd yn ddiau a fedd, 
cethlyddiaeth lawen ufydd. | orfoledd yn y nefoedd. . 
13 Dwfr ar fynyddoedd lle ni ddaw, 32 Ein Duw o'r nef a edrych ar 
fo wlych law oddiarno ; y ddaear, a hi — pw 
A'r gwaſtad dir efe a'i  gwlych, O's cyffwrdd i'r mynyddoedd draw, 
bob ard a rhych 1 ytho, _ | y niwvg a ddaw o honyn', 
14 Parodd i'r gwellt dyſu wrth raid 3 Canal i'r Arglwydd yn fy myw, » 
anifeiliaid : a'r lyfiau, | canaf i'm Duw tra fyddwyf : : 
Er da i ddyn: lle ho o'r Nawr, * 34 Mialawenhaf yn fy Ion, : 
ymborthiant mawr rhag angau. bydd ffyddlon hyn a wnelwyf. 
15 A gwin llawena calon dyn, 35 Y trawſion oll o'r tir ant hwy, 
ag olew tywyn wyneh. | ni bydd mwy annuwiolion: 
A bara nerthir calon givr Fy enaid, mola Dduw yn rhodd ; 
mewn cyfiwr digono | : mae hyn wrth ſôdd ty nghalon, 
16 Prenniau rArglwydd o ſugn llawn, 
* — — _ SALM CV. 
ce rigog mawr | 
a roes en llawr y Liban, e 
x7 Le mae nythod yr adar man, Ai weithredoedd ym myſg pobloedd, 
mewn prennau glan cadeirir: ; n gyhoedd a fyneg uch. 
Lle mewn ffynnidwydd gwyſwydd gl 2 Cenwch ei gerdd "clodforweh hwn, 
„ 2 ria Tr. ) 
I mynydd uchel a'r 5 k 2 a gais ei enw, t 
on Pepe y danas 1 ; llawenant à'u calonnay. 
* ; 13 4 Ceifiwch yr Arglwydd, a'i nerth mawr, 
n loches res. | a'i fodd Bob 27 75 rhadlon; 
19 Fe roes i'r Ileuad ei chwrs clau, s Cofiwch ei holl ryfeddodau, 
a'i chyfnewidiau hefyd : a barn ei enau cyflon. 
Ar haul o amgylch y bj crwn, 6 O hid Abraham ei was fo, - ' 
fo edwyn hwn ei tachlyd. ; o feibion Iago 'r ethol: | 
20 Tywyllwch noͤs a roed wrth raid 7 Ef yw ein Duw, a'i farn ef aeth 
i 4 2 uy ydd, . dros holl diriogaeth fydol. 
oy got nw on, , s Bob amſer cofiodd ei 
: | * 
gan Daum, — beunydd. 6 air, u N 2 | 
22 Achwedi cael yr ymbofth hyn, 15.4 0 A8 Abraham, Ifac, a'i hil, 
pan ddel haul attyn' unwaith, | a mil o genhedlaethau. 
Ymgaſglant hwy i Zea flau, 10 Fe roes i Iago hyn — 
ac i'w I waith, N 6 ac yn rwym greddf ag wyddol. 
23 Y pryd bun cyfyd dn i'w waith, 11 Ac i Iſracl y rhoes lan 9 85 
N. 1 W 9 clgyd; 53 wlad Canan yn gartrefol. | 
c ly 7 WYS 0 TONES © 12 Pan oedd iawn eu plaid, 
ne NEED 1" ing 
24 uw, mor W - T3 Ac ynrhodioo'r wlad i'r : 
o'th Hoch. berffaith 4 een Frog 7 dioddef a chyni: 
Gwnaethoſt bob peth à doethder dawn, 14 Llefteiriodd iddynt gam yn dyn: 
@'r tir ſy lawn o'th gyſocth, ; o'r achos byn brenhinoedd. 


A gets 


e ̃ ... ( . FTE 
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ai air a gaid yn 
15 A'm henneiniog na chyffyrddweh, 
ch fy mbrophwydi. 
am newyn ar y Ur; 

yn wir dig fara” honi. 
17 O flaen ei blant y 
was a werthwyd. 


mewn gefyn y cyſtuddiwyd. 
19 Gwiſgodd y gefyn. hyd y byw, 


y cafas ef ryddhad, 


20 Vna gyrrwyd i a 
ger bron hen Pharo frenhin: 


ad ryflin: 
21 O hyn ei oſod ef a wnaecth 
Ate pollen — 471 Wiad, 
c o' 2 ¹ 
ys da fawrhad oedd hynny. 


I fforddio henuriaid y wlad, 
oethineb. 


23 Daeth Iſrael 'r Aipht, tir Cam, 
lle x oedd yn ddinam eſtron; 
24 Lle llwyddodd Duw hil Iago bach 
amlach na'u caſeion. 
25 Yna y troes eucalon 


Tu weifion ef i wneuthur twyll, 
a llid (nid ammhwyll) ydoedd. 
en, ci was hen, 
ac Aron llen dewiſol, : 
27 Yn nhir Ham i arwyddocau 
ei nerth a'i wyrthiau nodol. 
28 Rhoes Duw 


29 Eu dyfroedd oll a d 
a wnaed eu pyſg 
30 I'w tir rhoes lyffaint 
yn 'ſtefylleu brenhin 
31 Daeth ar ei air wybed, a llau, 
yn holl fannau eu tiroedd. 
32 Fo wlawiodd arnynt genllyſg min, 
2 tir A _ 
33 Eu gwinwy 
a choed y wlad a ddryili 
a lindys brwd, 
yn difa cnad eu mevſydd, 
35 Uwchlaw rhif, trwy yd 
a hyn trwy air Duw dd 
36 * 
a? 


2 dros y wlad, 
udd-dod. 


1 51 a gwair, 


vm mhob man trwy holl dir ei gas; 
a'i bobl o'i ras a gadwodd : 

37 Ac a'u dũg h 
o'winedd eu caſeion, 

Heb fod o honynt un yn wan, 

aur ac arian ddigon. 

llawen fu gan wyr y wlad, 


nt yn rhydd mewn hedd, 


Daeth arnynt arſwyd y Ma 
a ddaeth of nef 7 w? Berga bret, 


39 Rhoes Duw y dydd gwmmwl 
fel mantell 4 Y todd; 

A'r nos goleuodd hwyn 
fal hyn yn lan y twyſodd. 

49 Fo a roes id 
gig ſofl-iair i'w 


} 

: 
7 
: 
4 
o 


r te te. 5 AA 


A bara, oi or yn ef, 
a ddaeth o'r ne i'w porthi. 


41 Holltodd y graig, daeth deifr yn if, 
fel pe baent brif afonydd:; 

Cerddodd yr hedlif, ne wlych 

. *rhgd lle ſych o'r gwledydd, 

42 Cofio a wnaeth ei air à˙ĩ ras, 
i Abram ei was ffyddlon. 


43 A thrwy fawr nerth yn rhydd o gaeth 
y gwnaeth ei ddewiſolion. . 


44 Tir y cenhedloedd iddynt rhoes, 
a'u llafur troes i'w meddiant : 

45 Er cad ei air 4'i gytraith ef, 
rhowch hyd y nef ei foliant. 
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Olwch yr Arglwydd, can's da | 
M _ —— Dduw y llywydd: | 
O blegid ei drugaredd fry 

NET POR 
2 0 wy u ei 

2 — dirion-iet foliant ? bid, 
3Aw awnder gwyn eu 

ei fami gyd a gadwant. , 
4 O Arglwydd, cofia fi dy w 

dy cis Ir eiddod , 
Ymwel à mi i'm cyſtudd caeth, 

+ —— _ 
8 gwelwyf ac y chwarddwyf, 


ACT chimney ie wn, 
Cy Cyd-gan awt un 
I'th ddowiſolion odiaeth. 


6 Pechod, camwedd, ac annoethedd, 
a wnaethom gyd à'n tadau: 

Ef a gaed arnom ormod gwall, 

7 Yngwlad yr wrth y mor 
yn gyndyn groch anufydd; 


8 Ettoer mwyn ei enw ei hun, 
Duw cin a ddaeth i'n gwared: 
I beri i'r _ zydnabod hyn, 
ei fod ef cyn gadarned. 7 
9 Y dyfnfor c6ch a'i ddyſrllyd wlych, 
a wnaeth en ſych àĩ gerydd: 
Trwy ddyfnder eigion aent ar fry 
fel mynd "rhyd yſtlys myny 


10 Fel hyn y dig hwynt trwodd draw, 
o ddwylaw eu caſeion: 

Ac y eps ſodd ef ei blant 
elf a gude . Aipht 

11 eifr a guddiodd yr Aipht ryw, 
nid oedd un byw heb ſoddi: 

12 Yna y credent i' air ef 
2 gerdd hyd nf ai'n wifgi. 

13 Er hyn dros gof mewn amſer byr, 
y rhoent ei 14 wyrthiau : "F 

Heb ſefyll wrth air un Duw Iöôr, 
na'i gor, na't ammodau. 

14 Ond cododd arnynt chwant a blys 
yn nyrys yr anialwch; 

Gan demtio Duw I rheibus fol, 
ynghanol y diffeithwch; 


15 Rhoes iddynt lenwi eu holl flys, 
rhoes annhycciannus aflwydd. 

16 Lle digient Foſes wrth eu chwant, 
Ac Aron Sant yr Arglwydd: 

17 Egorai 'r jor yn : 
a llyn athan ddybryd; 

Ac ak hhullodd vr un lam, ; 
doll lu Abiram hefyd. | 1d as | 


SALM ci. 


a u cas yn feiſtriaid arnyn', | 44 Ef 2'u gwaredodd hwynt ou drwg, 
; ' ſet o dywyllwg caethgluodſd. 
PTS. O Owhod 


— 


18 Ac yn ei ddi nnodd ; 
* des ot tan, * 4 Eu gelynion aethant yn from, 
Llofgi y rhain, eu terfyn fu Fell 2 W 
* u yy — annuwiol. 5 i . 10 2 — 4 
19 Yn Horeb gwnaetha _ 
3 —.— 1 lo n ei blant, 
20 I Jun Ito dee wat min, FF 
TEN r 
wy a : »2 2 
1 nt achubur a ny —— Doing Ran) dat, 
ngwlad yr Ai | Ve guck 5 
heb Fe q 2 . 2 2 15 en, tir Ham) 45 => — Ft rhoi nawdd a wnaeth 
23 D'wedodd mai eu difetha wnai r 
oni bai i'w was Moeſen 5 3 drugarog a wnaeth, 
Trwy fefyll o'i flaem i id maith. y Sv WP; an cludynt, 
droi ymaith eu drwg ddilen | Yb Ate n IAWT EU cas 
: . cacl mwy cymmwynas ganddynt. 
24 Dirmygent hwy y prydferth dir 47 Achub ni | : 
ac i air gwir ni chredent: 5 1 ae 1 o blith y rhain 
25 Ond 5 grwgnach tro 0 eee, enw hy l, 1 
Ac arno ni wrandawent, N a: or tA d Dduw, Cc U ni'n gu, 
25 Vno dyrchafodd Duw ei law, 5 —— , 
iw c . mpiaw r ani alweh . f 4 + Iſrael ndigaid fydd, 
27 *Rhyd tiroedd a-phobloedd ang hũ, ap Iragywyde Jehofa: 
i'w tanu mewn drſtyrwch, N 8 2 — 
28 A Bil-Peor _ ynghyd, wy cas 
ymgredu i gyd ag eſo: . | CVII 
RIES y meirwon — SALM 
a Duw a roddent heibio. Olw , 
29 Fal _ digiaſant FArglwydd Dduw M — — db Ld 
4 chytryw goeg ddych'mygion; : O biegid ei drugaredd'fry ein n I9 ] 
Yntau anfonodd bla n eu myſg, a a bery yn dragywydd. | 
fal dyna derfyſg greulon. 2 d gwaredigion canent fawl, 
- 30 Yna cyfododd Phinehes, y { Pduw gerdd nodawl gyſion.: 
mewn cyflawn wres i ddial: = I” achubwyd, caned hyn, 
A phan roes wy ei farn yn dda, . © law y gelyn creulon. 
uw ar y bla roes atral. 3A gaſglodd „ 7 | 
⁊i A chyfrifwyd y weithred hon, lens —=_ i yp — 1 Þ 
yn weithred gyfion ynddo, O dir ydwyrain.dowch mew hedd 
O does, i oes (trwy ait Duw Ion) gorllewin, 805 edd, — 
pan ddelai ſon am dano. 4 1 U en amalwch, 2 hynt, 
32 Ac wrth lin dwfr Meribba gy ent gynt In crwydro 
yno cyffroynt —— a gynt. W o'r ſtordd: heb drefing lan, 
Lie di 5 — net ffraeth, caent hwy fan ĩ drigo. 
am hyn bu'n waeth i Foeſen; 5 Try 5 r daith 
33 Wrth Rar ysbryd y Sant au A 1550 * 
hwy a-barafant hefyd- 1 6 Ar Dduw y galwent yd hyn 
I'w enau dracthu gair ar fal, pan oeddyn ER ENTInn, 
r na pherthynai ĩ dd wedyd. | Yna eu gwared hwynt a wnaeth, 
34 Ni laddent chwaith bobloedd. y wlid &u holl orthrymgaeth-focdion, 
wrth archiad-Duw y lluoedd, = 7 'Rhyd yr iawn fiordd fe'n dig mewn hdd, 
35 Ond ymgymmyſgu à hw ynt yn gu, i dret gytannedd dirion. 
a dyſgu eu gweithredoedd. . 8 Addefant hwythau g er eĩ fro 
OY 8 gau, 2 twynion drugareddau: 15 
rhai au iddun”. | er i a 
27 Aherthu — plant, yn fab, yn ferch, yn belzetſ pts ys __ 
o ſerch i'r cythraul eilun. 9 Ddiwallu honaw einioes dyn, 
38 A thywalltaſant wirion waed, rhag newyn, a rhag:ſyched : 
dan — ie Cadan, Ac o'i fawr ras eu cadw i gyd, 
V tir (wrtha (thu eu plant) pan oedd y byd yn galed. 
1 4 gwa raſant weit ian. " rhai 
19 ily eee, e n 
| yn un alogaſant: | e 3 
Putteinio wrth — cwrsa'u bryd, hy — mewn: nychdod, ac mewn bar, 
ac felly c5d-lygrafant. | 11 Ahyn o herydd iddynt fed, 
40 Wrthynt enynnodd Duw men dig mewn anufudd-dod eithaf, 
am hyn à ffyrfnig gytfro: < A llwyr ddirmygu gair Duw Ior, 
Cas a - _ felly yr aeth a chyngor y Goruchat. | 
ei etifeddiaeth ganddo. N 8 - 
4! 1 raed n eu thoddi - wnaetk : porn ng een —— d. ys; | 
1edlaeth gyndyn, 13 Ar Dd | Gn? Et. 
Mewn cyflwr cis dan eſtron Blaig, "5c „ 175 ö 
: 
' 


e 


! 
i 


O gyſgod angau eu 1 


a thorri hw mau | 


r5 Addefant hwythau ger ei fron, | 
ei fwynion drugareddau, 

Ac i blant dynion fel y g 
yn helaeth ryfeddodau. 


16 Can's y pyrth pres torrodd yn chwyrn 


a'r barrau heiyrn hefyd: ; 

17 Am eu bai au camwedd yn wir, 
y poenir y rhai ynfyd. 

13 A hwynt yn laru ar bob bwyd, 
ſeu dygwyd at byrth angau, 

19 Ar Dduw mewn ing y rhoiſant le, 
achubodd ef hwynt hwythau: 

20 Gan yrru ei air i'w hiachay,. 
ac i'w rhyddhau yn ſuan: 

A hwynt 41 air tynnu a wnaeth 
0'u methedigaeth allan. 


21 Addefant hwythau ger ei fron, 
ei fwynion drugareddau : 
Ac i blant dynion fel y gwnaeth 
yn helaeth feddodau, 
22 Aberthant 72 aberth mawl, 
iC ogoneddawl fawredd, 


A raynegant ei waith ai 2 | 
yn ei Pyrth mewn. gorfo edd. - 

23 V rhai.ant mewn llongau.i'r don, 
2'u taith uch mawrion ddyfroedd, 


24 A welfant ryfeddodau'r Ion, 
a hyn mewn eigion mor 


£5 A'i air cyffroe dymheſtloedd gwynt, 


DPI NL 
yd awyr iry eigion Hawr, 
ac ofn bob awr rhag angau. 


"27 Gan yſgwyd a phendroi, fel hyn, 


dull meddwyn, ſynnai arnynt. | 
28 Ar Dduw mewn ing y rhoiſant If, 
daeth ef a chymmorth iddynt. _ 
29 Gwnaethe'r yſtorm yh dawel deg, 
a'r tormau in ↄſteg gwaſtad. 
30 Vn llawen ddiſtaw doen' i'r lan, 
ir man y bai dymuniad. | 


31 Cyffeſent hwythau ger ei fron, 
ei fwynion drugareddau, 
Ac i blant dynion fel y gwnaeth 
yn hela feddodau. 
32 Holl gynnu leidfa ei bobl ef, 
clod Duw hyd nef dyrchafant: 
Holl eiſteddf*ydd pennaethiaid hen, 
yn llawen a't moliannant. 


33 Y ——_ ddyrys dir a wnai, 
fe ſychai ddwfr lle tàrddo. 


34 A thir ffrwythlawn a wnAi'n ddj-firwyth, 


lle trig drivg dylwyth ynddo. 
35 Troes yr anialwch yn llyn glas, 
CP Oo 
gwnai ef drigfan i'r gwael dd; 
i dorri newyn ann | * 


37 Lle yr hauaſant faeſydd glan, 
a Hawer gwinllan dyner, 
Y rhai a roddant lawnder ffrwyth, 
a chnydlwyth yn ei amſer. 
38 Can's cynnyddaſant hwy gan wlith 
Fraſol fendith un Duw cun, 
Au hanifeiliaid hysb a blith, 
rhoes yn un fendith arnun”, 
39 Daeth caethder gwedi hyn i gyd, 
Ca er eu goſtung: 
adawodd eu gorthrymmu, a'u play 
cawſant flinderau 9 fora Dy 
40 Eu dirmyg ar y beilchion troes, 
acet au rhoes I grwydro . 
2 


SALM cum, CIX, 
Mewn d' ryſni * lun ffordd I'w chae), 


lle buant wael eu gortho. 


4t Yna rhoes y tla yd i well fri, 
dag o'r trueni allan 


- Gan wyddo " deulu, 2˙ĩ holl blaid, 


ſel detaid wrth y gorlan. 


42 Y rhai cyfiawn a welant h 


a chanddyn' bydd yn hyfryd: 
A'r enwir ceuir ei ddwy en 
ar ei gynfigen fawlyd, 


|. "63 Parai ſyddoetlyi ddealt byn, 


. fe roodir rg 2 2 
aint yw daioni ff Arglwydd yn" 
wrth yn y can n ® 
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| yon yw fy nghalon (O Dduw) 


0 parod w fy nghalon, 
Cana it” a dadganaf wawd 
o fawl fy nhatawd ffyddlon. 


2 Defiro dafod, a deffro dant, 


a chain hy ge beunydd, 
Y nabl a'r delyn yn . 
deffrof fy hun ar laſ-ddydd. 


3 Mai iti CArglwydd, pan ddeffrof, 


a rof ym myſg y bobloedd: 
A chlodfori dy enw a wnaf, 
le amlaf y cenhedloedd, 
4 Can's cyrhaeddyd y mae dy ris, 
hyd yn nheyrnas y nefoedd; 
Ah wirionedd di hyd at len 
yr wybren a'i thertynoedd, 


Ymddyrcha Dduw y nef uwchlaw 
* oddiyine daw Farchyddien. * 
A bydded dy ogoniant ar 
ddaear a'i thrigolion. 
6 Fal y gwareder trwy hon hwyl, 
bob rhai o'th anwyl ddynion : 
O achub hwynt à'th law ddehau, 
a gwrando finnau'n ffyddlon. 


7 Vn ei ſancteĩddrwydd d wedodd Duw, 
3 = ly ngh . | 
rannaf Sichem rhyd y glyn 
meſuraf ddy Succod, Fa 
2 Myfi biau y ddwy dreſtad, 
ſet Gilead a Manaſſe?: 


Ac Ephraim yw nerth fy mhen, 
- 5 anneddle. 


a Juda wen 
9 Vm Moab ymolchi a wo, 
dros Edom taflaf f*eſgid. 
A chwardded Paleftina gaeth, 
ei chwerthin aeth yn rhybrid. 
10 Duy, pwy a'm —_ ddinas graf, 
pwy a'm dwg i dref Edom? _ 
11 Er it' ein gwrthod, pwy ond ti, 
O Dduw, a'mleddi droſom? 


12 O unig Dduw, bydd-in' yn borth, 
mae i ofer cymmorth undyn. 

1; Yn Num y gwnawn wrolaeth fawr, 
fe ſathr i lawr ein gelyn. 


SALM CIX.. 


Dduw fy moliant i na thau: 
2 Can's genau'r annuwiolion, 
Au tafod twyllgar, au | 
arnaf ſy'n bygwth digon. 
3 Daethant i'm cylch 4 geiriau cas, 
rhoent ddiflas ſen anynad. 
4 Fal hyn ym' talent ddrwg dros dda, 
a chis a ga' am gariad, 


SALM ex, CXI. | 2 { 
Ac fel yr oeddynt hwy fal hyn, 29 A gwarth a gw'radwydd gwiſger hwy, 


i'm herbyn wedi codi, ac fwyfwy y del attynt : 
Fy wyneb attad ti a drois | A mantell lags o g'wilydd mawr, 
ac arnat rhois fy ngweddi. gwiſz di hyd lawr am danynt. 
6 Bid Satan ar ei ddehay-law, 30 Ond fi, gan ddiolch i'm lor mau 
i'r ſwydd y daw yn barod, a'm genau mawl a ganaf: 
7 A phan roer barn, yu euog boed, Ac a rof glod i'w enw cu | 
a'i weddi troed yn bechod. le bytho'r llu yn amlaf. 
2 Bo 'i oes yn fer ac yn ddilWydd, 31 O herwydd ar ddeheulaw'r tlawd 
a'i ſwydd arall i chym'ryd, y ſaif ddydd brawd yn gefnog ; 
9 Poed yn amddifaid y bo "1 blant, I gadw ei enaid ef yn gu, 
a'i weddw yn fethiant heſyd. rhag ei farnu yn euog. 
10 A boed ei blant yn crwydro byd, | 
1 be or tas 2 S ALM CX. 
cheifiant hyn 'rhyd dyrys dir, "Wedai'rArglwydd wrth fArglwydd mau 
te byddo Hr og Broan. ar fy Haw dee eiftedds 
31 Yn rhwyd y ei dda ſyrth Nes rhoddi 'r rhai a gais dy waed 
a˙ĩ lafur pyrth ddieithriaid: yn faingc draed it, i orwedd. 
12 Na ddel] iddo nawdd am ei fai, 2 *R Arglwydd denfyn firewyll dy nerth 
na chwaith i' w rai amddifaid, o ddinas tawrwerth Seion, 
13 Doed diſtryw dial ar ei hil, Pan lywodraetbech yn eu myſg, 
8 TIER" gwna derfyſg ar d' elynion, 
14 Am u ei dad a'i fam 
Nr . 3 Yn nydd dy nerth dy bobl a ddaw 
y caiff ei lam ryw amſer. 28 me 4. wyllyfgar, , 
15 A bydded hyn i gyd ger bron Yn ſanctaidd hardd daw'r cynnyrch tau 
yr Arglwydd gyfion farnwr, o wlith y borau hawddgar, 
Yr hwn a'i torro, fel na bo * 4 Yr Arglwydd tyngodd, ac ni wad, 
mwy gofio ei anghyflwr. Ti ſy'n offeiriad bythol, 
26 Erioed ni cheiftodd wneuthur hedd, Wrth urdd Melchiſedech odd* fry 
na thrugaredd i ddyn gwan, a bery yn drag'wyddol, 


Ond erlid tlawd a'r iſel radd, 


a cheiſio lladd y truan, 5 Vr Arglwydd ar dy ddehau- law, 


brenhinoedd draw a friwa, 


17 Hoffodd felldith, a hi a ddaeth, Yn-njdd ei ddig gwni'n archollion 
ac fel y gwnaeth bid iddo ; frenhinoedd cryfion, medda?, 0 
Caſaodd fendith ac ni chai, | 6 Ar y cenhedloedd rhydd farn iawn, : 
ond pell yr ai oddiwrtho, a'u gwlad gwna'n lawn celanedd: 
18 Gwiſgodd felldith fel dillad gor, A llawer pen dros wledydd mawr 
ws — 1 1 rn a dyrr i lawr yn unwedd, | 
© CO 008 127 EI 30s O wir frys ir gyflafan hon 
1 
A'r ith bid 'w In o ar ei ffordd yn rhwy 
he" yn ddilledyn e e Ir Arglwydd a'i Fan l 
A'i Feile hi bid iddo'n dafg, | 
* wregys gwaſg am * ah; SALM CXL 
25 n gan Dduw a gif yn | | 
i'r gelyn gwammal en yd” 4 "Mgr fi fy IG Ion, 
n dd'wetto neu a wnelo gam, o *wyllys calon hollol, 
neu niweid am fy mywyd. Mewn cynnulleidfa ger eu bron, 
Dichau Dd 4 . tyrfa gyfion err * 
21 Dithau Dduw er mwyn d'enw gwna 2 Mawr iawn yw gwyrthiau'n Hargl n . 
berwydd mai da d'ymwared ; "So hyſbys i — a hoffant. * 
Gwni dy drugaredd a myfi: 3 Ei waith a'i iawnder pery byth, 
a 7 di im gwared. aii wehelyth ogoniant, 
22 O herwydd tlawd a rheidus Wyf, 4 Yr Arglwydd a wnaeth ei goffau, 


a dirfayyr glwyt i'm calon, 


23 Symmudiad cyſgod a fai'n flo, can 121 
. an's Arglwydd noddfawr yw i ni 
hyn er na welo dynion. I; a wn o doſturi raſol. 1 a 
Mer anſefydlog yw fy ſtad; s Ef i bob thai all nt 
1 mod 10 0 rhedyn, Ls a} Are Toy: 
; 24 Fy vghnawd yn gül, fy ngliniau'n w 0 
a fled, o dra — 1 cof oi gytammod hefyd, 
25 Gwarth wyti'm cas yn fy ngwael ddrych, 6 Mynegodd ef i'w bobl i gyd, 
a hwynt wrth edrych arnaf gadernyd ei weithredoedd : 


am ryteddodau nerthol : 


Am diyſtyrent dan droi tro, A rhoddi iddynt hwy a wnaeth 
a than benſiglo attaf. "tifeddiacth y cenhedloedd ko. 
25 Cymmorth di fi Arglwydd fy Nuw, 17 Faber de ber 110 5 * 


cad fin fyw I'th nodded : 


27 Fel y gw yper mai gwaith dy law, A'i orch'mynion ſy ffyddlon iawn, 


a da y gwnawn eu gwrando, 


yw'r Iles a ddaw i'm gwared, | 
28 Melldithiant nac eiriachant hwy, 3 Y rhain ſy gwedi eu ficrhiu, 

dod fendith fwy i minnau, 5 _ __ dros byth yn ddeddfau cyfion : 
Bid gwarth i'm gwrthwynebwyr cas, Gwedi eu gwneuthur hwy mewn hedd 
_ gortoledd i'th was dithau. RS a thrwy wirionedd union, 


9 Anfonodd 


. * 


SALM cxn, exm, C&IV, cXV 
"4 Neidiai'r mynyddoedd megys hytd 


9 Anfonodd gymmorth iꝰ w bobl ef, | 


cyfammod gref ſafadwy, A'r bryniau fel wyn llamment ffyrdd, 
Archodd hyn : bg i, enw fawl,  cawlant waſtad megis llawr dòl. 
ſanReiddiawl ac ofnadwy. 1 A 2 (0 gy 1 a ham? 
10 Dechreuad pob doethineb ddofn ithau Jorddonen lathraidd lam, 
N Are, 5 - 4 N dithau 'n d ol? 
dea awl a'i gwnai, | 1wychwi fynyddoedd pa'm y ff. | 
21 ofn a faln dragywydd. ; Fel hyrddod? a 5 na — + aa 
a chwithau fryniau fel wWyn man? 
SALM CXII, 7 Am mal rage ofni Duw Iago, I” 
r yn troi'r graig yn liyn tro 
Edwyddal yw mewn buchedd dda, a'r calleſt nnon « 
D y Lu a 465 Arglwydd, | r yn fy adwir glang 
A'i orchymynion anwyl ynt | | 
bydd iddo helynt h wydd. | SALM CXV. 


2 Ei had fydd nerthol yn y tir, 


bendithir hil rhai union : Id i ni 14; 7 OTIS. 
3 Golud a chyſoeth yn ei dy, ALY 26s i hs": d / 
dros byth y pery'n gyfion. | Ond i'th en dy — yn hawdd 
4 Yr union yn y tywyll cau er mwyn dy nawdd a'th wiredd, 
caiff ſodd i olau weled : 2 Pa'm y d'wedant a'm danat ti 
Yſtyriol, a thoſturiol iawn, reg eſtron: 
a chyflawn fydd ei weithred. A thrwy edliw hynny yn fwy, 
5 Gyr da a fydd frugarog fwyn, Pe“ mae eu Duw hwy r awrhon ? 
rhydd echwyn a chymmwynas 3 Sef ein Duw ni mae yn y nef, 
A' air mewn pwyll a barn a rydd, lle y gwnaeth ef a fynnodd. 
: a'i weithred ydd yn addas. : 4 Ev d cls au ivy | aur, | arian zn“, 
Ni'ſgogir byth y cyfiawn wylaw dyn a'u lluniodd, 
ei A. a yn dragywydd; 4 . 5 Safn heb draethu z Ilan llygaid glan, 
7 A chalon ddifigl, ddwys, ddiofn, 6 — n ni welan ronyn ; f 
a ſail ddofn yn yr Arghvydd. rwyn heb arogl, cluſtiau ar led 
8 Hwn yo perth v iotnog fydd, heb glywed, y ſydd ganddyn'. 
ac atteg ſydd Vw galon: 7 Ac i bob delw y mae dwy law 
| IRS i me Ln, 


Mae mwnwgl iddynt heb rol llais, 


9 Rhannodd a rhoes i'r tlawd yn hy, kal dyna ddyfais ynfyd. _ 1 
byth pery ei gyfiawnedd, © Fel hwynt-hwy ydyw' rhai au gwnnty 
Ac rytder el goron yn wir, | a'r rhai a gredant iddynt : 5 fe 
dyrchefir mewn ＋*— Am hyn ni ddylai neb trwy gred 
10 Yr w—— ch, _ o ddig, toi mo'r ymddiried arnynt, 
trwy ffyrni yrnygiad ; 1 334 8 
Vr 5 iol 4 dd fal hyn 1 — * elbe oh 
ſydd terfyn eu dymuniad, Ef yw eu nerth-a'u dwg i'r lan, 
1 i | eu porth a'u tarian hefyd. * 
SALM CXIII. | 10 O ty Aron, d6d dithau in rhwydd, 
api ets De Fl, pe En 1 
olwch ei enw à llafar don , 7 , 
2 Bendigaid fyddo ei enw ef. f | eu porth a'u tarian hefyd. _ 
- _ 3 © godiad hauf hyd fachlud dydd, 11 *Rhai a ofnwch yr Arglwydd Ion, 
Mawr enw yr Jon moliannus fydd, rhowch arno'ch union oli-fryd : 
yn y byd hwn, ac yn y net. Efe 3 8 dg AY ns 
4 Dyrchaſodd Duw uwch yr holl f5 eich porth a'ch tanan helyd, 
A'i foliant aeth uwch nef gyd, JG, 12 Duw naf an cofiodd ac in plith . 
5s pwy ſy gyffelyb in Duw ni? : fo roes ei fendith rhadlon, SW 
Yr hwn a breſwyl yn y nef, I dy Iſrael rhydd ei hedd, 
6 I'r ddaear hon daroſtwng ef, ac unwedd 1 dy Aron, | 
gel ef ein cam, clyw ef ein cri. 13 Sawl a'i hofnant bendithiant ef, 
72 Yr hwn ſy'n codi'r tlawd o'r lch, r Arglwydd ne canmolan', 
Ar rheidus oi ddiyſtyrwch, A't en ſanct o'r nef Ir llawr, - 
8 i'w goſod uwch pennaethiaid byd.  bendithied mawr a bychan: . 
9 r ammhlantadwy mae'n rhoi plant. 14 Yr Arglwydd arnoch, arnoch chwi, | 
Hil top, a thylwyth, a llwyddiant ; * a wna ddaioni amlach; _ | 
am hyn moliennwch Dduw i +1 Ac a chwanega ar eich plant 
; ei fwyniant yn rymmuſach, Ws 
SALM-CXIV, 18 Y mae iwch* fendith a mawr Iwydd -- 
281 8 gan y gwir Arglwydd cyavn: 6 17 
P21 ddaeth Tfratl o'r Aipht faith, Yr hwn a wnaeth y nef Ys 
A thy Iago o eſtron jaith ' ., a'r ddaear obry n 2 
2 Juda oedd ei ſancteiddrwydd ef, 16 V nef, je r nefoedd uwchlaw ; 
Iſrael oedd bennaethiaeth Ior, ſy yn eiddaw Duw yr Ion, 1 
3 Gel odd hyn a chiliodd y mor A'f ddaear, lle y preſwyliant, 74 
A throes i'w hol Iorddenen fret, a toes ef 3 blant dy nion. per 
FPS, JM 17 


SALM CXVI, CXVH, CXYUL. 


17 Pay a folant yr Argo ydd ? pwy ? 
y meirwon, 


gwn md hwynt-h "7 
Na'r rhai a ànt 'r bedd yn rhwydd, 
lle mae diſtawrwydd ddigon. 
13 Ond * daliwn yn ein co* 
r 


fyth fyth fendithio'r Arghwydd. 
Molwch Ml Arglwydd — un iN 
a mawl gyfan eoſagnedd be 


- SALM CVI. 


D* gennyf wrando ' r Arghrygd nef 


ar dais fy llef a'm gweddi 
a Am idde fy nghlywed i'n hawdd, 
byth archaf ei nawdd 1 i mi. 


3 Mae maglau angau i'm cynllwyn, 


1. mron fy nwyn im heddrod : 
_ ng ; ond galwaf fy Ner 
hoes, maes dyner gymmod. 


5 Hiring yw'r Ton, tru iawn 
ein Duw ſy lawn © Sddad.. t 
6 Duw a geidw'r Ni irion: dan! i, 
mewn cyni, dae 1 gwarcd. 

7 O fenai 
tyr'd it Jonyddwch —_ 

Am iir Arglwydd fod i ti'n dda, 
ſef i'th — hayach. 


8 Q * dd ĩ 4 Dduw wared Foes, 
w rhag gloes anga 

Fy nhraed rhag Ilichro i En "Irv, 
a'm golwg i rhag dagrau. 

9 — y 171 he hon 0.000 fy Nuw, 


10 el y 2 ais 1 ns 
i ar y teſtyn yma. 
17 15 5 9 — i fel 3 
Mae n * 
5 ng = 2 wyat i ti, 
5 _—_ dy edaioni cefſnog ? 
13 gy mmerat, gan roi a 
y phiawl iechydanaath, 
Ac a alwaf, er mwyn ty llwyc 
ar enw yr Arglwydd 


14 I'r Arglwydd talaf yn , 
fy addunedau De 

Y pryd hyn o flaen ei holl lu, 

vy moddy bu'n fy — 


15 Marwolaeth ei fain eee yw 
; mewn dirmys 


16/Dy ws, Duw 
was Y was 
ab dy "Yo Bair 1 


17 Ne. fy anden yn Al, 


fy offtrwm fydd dy. foliant. 
owe r Aragon, uy a BE; m coꝰ, 


15 r * 4 | bellach tala'n frau 
fy addunedau cyfion 


19 Yng Nghaer-Salem d — dy ſanctaĩdd dy 


o flaen dy deulu fy 


SALM CXVII. 


O Cenwch fawl ir Argiaiyde nef, 
moliennwch ef genhe dlotdd, 

Molwch ei enw ef trwy'r byd, 
chwithau i gyd.y boblo 

2 Am ei fod ini yn dda iaun, 

rgtwydd lawn trugaredd, 

A' air ef fydd yn parhau dyth, 

ſef ei ddilyth wirionedd. 


SALM CXVIN. 


Olwch yr Arglwydd, can's da yw 
M. moliannu Dus 7 llywydd, f 


d dadymchwel o'r hwch, 


— 


# 


Ef a'm golly 


13 Fy cha 


O g ie ei drugareddau, 


n arhaun ragywydd 2 
wt barre Da 1 of, 
"= i 7 o net ni dd erfydd. 
3 D'weded ty Aron mai da yw, 
trugaredd Duw n dragywydd, 


- Y rhai a'i hofnant ef 72 lan, 


a ganan' yr un cywydd 


Rhon' i'w drugaredd yr on glod, 


ſef ei bod yn dragy wy 
5 I'm hing gelwais ar ar FA 1 wy Ms 


hawdd wed 
gad i — e 
oꝰ'i lan N nodded. 


6 Yr Arglwydd ſydd im- gyd 4 mi, 
nid rhaid im' otni dynion. 

7 Yr Argluydd ſ _ Jus à mi, 
er coshi fy n e 

3 Gwellyw g ithio y yn Nuw Can, 
nag mewn un dyn 00 r aplaf : 

9 Gwell yw gobeithio yn yr Ion, 
na'r tywyſogion' pennaf. 


"0 Doed y cenhedloedd arna' i gd, 


au bryd ar wneuthur artaith: 
Ond yn enw y gwir = OO Naf, 
myfi a'u torraf ymait 
11 Daethant i'm Fl on ich! i'm cau, 
ac ar berwylau 


Ond yn enw yr * d Naf, 


myfi a'u torraf ymaith. 


12 Daethant i'm eylch fet gwenyn man: 


fel — tan mewn goddaith, 
Vn enw rs gre you wyf fi 


yn eu 1 ymait 
wthiaiſt atta'n grif 


eiſio gennyf yrthio. 


2 w a'm cadwodd, ſef Ion fy ngrym 


ſy iechyd ym", ac etto, 


15 Am orſoledd fon ene bydd ſon 
yn nhai rhai c 

Mai r Arglwy 
a wnaeth y gwyrthiau nerthol. 

16 Deheulaw'r Arglwydd trwy ei nawdd 
ef a'i <p. arnom, : 


A dehau * yr Air de Ner, 


! 


a wnaeth rymmuſder drofom, 


17 Nid marw onid oy w a wnaf, 
mynegaf waith * mn 


18 Hwn a'm coſbodd ond ni'm lladdodd, 
yn hytrach luddiodd aftwydd, 
19 N im” byrth cyfiawnder, 


o'u mewn Duw Ner a fola 


20 Porth yr AGO 9 fel . fo, 


Aftolwg Arghwedd Dduw 


ant iddo'r rhai cyfiawnaf. 


21 Minnau a'th folaf yn dy dy, 
o herwydd yty *nghlywed; 

Yno y canaf nefol 
it' am dy fod i'm - = 

22 Y maen ſy ben r i ni, 
a ddarfu F _ *wrthod 


23 O'r Arglwydd Dduw odd hyn 
- ſygan 2 yn rh Howe LO 


24 Yr Arglwydd a i gwnaeth, dyma'r dydd, 


er mawr lawenydd 


- Ynddo cym'rwn Noda” llawn, 


ymlawenhawn am hyn mor 
d hyn 


25 E 3 ok ES Toth y 


yn ſeibiant : 
* 


y pry1 byn gatfael Ilwyddian 


Dduw a'i ob ddehau, 


26 Bendigaid y y ſawl a dd 
yn Enw yr uchel Arglwydd, 

O dy Dduw bendithiaſom chwi, _ 
trwy weddi a ſancteiddrwydd. 
£7 Yr Arglwydd ſydd yn Dduw i ni, 
rhoes in' oleuni ragor. 8. 
Deli vvch yr oen a rhõwch yn chwyrn 

yn rhwym wrth gyro yr allor, 


28 Tydi, O Dduw, yt Dduw i mi, 
am hyn tydi a folaf: 

(Da gwedd it* owl, i Nuw mau fi) 
a thydi a ddyrchafaf. | 

29 Molwch Tu can's da y 
moliannu Duw y Ilywydo, 

O herwydd ei drugaredd ſry, 

a bery yn dragy wydd. 


SALM CXIX. 


' ALEPH, Nan 1, 
Ob cyfryw ddyn y — à'i daith 
ein v 


yn mae 16. 
Y — 'n fucheddol 4 1 
ng aitn lan yr W 
2 * That i gyd — * fd A Sant, 
a gadwant ei orch*mynion : 
Ac a'u ceifiant hwy yn ddilys, 
à holl ewyllys calon. 


3 Diau yw nad à y rhai hyn, 
i ganlyn [lwybrau gwammal. 
4 Ond cadw dy air (a erchaiſt yn') 
a dilyn hyn yn ddyfal. 
5 Och fi na chawn unioni 'n glau, 
iy llwybrau at dy ddeddfod ; 
@ © Byth nim gerradwyddid y modd hun 
tra cad n dy gyſammod. | 
7 Mi a'th glodforaf di er neb, 
ac mewn uniondeb calon : 
Pan ddyſgwyf adnabod dy farn, 
Ira ac ſy gyRon. 
8 dy farn mae ty holl amcan, 
B pi 
a ad fyth fyth fi yn fy nych, 
O tro, i ch nal E 


9 Pa fodd (O Dduw) y ceidw llange, 
ſydd jeuangc, ei holl Iwybrau ? 

Wrth ymgadw yn öl dy air, 
pob llwybr a gair yn olau. 

10 Dy orch'mynion I'm holl galon, 
a'u dirgelwch ceiſiais oll, 

O lluddias fi ar ofer hynt; 
oddiwrthynt ar gyfyrgoll. 


11 I'm calon cuddiais dy air cu, 
rhag i mi bechu 'n derbyn: 
12 O Arglwydd, bendigaid wyt ti, 

O dyſg i mi d orchymmyn, 
13 Dy gyfiawn feirn, a'r gwir air tau 
à mawl gwefuſau traethais | 
14 A'th dy ſtiolaethau di i ghd, 
uwch holl dd#7r byd a hotfais, 


15 Dy ddeddf fy myfyr yw a'm drjch 
dy Fred 'rwy'n edrych ; 25 8 
16 ddigrif i yw dy air, 

o'm cõ nis cair un gronyn. 


IMEI. aban% 
x7 Bydg dda.i'th was, a byw a-wna, 


* * 2 8 : | 
A'm llygaid egor di ar 
i weled rin dy gyiraith,  * 


TOO | salM c | 


10 Dicithr ydwyf f yn y tir, _ . 
dy ddeddt 71 chodd rhagof, 

20 O wir awydd i'r gyfraith hon, 
mae n don fy ynof, 


21 Curaiſt feilch ; daw dy felldith di 
i'r rhai ſy'n torrti d' eirchion: 

22 Tro oddiwrthyf fi fefl ar gais, 
can's cedwais dy orch'mymon. 

23 Er i ſwyddogion roi barn gas 


rhoes dy was ei tyfyrdod. | 
24 Yn dy ddeddf, hon fydd im' i gi d, 
yn gyngor hytryd yt. 


DALETH. Ran 4. 


O dyſg 4 mi frai 7 
27 Par ĩ mi eil rd y air, inn 
7th air gyn n hawdd fi'n byby „ 5 | 


29 O'th nawdd oddiwrthyf tyn ffyrdd gau 
*a df im ddeddion bu 1 ok 


30 Dewiſais ffordd gwirionedd, hon 


el. d J a end. 

31 Glynais W y air, TRIWy. 

O lludd im? w'radwydd Aken. | 

32 Yn dy ddeddfau fy rhodiad fydd 
pan wne'ych yn rhydd fy nghalon, 


HE. Rban 3. 


33 Duw, ffordd dy ddeddfau dyſg i mi, 
dros f einioes hi a gadwaf, 

34 O par im' ddeall y ddeddf hon, 
o'm calon mi a'i cyflawnaf. 

35 Par i'm fyn'd lwybr dy ddeddf ar frfs, ' 
hyn yw fy *wyllys deilwng ; 

36 A'm calon at dyſtiolaeth dda 
nid at gybydd - dra goſtwng. 


37 Tro fi rha eled e 1 
"0 ha fi A fordd 5 ; 


38 Cyfiawna d' air 4 mi dy was, 
yna caf ris i'th ni. | 
39 Oſnais warth, O tro heibio hon, 
da y dorch mynion tyner. | 
40 Wele, f awydd i'th gyfraith yw, 
gwna im” fyw o'th gyttawnder, 


FAU. Ran s. 
A dd, ddd dy d d ym 
41 Arglwy * m', 


a hyn o rym d' add 
42 Trwy gredu'n d air rhof atteb crwn 
i'm cablwr. hyn am dilid, 
43 O'm genau na ddyg dy air gwir, 
* farnau hir e 
nnau'n ftado dol cadwaf byth 
" lan wehelyth Strack. | 
45 Mewn rhyddid mawr rhodio a wnif, 
a cheifiaf dy orenmynion. 
46 A'th dyſtiolaethau rhdf ar g'oedd, 
o flaen brenhinoedd cryfion. | 
47 Heb-w'radwydd lawen jawn ym cait 
yn d'air yr hwn a hotfais. 
48 Codaf fy nwylaw at dy ddeddf 
trwy fyfyr, greddf a gerais. 


, 4 A IN, Rhan 7. 4 
Cofia i'th was dy air a'th raith, 
ie rhois fy ngobaith arvo, - | 
30 Yn d'air mae nghyfſur lor i gyd, 
yr hun mw my wd ynddo, | 
A 


i be 


SALM CXIX, 


31 Er gwatwar beilch ni throis ychwaith, 
oddiwrth dy gyfraith hoyw-bur, 

$2 Cofiais (O Dduw) dy ddeddf eriòed 
yn honng rhoed im gyflur. 


53 Y trawfion a ofnais yn faith, 
ſyn torri'r gyfraith eiddod, y 

54 O'th ddeddf y cenais gerdd yn hy, 
yn nhy fy mhererind 

55 Cofiais of enw (fy lon) bob nos, 
1 ſerch 1 i' th ddiddos gyfraith. 


fais h op am gadw o'm bron 
47 ddedd, „ 
'CHETH.  Rban 8 


$7 Ti Arglwydd wyti mi yn "= 
ar d' air mae f* amcan innau. 
58 Gweddiais am nawdd ger dy fron 
o'm calon yn 6l d eiriau. 
59 Meddyliais am ffyrdd dy ddeddfav, 
a throis fy nghamrau attynt. 
60 D = ar frys a gedwais, 
nid oedais ddim o honynt. 


61 Eri i draws dorf fy ſbeilio i, 
dy gyfraith ni anghofiais. 
62 Gan godi ganol nos yn frau, 
dy farnau a x yffeſais, 
63 Cyfaill wyf Fr rhai a'th ofnant, 
ac a gadwant dy eiriau. 
64 Dy nawdd trwy'r tir fy lawn i'n myſz, 
Duw, dyſg i mi dy ddeddfau, 


”- 


TETH, ban 9. 


65 Hr DN yn dda à'th was 
ee Bet in? al d _ 
g im' ddeall dy air yn iawon, 
T wy'n credu'n gyflawn ynddo, f 
67 Cyn fy ngoſtwng aethum ar gam, 
yn awr Wyt ddinam eilwaith. 
63 F jawn a 17 ydwyt ti, 
O qi i mi dy gyfraith. 


69 Dy air, er beilch yn 1 8 fog, 
a'm calon orug, cadwa 


70 Breifion ynt „er hyn myfi, 
1 gyſraith di a offaf, 
mlinder maith da iawn im' fu, 
i ddyf u dy 'ſtatudoedd. 
72 Gwell fu im” gyfraith denau glan, 
nag aur ac arian filoedd. 


JOD. Rban 10. 
»3 A*th ddwylaw 8 5 dy hun 


Fe, rhoift im lun 
O par im ddeall n Neale co 


a dyigaffi dy g 
74 Y ſawl a'th' 1 e gelen hyn, 
bydd llawen ganddyn' / yr 


Am 2050 fy n ith yn dy air 
yr ER o ei wel, , 


75 Duw; fod of farnau n Geng. | 
a'm go — i yn ff ddlon : 
76. nawdd er cyſſur im” dy was, 


o'th ras a'th addewidion. 

77 Dod im dy r a byddaf byw, 
dy gyfraith y —_ 

73 Gw'radwy 4. beilch a m plyg ar gam, 
myfyriaf am d'ewyllys, 


79 Y rhai, O Dduw, a'th ofnant di, 
troer y rheini attaf 


A'r rhai adwaenant er eu maeth, 
dyRiolacth y Goruchaf, 


— 


n yn berffaitty, 
 Argheyd9, 


Fel na 4 cored n 
fy wyneb-pryd à rot d. 50d 


80 Bydded fy Yi 
ndy lan g fri 


CAPH. Rban 11. 


8: Gan ddiſgwyl am dy 1 dp di, 
mae f* enaid i mewn wp LY | 

Yn gwilied beunydd dd wrth 

4 ae 12 cair fi'n 5 5 

2 ba ygaid mewn ddry 
9 am d'addewi 

Pa b 92400 Arglwydd, d wedais 1) 

y'm diddeni a' th 1 echyd 


83 Can's 9 fel coſtrel mewn mwg eau, 
cofiais dy eiriau cyfion. 

ps A hyd yw amfer dy was di? 

jd y berni'r trawſion ? 

85 Palo Aar beilchion im' byllau: hyn 
ſy'n erbyn dy gyfreithiau. 

86 Gwirionetld y d — 2 di, 
cymmorth fi rhag cam f 


37 Braidd na'm difent o'r tir ar gais : 
ond glynais wrth d'orcl” mynion. 


38 Pot ot fi yy rn Aion n glau, 


LAMED. Ras 12, 


29 Byth yn y Nef y pery d'air, 
90 O Dduw. Cair dy wigio 
O oes i oes: ficrheiſt y tir 
na ſiglir mo'i amgylc hedd. 
91 Safant  byth wrth dy farnau di, 42 
maent i ti'n weifion ufudd. 
92 Oni bai fod dy ddeddf yn dda, 
i'm difa b'aſai gyſtudd. 


* 4 orch'mynion y bywheiſt fi, 
_—yy y rheini a gofiais: 
94 Eiddot ti wyf, Duw achub fi, 
27 ddeddfau dl a geiſi ais. 
iſgwyl fy add mae'r anwir ſar : 
Th 7 fr 'n yſtyr dy dyſtiolaeth. 
bob perffeithrwydd mae terfyn, 
— ar an helaeth. 


MEM. Rhan 13. 


97 Mor gu (O Ar dd} gennyf & 
dy dds ddt di BY fammod:._ 


Ac ar y rhain o 0 ac e i dy dd, 


y bydd fy holl fyfyrdod. 
98 Gwnaethoſt f a'th orch*mynion iach, 
on ddoethach nã'm gelynion : 
d à mi 25 dragywydd, 
bydd dy hol orch'mynion, 


99 — fi'n ddoethach (O Dduw Ko) 
ni'r athrawon am dyſgynt; 
O A fy myfyrdod mau, 
yſtiolaet c 
_ * gadw o ho 1 ddeddf di, 
muy on. m rhient de' dais: 
101 Rhag dryglwybr, fel y cadwn dair 
fy — yn d iwair cedwais. 


103 Rhag dy farnau ni chiliais i, 
can's ti am dyſgaiſt ynddynt. 

103 Mor beraidd . deiriau iach, 
na'r mel melyfach 

104 O Arglwydd A'th Tn yrliba di, 
y gwnaethoſt fi yn bwyllawg, 

Am hynny 'r ydwyf yt caſiu 


pob cyſryw gevawg: NUN, 


NUN. ra- 14. 


r-3 Dy air i'm traed i lluſern yw, 
a llewyrch gwy w i'm lu ybrau. 

0 Tyngais, a chyflawni a wnaf, 
y cadwaf dy lin ddeddfau : 

:07 Cyſtuddiwyd fi'n fawr, Arglwydd da: 
bywha f'n öl d'addewid ; 

ros Boddloner di, O Arglwydd mau, 
ag offrvm genau diwyd. 


A dyſg im' dy holl farnau draw. 
109 F* enaid ſy m llaw'n waſtadal ; 
Am hynny nid anghofiais chwaith, 
dy lan gytraith ſancteiddiol. 
110 Yr annuwiolion i'r ffordd ſau, 
rhoddaſant faglau geirwon ; 
Ni chyfeiliornais i er hyn, 
ond dilyn dy orch my nion. 


211 Cymyrais yn ctifeddiacth lan, 
byth weithian dy orcymynion ; 
O herwydd mai hwynt-hwy y ſydd, 
lawenydd mawr i'm calon. 

112 Goſtyngais i fy nghalon bur, 
i wneuthur trwy orioledd. 

Dy ddeddfau di tra fwy'n y byd, 
a hynny hyd y di 


SAMECH, Rbarn 15. 


113 Dych'mygion ofer caſcis i, 
a'th gyfraith di a hotfais. l 
114 Lloches a tharian im' y'th gair : 
wrth dy air y diſgwyhais, 
115 Ciliwch rai drwg oddiwrthyf fi, 
* fy Nu cadwaf ei gyfraith, 
x16 Cynnal fi a' th air, a byw a wot, 
ni wridaf am fy ngobaith. ; 


117 O cynnal fi, fy Arglwydd Naf, 
2 bydaaf ch dragwycdol: , * 
Ac yn dy ddeddfau 1ach 4 bydd 
CA Ad vr bol 
118 Sethraiſt, w rai 
a ai oddiwrth Foy. "at tek 
Am mai oferedd ger dy fron 
oedd eu dych'mygion hwythau. 
119 Difethaiſt holl rai drvg y tir, 
tel y difethir ſothach. 
Am hyn dy dyftiolaethau di, 
a gerais In anwylach. 
120 O Arglwydd Dduw, 
ty ngnhawd a'm cig a ſynnodd, 
Rhag dy farnedigaethau 4 
ty yſpryd i a otnodd, 


AIN. ban 16. 


121 Barn a thrugaredd a wneuthy 
na ddod fi y'm caſcion : 9225 

122 0 1 976 ddaioni i' th was 
achub rhag cas y beilchion. 

123 Pallai 'ngolwg yn diſgwyl lawn 
iechyd o'th gyfiawn eiriau. 

124 Yn ol trugaredd à th was gwna, 
dyſg i mi'n dy ddeddfau, - 


125 Dy was wyf fi, deall im* dod 

- 1 wybod dy ammodau. , 
126 Madws it' (Arglwydd) roddi barn, 
torrwyd dy gadarn ddeddfau. 

27 My nag aur hoffais dy ddeddf di, 

rhon” ali goethi n berffaith, 

128 Yn uniawn oll y cyfrifais, 

caſeais lwybrayu diffuith. 


_ 138 Dy dyſtio 


g ofn dy ddig, 


y r 
155 Ffordd — 


SALM CXIX, 


PE; ker 27; 


1:9 Rhyfedd yw dy dyſtiolaethau, 
f' enaid innau a'u cadwodd. 
130 Egoriad d'air yn oleu caid, 
i weiniaid p yl a ddyſgodd. 
14 Dyheais gan chwant (O Dduw Ion 
i'th lan orch'mynion croyw. 
132 Edrych di arnaf megis ar 
y rhai a gar dy enw. 


133 Yn ol d'air cyfarwydda *nhroed, 
anwiredd na ddoed arnaf. ; 
134 O gwared fi rhag trawſedd dyn, 
a'th orchymmyn a gadwaf; 
135 Llewyrcha d'wyneb ar dy was: 
os i mi = ay — 
136 Dagrau om golwg lhfo * 
na's cadwant dy ——— 


TS ADI. ban 18. 


137 Cyfiawn — (O Arglwydd Dduw) 
farnau 


ac uniawn * y "TN 
ethau yr un wedd, 
ynt mewn gwirionedd hwythau. 5 
139 Fy ſerch i' th air a'm ditaodd, 
pan anghofiodd y gelyn. 
140 Dy madrodd purwyd trwy fawr ras, 
hoffodd dy was d'orchymmyn. 


141 Nid anghofiais dy gyfraith lan, 
er bod yn fychan f agwedd. 

14 Dy PAI di cyfiawn fydd ; 
a'th ddeddf di ſydd wirionedd. 

143 Adfyd cefais, a chyſtudd maith : 
dy gytraith yw nigritwch. 

144 Gwna im” ddeall cyfiawnder gwyw: 
a byddaf fyw mewn heddwch. 


KOPH. Rhan 19. 


145 Llefais à'm holl galon, O clyw, 


a'th ddeddfau, Duw, a gadwaft. 

146 Arnat ti lefais, achub fi, 
a'th lwybrau di a rodiaf. 

147 Gwaeddais, achubais flaen y dydd,. 
wrth d'air yn ufydd gwiliais. 

148 Deffroi fy llygaid ganol nos, 
o achos d'air a als, 

149 Clyw fi'n öl dy drugaredd dda, 
bywhs fin ol Fel farnau. 

150 2 3 '{geler 2 2 
troſeddant reithiau, : 

151 Tithau bydd agos, Arglwydd Dduw 1 


irionedd yw d'orch'mynion 
I I Cord fod dy dyſtiolacthau, 


gwedi 'ficrhau yn 


RESH. Rban 20. 
153 Gwel fy nghyſtudd, gwared ar gais, 
can's coftais 2 7 
154 Dadleu fy nad], rhyddha fn rhodd, 
n ol ymadrodd d'enau. : 
dwriaeth ſydd bell iawn, 
oddiwrth anghyfiawn ddynion, 


Am nad ydynt yn ceiſio'n glau. 
mo lwybr dy ddeddfay union. 


156 drugaredd Arglwydd aml yw, 
A m tyw n ol dy farnau. * 
157 Llawer ſy'm herlid, 'r wyt er hyn, 
yn dilyn dy lan ddeddfau. | 
1 y traws, a greſyn fu, 
gd ynt ddirmy elrmau 1 
a 1D 3 * 159 Hoffais 


* 


SHS SALM CXX, CXXT, CXXIT, exxm, CXXIV, 
ds Hoffais dy ddeddf, bywhii fi, Arglwydd, 5 Ar dy law ddeau mae dy _ 
wa 


_--.. 
erwydd dy drugareddau, r Arglwydd yw dy ge 
160 Dechreu dy air gwirionedd yw, 6 by lygru ni chaif haol y dydd, 
& aged Is Ayes: 7 Yr lon a th 6dw rhag pob drivg; 
A'th gyfiawn farnedigzetinu; 6 « thas ach Li Ay ＋ , 
ſydd yn parhau 'n dragywydd. 2 Cal 5 4 a dy od byth yn 25 4d, 
SCHIN. Aber 21, N 
my 1 sam Fad gn : SALM CXXII. 
rhag d'o i A 
Ire 
163 Celwydd Meidd-dra a gas'ais, 2 Sai'n traced o fewn Caer-Salemn byrth, 


a hoffais dy gyfreithiav: yr un ni ſyrth oddiyno. 


164 Saith waith bob dydd y rhöf it' glöd, 5 ei al td vnde "i — 


am fod yn dda dy farnau, by : 
16s Y fawl a gar dy air, Ant hödd, A : — r 


drwg ni's goddiwedd mo'nyn 
160 Gerit Arglwydd wrth dy iechyd, 4 Can's yno y daw y Ilwythau nghyd, 
| * 


gan wneuthyd dy orchymmyn. yn un Ilwythau'r Arglwydd: 
| | ſl "7 -fod 
16 Dy 447 cxdwodd fy ena t, = Toth Veal af gun, | 
a hi yn fawr a hoffais, 5 Can's yno cadair y farn ſydd : 
168 Am fod fy Ilwybrau ” Ars eiſteddfod Dafydd yng. 
d'orch'mynion nid an 6 Erchwch i'r ddinas hedd a mawl: 
1 AU | a llwydd i'r ſawl a'th garo. 
AU. At 33, 70 ſewn dy gaerau heddwch boed, 
169 O'th flaen, Arglwydd, neſaed fy nghri, i'th lyſoedd doed yr hawddfyd, 
dyſg i mi ddeall d'eiriau, 8 Er mwyn fy mrodyr mae'r arch hon, 
170 Gwared fi'n 61 d'ymadrodd rhad, a'm cymmydogion hefyd. 
del attad fy ngweddiau. 9 Ac er mwyn try Arghoydd ein Duw, 
171 Dy fawla draetha 1 wych hwn ynct yw'n rhagorol: 
pan ddyſgych im dy ddeddtau. O achos hyn yr archaf fi, » 4 
172 Datgan fy nhafod d air yn rhwydd, i ti ddaioni rhadol. | 
herwydd dy gyfhawn eiriau. | | | 
1b. — oy law fi ar gais, SALM CXXIIWL 
wiſais dy orch'mynian. | F 
174 Gerais dy iechyd, a'th ddeddf ſydd WN 
lawenydd mawr i'm calon. | (fy Nuw) dy le tri 2 ah 
175 Bo f enaid byw, a mawl it' rhoed: 2 Fel y try Son Ins a0 
dy farn boed i'm hamddiffyn, at . ans u * riaid . 
176 e fel cn dy vis © e, een ele ee 
EN, ,. Diſgwyliwn arnat [Dduw) r un wedd, | 
SALM CXX. am dy —_ 2 5 
iT 5 0 Kr 8 
Aber, ae le 4 Gan watwar y tyn er batch jawn, 
Ne genau yn hradychu, 45 yr ym yn llaun boenedig. 
waid i mi neu a | I 
i A . da me — 4 l | SALM CXXIV, 
4 Geiriau fel llymion ſaethau cawr, 5 F 
ynghyd 4 marwawr meryw. ; D val. Fay An ymgél, 
s Gwae fi aros honof yn llech, - Yr Arglwydd nef oni bai 
ynghy d a Meſech dwyllgar: à 'i arfod gyd a nyni. 
A chyfanneddu à'm gwerlyll, 2 Gyd à ni oni bai ei fod, 
n nhrawfjon bebyll Cedar. pan ddaeth gwrth-drafod dynion 2 
6 Hir y bu f enaid y ſut hon 3 Pan gododd eu lid i'n poem, 
= mY's gen. . ſ llyngcaſent ni yn fywion. 
7 O's am lonydd a wnawn 1, X 4 
, : , 4 V dyfroedd a'n boddaſent ni, 
ann nun | #'n hoes dan geen buen 
; . 5 Chwyddaſent dr , fel chwWydd d'r; 
SALM CXXI, 4 22 gyflur truan. 
Iſgwyliaf o'r mynyddoedd draw, 6 Bendigaid Ior ei law a droes : 


lle 'daw im” help *'wyllyſgar. ac ef ni roes mo honom | 
4 Yr Arglwydd hid itn eymrtorch gref, Yn yiglyfacth In rhwyzon frau, 


hwn.a wnaeth ef a dabar. 'w gwag ˙¹.1 0 - - 
3 Dy dfoed i lithro ef hi's Bad, 7 Ein hen aid aeth yn rhydd o hn, 
ah Geidwad 75 Heb huno : fel yr aderyn gwirion, 
4 Wele, Ceidwad Iſrael lan, Rhwyd yr adarwr torri 8 
heb hün na hepian arno. a ninnau aeth yn rhyddion, 


$ Fin 


SALM CXXV, CXXVT, cxxvn, exxvm, CXXIX, xxx. 


8 Ein holl gynhorthwy ni, a'n Hdd 
ſyn nerth yr A yd hawddear, : 
Yr hwn trwy waith ei ddwylaw ef, 


a greawdd nef a dacar 


SA LM”CXXV. 


98 a' mddiriedant yn Nuw Jen, 
byddant fel Seion fynydd, 
Vr hwn ni ſyfl: a'i ſylwedd fry 


a bery yn dra dd. 

2 * Gi fail Caerfalem ny, 
A' y mae mynyddoedd : 

Felly ws As Iwydd yn gaer ſydd, 
dragywydd cylch ei bobloedd. 

3 Er na orphywys rhwyſg cledd hir 
3 enwir ar gyfiawniaid, 

Rhag i'r rhai cyfiawn yſtyn law, 
9 — 3 iriaid. 

4 TRI y uw, yn bryſur gwni 
i bob dyn da ddaioni ; 


Sef union attat ti yn 
y bydd calonnau'r Lol 

s Onid y drygddn Duw a 

Maa A earn anwiredd ; 
ewn drwg ymdròes, felly ymdroed, 
ar Iſrael tangnefedd. 


SALM CXXVI. 


An ddychwelodd ein gwir Dduw Ion 
ia — — ——— - 
r y nym hyn un 
. rhai mewn han nefolaidd b 
2 Nyni à'n genau yn dda'n gwedd 
gorfoledd ar ein tafod 7 
Vm mhlith cenhedloedd d'wedynt hyn, 
Fe wnaeth Duw droſtyn yſtod. 


3 Yſtod fawr a wnaeth Duw yn wir, 
ein dwyn I'n tir cynnefin : 

O gaethiwed y gelyn lym, 
am hyn yr ym yn chwerthin. 

4 O cynnull ein gweddillion ni, 

Gan dy Hf gap ee fel y Ewljch 

Jan 7 

12 eb a. 


5 Y rhai ſy'n hau mewn dagrau blin, 
hwynt-hwy dan chwerthin medant : 
Felly f' Arglwydd dan droi y byd, 
_— Fd ir meddiant. 
6 Y rhai dan wylo aeth o'r wlad, 
fel taflu had *rhyd gryniau ? 
Trwy lawenydd y dont ynghyd, 
fel caſglu yd yn dyrrau. 


SALM vn. 
Ty ni adeilado 'r Ner, 
ai'n ofer gwaith y ſeiri ; 
A'r — _—_ elo, 
ni thyccia io ynddi. 
2 O's bore godi, o's hin hwyr, 
a byw 5 ag ofidio. 
Ofer : gyd: Duwæ rydd han 
i bob rhyw un a'i caro. 


3 Wele, y plant a roir i ddn 

hiliogaeth In i'r Arglwydd': 
Ac oi rodd ef daw A bru, 

i'w magu mewn ſancteiddrwydd. 
4 Fel gar cryf, p'le bynnag y daw, 
1 yn ei 3 au: 

t yr ieuencti y maen' 
yn barch o flaen y tadau. 


2 Bwyrtai o ynnill gwait 
a bli 


5 SawP honynt ſydd a'i wifr yn lawn, 
mae 'n ddedwydd iawn ei foddion : A 
Hwy ni's gw'radwydeir pan ddel man 
i mddiddan 2'u gelynion. 


SALM CXXVITIL. 


Ofno'r Arglwydd gwyn ei 5d, 

a rhodio r hyd ei jw brau, 
law, 

th y daw i tithau. 

3 Dy wraig ar du dy dy is nen, 

fel per winwydden hlon, - 
Dy blant ynghylch dy fwrdd a fydd 

fel olew-wydd- blanhigion : 


4 Wele, fel dyma'r mòdd yn wir 
bendithir y gwr cyfion, —_ 

A ofno'r Arglwydd Dduw yn ddwys, 
rhydd arno bwys ei galon, | 

5 Cei gyflawn fendith gan Ddow Ion, 
bydd dithau Seion ddedwydd ; 

Fel y gwelych a goleu drem, 
Gaerſalem mewn lawenydd 


6 Holl ddyddiau d' einĩioes. Plant dy blant, 
cei weled tiwyddiant iddynt, 

Ac ar holl deulu Ifrad, 
daw hedd diogel arnynt. 


SALM CXXIX. 


Lawer proc cefais gyſtudd mawr, 
Iſrael yn» awr dyweded, 
O'm hieuenctid hyd yr awr hon, 
fe wyr fy mron eu trymmed. 
2 A llawer gwaith y cetars lid, 
o'm gwan ieuengctid allan, 
A blin gyſtudd ar lawer tro, 
ac etto ni'm gorfuan”. 


3 Vr arddwyr arddent y ceſn mau, 
trwy rwygo cwyſau hirion : 

4 Y cyfion Ner torrodd yn frau, 
bleth-didau'r annuwiolion. 

5s Pa rai byrmag a roiſant gas 
ar degwch dinas Scion. | 

Gw'radwydder hwynt, cilient i'w hal, 
y rhai annuwiol creulon. | 


6 Byddant fel y glas wallt a fai 


ar bennau tai yn tyfu, 


Vr hen fydd, cyn y tynner fo, 


n gwywo, ac yn methu. 
7 Ni . medelwr ei law, 
nj chair o honaw ronyn: _ 
'r caſghwr ni's tal ddim mo'i droi, 
na'i drin, na i roi mewn rhwymyn:; 
8 Fel na bai byth gwiw gan y rhai 
na'r a dramwyai 3 
Dd'wedyd unwaith, Duw a ro llwydd, 
neu, 'r Arglwydd a'ch bendithio. 


SALM CXXX. 


R dyſnder gelwais arnat, Ion 
Oo 2 O Arglwydd tirion goltwng 
Dy glaft, yſtyria y llais mau, 
clyw fy ngweddiau teilung. 
3 Duw, pwy a ſaif yn d'wyneb di, 
= _ 1 Wo. 
4 Ond fel y'th o yn iawn, 
yr yt yn llawn trugaredd. 
5s Diſgwyliais f. Arglwydd, wrth fy rhaid, 
diſgwyliodd f” enaid arno. 


' Rhois fy holl obaith yn ei air, 


f* enaid a gair yn cfire, 
124 Ace 


- 


Ac am yr Arglwydd, gwylio y bydd 
fw e diſri, EN 
A edrych blygain bob pen awr, 
a welo'r wawr yn codi. 


7 Un wedd diſgwylied Iſrael, 
yn ddirgel am yr Arglwydd, "From 
Can's mae nawdd gyd a'r Arglwydd nef, 
mae ynddo ef rywiowgrwydd, 
Ei drugareddau ànt ar lied, 
fe rydd ymwared ini, 
8 Fe weryd Ifratl; fel hyn, 
to'i tyn o'i holl darygioni. 


SALM CXXXI, 


7 Nfy-nghalon ni. bu falch chwydd, 
O Argtwydd, na dim tynder, 
Ni chodais chwaith drahaus wg 
i'm golwg o dra uchder, 
Ac ni fodiais yma a thraw, 
1 — pethau mawrion 5 
Ni fanwl chwiliais am wybod, 
rhyfeddod a dirgelion. 


2 Goſtyngais i Fenaid mewn prid, 

fel pan ddiddyfnyd herlod ; 

Fy enaid ſydd fel un a fu 

' gwedi 'ddiddytnu'n barod. 

3 Ond diſgwylied ty Ifracl 
wrth wir Imanuel beunydd, 

Sef wrth yr Arglwydd o'r =o hyn, 
heb derfyn yn dragywydd. 


SALM CXXXII. 


O Cofia Deafydd, fy Nuw Ner, 
a'i holl wrth-flinder heſyd; 
2 Pa lw adduned a roes fo 
1 Dduw Iago, gan dd'wedyd; 
3 Nid af o fewn pabell fy nhy, 
am gwely mwy ni's dringat: 
4 Ni roddaf i'm dau lygad han, 
amrantun chwaith ni chyſgaf: 


5 Nes caffwyf gyfle yn ddi rũs, 
1 Arglwydd grymmus Iago. 
6 Wele'n Ephrata clywſom 
le o breſwylſod iddo. 
Cau ſom hi ym 70 coed. 
7 Pawb doed I'w bebyll tirion, 
Awn ymgrymmwn, pawb ufuddhàed, 
wrth ei fainge draed yn union. 


8 F Arglwydd, cyfod d' th N lys, 
a'th arch o rymmus fawredd, 

9 Gwiſged d'offeiriaid gyfion fraint, 
gwiſged dy Saint wirionedd. 

10 Er mwyn Dafydd dy ffyddlon was, 
na thyn dy ras yn llid iog: 

Ac na wrth'neba di er neb, 
mo wyneb dy enneiniog. 


11 1 Ddafydd rhoes yr Ion Iv gwir, 
a chedwir hwn heb wyredd, _ 
O firwyth dy gorph rhof ar dy faingc, 
it' iraidd SAIngc i eiſtedd. 
12 Fy neddfau am cyfammod i, 
dy feibion di o's cadwant: 
O blan i blan, o gaingc i gainge, 
hwy ar dy faingc a ſarnant. 


13 Can's fy Arglwydd, o ſerch a bodd, 
a rag-ddewifodd Seion ; 

I drigo ynddi rhoes ei fryd, 
gan dd'wedyd ard tirion; 

1 Hon fyth fydd fy ngorphwysfa i, 
o hoffder yndet triga's 


- A bendit 


'SALM CXXXT, CXXXIT, GXXXIN, xxx, CXXXV. 


15 Bendithiaf hi a bwyd di 
21 thlawd diwall © am: 1 


16 A iechydwriaeth, medd Duw Naf, 
y gwiſgat ei heglwyſwyr, 
A rhoddaf yngenau pob Sant 
o'i mewn, ogoniant ſallwyr. 
17 Paraf hyn oll, ac felly bydd, 
corn Datydd yn goronog : 
Felly darperais, gan fy mhwyll, 
brif ganwyll i'm henneiniog. 


18 Am ei elynion, o bob parth, 
y you at warth a gw'radwydd, 
Parat hefyd i'w goron fo 
flodeuo ; medd yr Arglwydd. 


SALM CXXXIIL 


Ele, fod brodyr vn byw *nghyd 
mor dda, mor a rk oy ydoedd! 
2 TeDyS i olew o fawr werth, 
mor brydferth ar y gwiſgoedd ; 
Fel pe diigynnai draw o'r nen, 
r hyd bart a phen offeiriad, 


Sef barf Aron a'i.wiſg i gyd, 


yn hyfryd ei aroghad. 


3 Fel v4 diſgynnai gwlith Hermon 
yn d6 dros Seion fynydd, | 

Lle rhwymodd Duw tywyd, a gwlith 
ei fendith, yn dragywydd, 


SALM CXXXIV. 
le, holl weiſion Arglwydd net, 
bendithiwch ef, lle r ydych 
Yn ſefyll yn nhy Dduw y nòs, 
a't gyntedd diddos trefa-wych. 
2 Dyrchefwch chwi eich dwylaw glan 
yn ei gyſTegr-lan annedd: 
iwch à chalon rwydd, 
yr Arglwydd yn gyfannedd. 


3 Yr Arglwydd, ai ddeheulaw gret 
hn a wnaeth Nef a daear, 

A roddo ei fendith a'i ras, 
1 Seion ddinas hawddgar, 


SALM CXXXV. 
Molwch enw'r Arglwydd Nef, 
ei weiſion ef moliennwch, 
2 Y rhai a ſaif i', dy a'i byrth, 
in Duw a'i fawrwyrth cenwch, 
3 Molwch yr Arglwydd, can's da yw, 
clod i'r Ior byw a eyes! pe 
Cenwch ei glod dros yr holl fyd, 
a hyfryd yw y teſtyn, 


4 Oblegid yr Arglwydd à'i nawdd, 
ef a etholawdd Iago, 

Ac Iſrael, rw myls y trig, 
yn deulu unig iddo. 2 

5 Can's mawr yw'r Arglwydd yn ei lys, 
mi wn yn hyſbys hynny. . 

vm mhell uwch Jlaw'r holl dduwiau man, 
mae'r Arglwydd glan a't allu. 


6 Hyn oll a ſynnodd a wnaeth ef, 
yn uchder Nef eithafon : 
A'r ddaear, ac yn y mor cau, 
a holl ddyfnderau 'r eigion. 
7 O eithaf daear cyfyd tarth, 
daw'r mellt o bob parth hwythav, 
Ac oer dymheſtloedd, gwlaw a gwynt, 
a godynt 0'i dryſorau. 


8 Yn nhir yr Aipht, dynion, a da, 
a llawer pla y trawodd, 


Cyntas. 


SALM CXXXVI, XXXVII. 


Cyntaf-anedig o bob un, 
Ai law ei hun a laddodd. 

9 I'th ganol di, O Aipht greulon, 
rhoes Duw ar Wyddion rhyfedd, 

Ar Pharo a'i holl weifion 1 Sa ; 
dig trwy'r holl fyd orfoledd, 


10 O nerth ei fraich efe a wnaeth, 
lawer cenhedlaeth feirwon : 

A lladdodd lawer yr un wedd 
o ben brenhinedd cryfion. 

21 Sef o'r Amoriaid Schon fawr, 
ac Og, y cawr o Baſan : 

A'r un ddinyſtriad arnynt aeth, 
a holl frenhiniaeth Canan. 


12 A'u holl diroedd hwynt-hwy i gyd: 
d Iu holl fywyd bydol, | 
I Ifrael ei roi a wnaeth, - -- 
yn etifeddiacth nerthol. ; 
13 Dy enw (O Arglwydd) a'th nerth cry, 
a bery yn dragywydd, 
Ac o genedl i genhedlaeth 
dy goffadwriaeth, lywydd, 


74 Can's ar ei bobl y rhydd ef farn 
yr Arglwydd cadarn cyfion, 

Ae yn ei holl lywodraeth bur, 
bydd doſtur. wrth ei weiſion, | 

r5 V delwau oll, gwaith dwylaw yn', 
a dyfais dyn anffyddlon. 

O aur ac arian, dyn a'u gwnaeth, 
o hil cenhedlaeth weigion. 

16 O waith dyn, genau rhwth y ſydd, 
heb ddim lleteryd iddyn'; 

Ac mae llun llygaid mawr ar lled, 
a' r rhai'n heb weled gronyn; 

17 Dwy glaſt dynion ſydd i bob un, 
heb glywed mymrun etto, 

Eu ſafn yn ehang, ac ni chaid 
na chwyth nag enaid ynddo. 


13 Un fodd à'r delwau fydd y rhai 
a'u gwnelai hwynt à u dwylo, 
Ac nid yw well na'r rhain yr un, 
ynddun' a ymddiriedo. | 
19 Ty Iſrael, na choeliwch chwi, 
ty Aron, Lefi utudd, 7 
20 Ir rhai'n ddim, ond i'r Arglwydd nẽ', 
bendithiwch e'n dragywydd. 


21 Bendithier fyth mawr Enw'r Idn, 
o Seion hen a barchem, 

Bendithier, moler ei enw fo | 
ſy'n trigo yng Nghaer- Salem. 


S ALM CXXXVI, 


Olwch yr . can's da yw, 
moliennwch Dduw y llywydd, 
Can's ei drugaredd oddi fry, | 
a bery yn dragywydd, 
2 Molwch chwi Dduw y duwiau'n rhwydd, 
3 ac Arglwydd yr arglwyddi, 
4 Hwn unig a wnaeth wyrthiau mawr, 
trwy ei ddirfawr ddaioni, | 


56 Gwnaeth 2'i ddoethineb n&f uwch ben, 
6 a'r ddaearen a'r dyfredd, 

Y rhai y prif ſylwedd y byd, 

ac 1 gyd o'i drugaredd. 

7 R hwn a wnaeth oleuadau mawr, 
o'r net hyd lawr Xi fawredd ; 

8, 9 Haul y dydd, à'r lleuad y n6s, 
i ddangos ei drugaredd, © 


20 R hwn a d'rawodd vr ht i ddi 
aJ blaen-anedig yaddi, mw 2 


4 O Dduw, 


11 Ae a ddũg Iſrael i'r daith, 
ac ymaith o'u holl gyni. 

12 A hyn trwy law 8797, a braich hir, 
0 * wir . : as 0 

13 olldi'r mor coc : 
o anian ei 3 — * 


14 Dig Iſrael i'r lan yn wich, 
fel dyna ddrych gorfoledd : 

15 Yigyttio Pharo, a'i holl lu, 
a hyn fu ei drugaredd, 

36 A dwyn ei bobloedd yn ddi-chwys, 
trwy wledydd dyrys anian : 

17 Taro brenhinoedd er eu mwyn, 
ac felly dwyn hwy allan, 


18 Lladd llawer brenhin cadarn llon, 
19 ſef Sehon yr Amoriaid: 

20 Ac Og o Baſan yn un wedd, 
o'ĩ fawr drugaredd dibaid. 

21 A'g holl diroedd hwynt-hwy i gyd, 
eu rhoi yn fywyd bydol 

22 I Iſrael ei was a wnaeth, 
yn etifeddiaeth nerthol, 


23 Hwn i'n cyſtudd a'n cofiodd ni, 
o'ĩ fawr ddaioni tirion. 
24 Ac a'n hachubodd yn ddiſwrth 
COIN ein a br ming: I 
25 Yr hwna ymbyrth bob r 
yn ddidlawd o'1 drugaredd, nn 
26 Clodforwch Dduw, brenhin y nt, 
rhowch iddo ef ogonedd, 


Molevch Arglwydd yr arglauyddi, 
och ben pob rhi o Fawwredd, 

Duwr duwiau, Tir uwch ben pob Ton, 
a fynnan y drugargedd, 


SALM cxxxvn. 


P“ oeddym gaeth yn Babilon, 
ar lan prif afon groyw, 

Mewn coffadwriaeth am Scion, 
hidlaſon ddagrau'n loyw. 

2 Rhoddaſom ein telynau nghròg, 
ar goed canghennog irion, | 

Lle yr oedd prenniau helyg plan, 
o ddeutu glan yr afon. 


3 Y rhai a'n dig i garchar caeth, 
i ni yn ffraeth gofynnen', 
A ni'n bruddion, gerddi Seion, 1 
yſywaeth peth ni's gallen. 
pa fodd y canai neb, 
(rhoem atteb yn yſtyriol) 
I chwi o gerdd ein Harglwydd Dad, 
a ni mewn gwlad eftronol ? 


5 O's à Caerſalem 0'r cof mau, 
anghofied dehau ganu; 
6 Na throed fy nhafod, oni bydd, 
hi'n ben llawenydd imi. 
7 Cofia di Dduw, blant Edom lem, 
yn nydd Caerſalem hawddgar: _ 
Noethwch, dinoethwch (meddei rhai'n) 
ei mur a'i main i'r ddaear. 1 


8 Bydd gwyn eu byd i'r ſaw] a vnẽl 
i ti, merch Babel rydoſt, 

Yr unrhyw feſur, gan dy blay, 
i ninnau fel y gwnaethoſt. 

9 Y ſaul a gym'ro dy blant di, 
bo'r rheini — 

Ac a darawo'r . tau, 
au penngu with y cerrig. 


/ 
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SALM CXXXVIII, 


Hof fawrglod i ti, fy Nuw Idn, 
0 1 calon canaf : 
e oll Ang lion y nef, 
i'm hoſtef y'th foliannaf. 
2 Ymgrymmaf tu a'th ſanctaidd dy, 
. — ganu o'th dru 5 q 
th enw mawr uwch-law * 
a'th air difeth ——j 2 pe 


3 Y dydd y gelwais arnat ti, 
gwrandewaiſt fl yn fuan : 

Yno y nerthaiſt 4 chref blaid, 
4 7 i oedd egwan. 

4 d brenhinoedd 3 ddaear hen, 
a rhoen' it* union foliant: | 

Addolent oll ein gwir-Dduw ni, 
can's d' eiriau di a glywſant. 


s Vn ffyrdd yr Arglwydd yr un wedd, 


ac am ei Fawredd canant: 
Can ddangos trwy'r holl fyd ei fraint, 
a maint yw ei ogoniant. 
6 Uchel yw'r Ion, etto fe wel 
yr ufudd ifel ddynion : 
A gwel o hirbell, er eu plau, 
y beilch ar gwarrau ſythion. 


7 Pe bai yn pyfyng, arnai 'r byd, 
ti am bywheyd eilwaith: 
Gan 1 llaw i ddwyn dy was 
 oddiwrth rai atcas ymait . 
3 Yr Arglwydd a gyflawna à mi, 
Duw, dy ddaioni rhag-llaw, 
Ac yn dragywydd i mi d6d; 
na withod waith dy ddwylaw. 


| SALM CXXXIX, 
An. manwt y chwiliaiſt fi, 


da y'm hadwaeni hetyd ; 

2 Eiſteddiad, codiad, gwyddoſt hyn, 
am meddw] cyn ei dd wedyd. 

3 Yr wyd ynghylch fy lloches i, 
a'm ffyrdd fydd i ti'n hyſbys : 

4 Nid oes air na's gwyddoſt ei fod 


ar flaen fy nhafod ofnus. 
s Om h6l ac o'm blaen y'm llunĩaiſt, 
dy law a ddodaiſt arnaf ; 


6 Gwybodaeth ddicithr yw i mi, 
a'i deall hi ni's medraf : 

7 7 oongeddio rhap dy Yibryd? 
i mguddio r 7 

Iba le ffoaf rhag dy wydd, 
trwy gael ffordd rwydd i lathlyd ? 


8 O's dringaf tu ar nefoedd fry, 
wyt yno i'th dy perffaith : 

O's tu a'r dyfndwr, goſtwng tro, 

r wyt ti yno eilwaith. 

9 Pe cawn adenydd bore wawr, 
a myn'd i for mawr anial, 

10 Yno bydd dy ddeheulaw di, 
im tywys i am cynnal, 

32 A phe meddyliwn, yr ail dro, 
ymguddio mewn tywyllwg, 

Cano y nos fel hanner dydd, 
mor oleu fydd yn d' olwg. 

12 Nid dim tywyllach nds 1 ti 
nag yw goleuni hafddydd: 

A'r ddau i ti qo. un ddull, 
y tywyll a'r goleuddydd. 


33 Da'gwyddoſt y dirgelwch mau, 
 Farennau a , 


Ynghroth fy mam pan oeddwn i, 
yno tydi a'm cuddiaiſt, 


14 Can's rhyfedd iawn y gwynaethbwyd fi, 


a'th waith di ſy 1 
A'm henaid a yr — dda, 
a hon a wna it'fawrglod:; 
15 Ni chuddiwyd fy ngrym rhagot ti, 
an wnaethoſt fi 2 Carel, 
Fel llunio dyn o'r ddaear hon, 
o fewn pridd eigion iſel. 
16 Dy lygaid gwelſant fy nhrefn wael, 
cyn i mi gael perffeithlun: 
R oedd 


cyn bod yn iawn un gronyn. 


17 Mor anwyl dy feddyliau ym', 
mor fawr y ſum y rheini: 
18 Wrth fwrw, amlach gyn eu bod 
1 ns 70 
yfyrio effrowyf fi, 
TW 12 à thi yn gwblol. 
19 O Dduw, pa achos yn dy lid, 
na leddid yr annuwiol ? 


O Dduw, pe coſbid rhai o'r rhain 

w. ſydd yn arwain traha, 
rth y 2 d fo gaid d'wedyd, 
Dydi dos 1 yma. 

20 Y rhai am danad, f' Arglwydd cu, 
ſy'n traethu pethau 'ſgeler, 

A'th elynion dibris eu llw, 
cym'raſant d'enw'n ofer, 


21 Ond cis yw gennyf, O Dduw Ion, 


dy holl gaſeion gwaedlyd ? 

Ond fiaidd gennyt fi bob dyn, 
a ai yn derbyn — tos 

22 Allawn gas y caſeais hwynt, 
Int fel ar bwynt gelynion. 

23 O chwilia fi, O Dduw, yn hy, 
cei hynny yn fy nghalon. 


Duw, prawf fy meddwl i'n fy mot, 
24 Oes ffordd annuwiol genny's 

Gwel fi, tywys, dwg fi yn F öl, 
dad ffordd drag'wyddol ymy. 


SALM CXL. 


Hag drivg gwared fi Nen 
R 22 trawſder efrydd, 
2 Rhai ſy'n bradychu yn ddirgel, 
a chaſglu rhyfe] beunydd, 
3 Fel colyn ſarph yn llithrig wau, 
yw eu tafodau llymmion: 
Gwenwyn yr aſp ſydd yn parhau 
dan eu gwefuſau creuJon, 


4 Rhag y dyn drwg, rhag y gwr traws 
ſy'n myfyr lliaws faglau. 

Duw, wy fi, rhag goſod brad, 

1 fy ngwaſtad Iwybrau. 

5 V ilch cuddiaſant ſagl a rhwyd, 
wrth hon goſodwyd tannau ; 

Ar draws fy ffyrdd t ddal fy nhroed; 
ynghadd y rhoed llinynnau. 


peth yn dy lyfr yn llawn, 


6 D'wedais wrth f' Arglwydd, Fy Nuw wy9, 


yn fi o'u rhwyd a'u maglau; 
O endo — F Arglwydd nf, 
ar brudd lef fy ngweddiau. 


7 Fy Arglwydd yw fy nerth i gyd, 
on * 


a'm coel a' m iechyd calon ; 
Ti a roiſt gadd dros fy mhen mau, 
yn nydd yr arfau gloywon. 


8 Tr dyn annuwiol, Duw, na ad 
ddymunia1 drwg ei'wyllys ; 


Rag 


SALM CXLI, CXLH, CXLIE. 


Rhag ei wneuthur efo yn gry” ; 3 Ond pan tynegais it fy nghur, 
a'i fyn'd yn rhy drahius. a'm dolur m meddyliau, _ 
Au holl ddymuniad erwyg i mi, Da gvydeit ti bob ffordd a'r man, 
a'y rhegain weddt greulon, y rhoeſan' i mi faglau. 
Y rhai'n yn llwyr a ddont ym mhen 4 Or tu deau nid oedd im neb, | 
y capten o'm caſeion. trown f wyneb, a m hadwaenai, | 
10 1 2 * ——_— tan, RO 7 — o don y byd, ! 
ac fe oſg in' ymai - eddai, ; 4 
Buwrier hwyne mewn ceuffoſydd nant, 5 . "_ har ae on wedais, 
fel na chyfodant eilwaith. 1 A * = Ps 1 
11 Dyn lla vn fiarad fydd anwaſtad, 2 _— —_— — *. , j 
1 , y A4. 3 | 
S Ay Y Sr traws, yſtyr, Arglwydd, faint 
o hyn mae'n haws ei gwympo. of mewn ener Ggllon WR Fn | 
8 12 erlidwyr gwared fi, 
12 Da gwn y rhydd yr Arglwydd dal — 4 — pm oh gryfion. 
i ddial cam y truan; 7 O garchar caeth, fy enaid tn 
Ac y iawn farna y dyn tlawd y enw am hyn 2 Bora 
- V — 9. Pan weler dy fod ar fy Than, 
dy enw a gyd foliannant, y cyfion twylgan attaf, 
A'r holl rai union, heb ofn neb, | 
o flaen dy wyneb trigant, | SALM CXLII. 
1 Rglyw fy arch, O Arglwydd ma 
SALM CXLL Fa. yt — yn gweddio: — 
. ? a't wnedd 
Bryſia, Arglwydd, clyw fy llais, 8 —, it 5 hed. —— , 
o bryſur gelwais arnad; | 2 Ac na ddos i'r farn 3'th was 
Or man lle bwyf, gwrando fy let, (pa les im* gael cyfiawnder ?) 


a doed i'r nëf hyd attad. 
2 Fy ngweddi ger dy fron a ddaw Am nad 
gan godi dwylaw'n uchel, 


oes dyn byw ger dy fron 
| yn gyfion pan ei teimler. 


Yn arogl darth ac aberth hwyr, 3 V gelyn a erlidiodd © oes, 
@ #1 union ddivvyr lefel. mewn lluch y*m rhoes i orwedd ; 
2 0 Arglwydd, goſod, rhag gair fraeth, Nr 
Rhag im' gam-dd'wedyd, goſod ddr * Ob 
ar gyfor fy ngweſuſau. A fy nehal 8 daeth braw + 
4 Na phwyſa *nghalon at ddrwg beth, n cad writs — — | 


SE cnn eee 
Tac mewn cy riad gwaith neu w a gofiais y dy ddiau 
rhag twyll eu gwledd ddainteithiol. a helynt gwaith dy — 


l 17 | 
5 Boed cõſb a cherydd y n, _ = 1 8 His iy q_ Nat, 
e — fo 65 Fy nwylaw attat rhois ar led, 
Mil fever ty nn lle *mae f. ymddiried unig, 
ng ow oa 14 A Am danad ft” enaid ſydd yn wir, - 
6 Ev barwwfr pe bart iT ag, un wedd à'r tir ſychedig, 


ar greigiau dirfawr dyrys: 


Gwrandawent ar ff ymadrodd i 7 Yn ebrwydd gwrando fi yh rhodd, 
a chlywent hi yn telys. , 12 223 8 beds & Prod 2 
A i mi i'r poll du, 
7 F V. darnau . kenny man, Ach a ddarfu . 
n San 8 Par im' ar frys glywed dy 
Mae'n heſgyrn ninnau yr — wedd, can's ynot hawdd y credais : 
Me need 3'm hollobaith i A djfs im” rodio dy fyrdd rhad, 4 
„ ona 
w, in unig yn i A uw, am 
na Ax. a fenaid — 4 ; is chax fy ngel nion a, 
« en 2 
o Cadwe fi, Arglwydd, bag y hu, 1 G i mi Neri 
Telm — p 1 i Can's tydi ydwyt y Duw mau, 
Noln r chat 32 boed d Vir yd tau i'm t | 
hag vfn i'r rhai'n fy mag] bet apply apes 
Wm Aer bon og hy un Ar yr uniondeb yn y tir 
10 Yr anwireddwyr b ado un, * 28 y W 8 
cwympant eu hun 'w rhwydau, r 
Ymddiried ynot ti a wnaf ; 11 Duw, er mwyn d' enw fi bywh, 
ac telly diangaf innau. a helpa f* enaid tyner, 
Allan o ing, Dus, cais — 
ac er mwyn dy gyfta under. 
SALM CXLIL 12 A gwna ar yr yt Ln, 
Rfid iA nll, on tend, e 
N. yn Im fy let ymbiliais; pry. is ufydd, * 
2 A'm holl fyfyrdod ger ei fron, can's mi yt dy was ui 
om calon y tywelltais, 


S ALM cxlliw, CXLV, cxl vl. 


S ALM CXLIV. 


| Bre fo'r Arglwydd fy nerth, 
| mer brydferth yr athrawa 
Fy nwylo i 2 a'r un wedd, 
fy myſedd i ryfela. 


z Fy nawdd, fy nerth, fy nũg, fy nghred, 


fy nhwr, 5 ymwaed unig ; 
Can's trwyddo ef fy mhobl a gaf *' 
danaf yn oftyngedig. 
3 Pa beth yw dyn, dywaid, O Dduw, 
pan fyddit i gydnabod ? 
A mab dyn pa beth ydyw fo, 
pan fych © hono'n'darbod? _ 
4 Pa beth yw dyn? peth yr un wedd 
à gwagedd heb ddim* hono; 
A'i ddyddiau'n cerdded ar y rhod, 
fel cyſgod yn myn'd heibio. 


s Goftwng y nefoedd, Arglwydd da, 
ac edrych draha dynion : 

Duw, cyffwrdd à'r mynyddoedd fry, 

| na iddynt fygu digon, 

6 I'w gwaſgar hwynt, gyrr fellt i wfu, 
i'w ladd gyrr ſaethau tanbaid. : 

7 Diſgyn, tyn fi o'r dyfroedd mawr ; 
hyn yw, o law'r eſtroniaid. 


8 Duw —— fi, geneuau'r rhain 
A fyd yn arwain gwegi: 

A'u deheu-law ſy yr un bwyll, 
ddeheulaw twyll, a choegni. 

9 I ti, Dduw, canaf o fawrhad, 
yn llafar ganiad newydd, 

Ar nabyl, ac ar y deg-tant 
cei gerdd o ſoliant unydd. 

10 Duw, i frenhinhoedd, rhoi a wnaeth, 
ei ſweraeth at iawn-reol : 

Pan ymwared Dafydd ei was, 
rhag cleddyf-cas niweidiol. 3 

11 Duw, gwared, achub fi wrth raid, 
rhag plant eſtroniaid digus, 

A'u ſafn yn llawn o ffalſder gau, 
a'u dehau yn dwyllodrus. 


12 Bydd ein meibion fel 9 cu 
o'r bon yn tytu'n iraidd: 

A'n merched ni fel cerrig nadd, 
mewn conglau neuadd ſanctaidd. 

13 An conglau'n lawnion o bob peth, 
a'n defaid, difeth gynnydd, 

Yn filoedd (mawr yw'r llwyddiant hwn) 
a myrddiwn i'n heolydd. 


14 A'n hychen cryfion dan ? wedd 
yn hywedd, ac yn llonydd : 

Heb dorr na ſorriant i'n myſg ni, 
na gwaeddi i'n heolydd ; 

1: Dedwydd ydyw y bobl y ſy 
a phob peth felly zanddynt : 

Bendigaid yw'r bobl y rhai'n yw . 
a'r Arglwydd yn Dduw iddynt. 


SALM CXLV. 


I ath fawrygaf di, fy Nuw, 
. can's tydi tor ſy Ages, 
Bendithio dy enw 2 a wnaf, 
mi a'i molaf yn dragywydd, 
2 Dy enw a folaf fi bob dydd, 
a*th glod a fydd heb orphen - 
3 Yr Arglwydd ſydd glodfawr heb wedd, 
a'i fawredd ſydd heb ddiben. 


4 Cened] wrth genedl a ront fawl 
1'th ogoneddawl wyrthiau; 

Gan danu dy nerth r hyd y byd, 

, Ad'wedyd dy gynheddfau. 


19 Sef at y 


s Am dy ogonedd mawr, fy Naf, 
mynegaf, a'th 8 . 

6 Son am dy bethau ofnadwy 
gwnant hwy a minnau hefyd, 


7 Liwyr goffadwriaeth honot ti, 
a'th fawr ddaioni *draethant ; 


Ac o'th gyfiawnder, fy Nuw Ion, 


a llaſar don y canant: 


s Sef graſlawn yw ein Harglwydd ni, 


ac o doſturi rhyfedd: 
Hwyr ac anniben yw i ddig ; 
llawntrydig i drugaredd, 


9 Da yw yr Arglwydd i bob dy 
a'l dodded fon dycciannol: ins 
Ac ar ei holl weithredoedd ef 
daw nawdd o'r nef yn raſol. 
10 Dy holl weithredoedd di i'th Iwydd, 
O Arglwydd, a'th glodforant : 
Dy wyrth pan welo dy Saint di, 
y rheini a'th fendithiant : 


11 Gan ſon am drugaredd a gras 
dy d'yrnas, a'i chadernid : 

Fel dyna'r gerdd ſydd yn pathau, 
yn eu geneuau hytryd. 

12 Fel y paront trwy hyfryd glod, 
gydnabod A'th deyrnaſiad, 

A'th nerth ym myig holl ddynol blant, 
a'th lawn ogoniant gwaſtad. 


13 Brenhiniaeth dy d'yrnas di fry, 
a bery yn waſtadol, 

A'th lywodraeth o oed i oed, 
hon a roed yn drag'\wyddol, 

14 Yr oh) gat te cynnal et yn lion, 
y rhai ſy mron eu ewympod ; 


At ef a gyfyd bawb yn wir, 


a'r a oſtyngir iſod. 


8 Wele, mae llygaid yr holl fie 
L 


yn diſgwyl wrthyd, Arglwy 
Tithau BI porthi heme? gyd 
bawb yn ei bryd yn ebrwydd. 


16 A phan agorech di dy law, 


o honi daw diwall-faeth ; 
D*ewyllys da yw ymborth byw, 
a hynny yw eu lluniaeth. 


17 Holl ffyrdd yr Arglwydd, cyfion int 
a't wyrthiau ydynt lantaldd ; FTA 
18 2 iawn 1 bawb ydyw fo, 
a eil arno'n buraidd. 
yr Ai hoſnant ef, 
fo glyw eu llef i gwared, 
Fo rydd eu h'wyllys hwynt a'u harch, 
Oi wir barch, Ion gogoned. 


20 Pob dyn a garo 'r Arglwydd nef, 
caiff ganddo ef ei mddiffyn: 


A chan ddifetha rhydd oes fer, 


i bob yſgeler cyndy n. 

21 Fy enaid tracthed fendith rwydd, 
a maul yr Arglwydd nefol: 

A phob cnawd rhoed i'w enw, y Sant, 
ogoniant yn drag'wyddol, 


SALM CXLVI, 
Y enaid, mola'r Arglwydd nef 
2 Mi a'i molaf fm bywyd, 3 
Vangoſaf glod i'm Harglwydd Dduw, 
tra gallwyf fyw na ſymmyd. 
3 Na wnewch hyder ar d'wyſogion, 
nac ar blant dynion bydol ; 
Am nad oes ynddynt hwy i gyd, 
ua help na lechyd nerthol, 


4 Pan 


S ALM cxLVI, cxXLVm. 


4 Pan el-y Fan o'r genau gwael 11 Yr Arglwydd rhoes ei ſerch ar dd5n, 
a'r corph i gael daearlan; yr hwn y ſy 'n ei hoffi: 
Felly dychwel, fel dyna'r dydd Ac ſydd yn diſgwyl cael ei nawdd, 
derfydd ei holl amcan. caiff hwn yn hawdd ddaioni; © 
s Y pryd hwn S326 fyd ef 12 O Caerſalem, gyflawn o lwydd, 
a roddo ei holl obaith molianna'r Arglwydd eiddod ; } 
Ar Dduw Iago yn gymmorth da, O Seion-SanRaidd, dod un wedd 
pan El oddiyma ymaith. ith Dduw gledforedd barod ; | | 
| | 
6 Hwn Dduw a wnaeth nef, daear, mor 13 Herwydd yr Arglwydd, 23 fawr wyrth, ! 
a'r holl — ſydd ynddynt: ; a wnaeth dy byrt Ya gryfion ; with, 
Hwn a ſaif yn ei wir ei hun, A rhoes ei fendith, a thycciant, | 
pryd na bo un o honynt. ym mhlith d blant a'th Wyrion. 
7 Vr hun i'r gwael a rydd farn dda, 14 Hwn a roes heddwch yn dy fro, 
a bara i'r newynllyd, fel y 2 Ilwyddiant | 
Fe ollwng Duw y rheidus * Ac a ddiwallodd yn eich pli 
o't garchar ac 0't gaethfyd, o fraſder gwenith, borthiant. | 
8 Yr Arglwydd egyr lygaid dall 15 Ei orchymmyn ef a ddenf 
ef a <br — — . 2 oꝛiĩ A enn 
vmg'leddu'r gwan mae'n Harglwydd ni, Hwn ar y ddaear à ar led, 
a hoffi y rhai cyfion. ac yno rhed yn bryſur. 
9 Dieithriaid, a'r ymddifad gwan, 16 Eirch i'r eira oy fel gwlan : 
a'r weddw druan unig, | eirch rew fel tan, fel lud 
Duw a'u pyrth ; ond dyryſu wnai 17 Eirch ia, fe ddaw yn defyll cri; 
holl ffyrdd pob rhai cythreulig : pwy'erys oerni hwnnw ? 
10 Yr Arglwydd yn teyrnaſu a fyd 13 Wrth ei air eilwaith ar ei hynt, 
dy Dduw tragywydd Seion ; yoo, fe bair ir gwynt och'neidio 
O oes i oes pery dy Iwydd: I doddi'r rhain, ac felly bydd 
molwch yr Arglwydd tirion, ir holl afonydd lifo. 
19 Gr m el air, — gref, ; 
a ddengys ef i Iago, | 
SALM CXLVIL A'i ffyrdd 2 farn i Taal, 
| Olwch yr Arglwydd, can's da yw, a'r rhai a ddel o hono. 
canu i Dduw yn llafar: 
© © herwjddhyfryd yw ei glöd, 20 Ni wnaeth efe yn y dull hwn, 
| a da yw bod yn ddiolchgar. à neh rhyw naſſiwn arall : 
2 Caerſalem dinas goons fydd, Ni wyddent farnau'r Arglwydd nf, 
yr Arglwydd ſydd id darpar: O molwch ef yn ddiball. 
Can gaſglu Iſrael ynghyd, 
a fu trwy'r byd ar waſgar. SALM CXLVIII. 
Yr unig A dd ſy'n i Molwch yr Arglwydd o'r r Ef, 
a yn rhpad ply bt tony Rn = O rhowch lef i'r uchel leoedd. 
Yr Arglwydd rhwym eu briwiau'n iawn 2 Molwch mewn holl an = ner, 
* dolur-lawn cleifion. molwch ef 2 holl luoedd. 
4 Vr Arglwydd ſydd yn rhifo's ſer, 3 Yr haul, ar levad, a'r holl fer, 
a phob rhyw nifer onynt : y gloywder z Ar goleuni, 
Ef a'u geilw hwynt oll yn glau, 4 Nef y nefoedd, ar ffurfafen, 
wrth briod enwau eiddynt, a'r deifr uwch ben y rheini. 
Mawr ein Harglwydd ni nerth 5s Moliannant enw'r Arg] dd nef, 
; a phrydferth 0 raleldeb rd Y hwynt ai air ef a — 
Ac mae'n bell ian uwch ben pob rhif, D'wedodd y gair, a hwy fel hyn 
ſon am ei brif ddoethineb, ar ei orchymmyn crewyd, 
6 Yr Arglwydd unig ſydd yn dal 6 Rhoes reol idd nt ĩ barhau, 
i gynnal y rhai gweiniaid, fel deddfau byth i' dilyn :. 
Ac ef a oftwng hyd y llawr Rhoes bob peth yn ei le n ddi 0's, 
y dorf fawr annuwioliaid. nad elo dros ei derfyn. 7 
7 Cenwch i'r Arglwydd mal &dd 7 Molwch yr Arglwydd o'r ddaear, 
clodforedd iddo Perth n: * chwycinwi yit wgar ddreigiau, 
O cenvch, cenwh erd i'n Duw, 8 * — . 2 > — 
ydyw a'r delyn. a'r gwynt 0 partn yntau, 
8 Hen a — 9 y nen 9 Mynyddoedd, bryniau, frwythlon wydd, 
A gwlaw Tr ddacaren gwl chodd, a r tiridn gedrwydd brigog 
I wellt gwnaeth dyfu ar y — 10 An'feiliaid, ac ymluſgiaid maes, 
a llyſiau i ddynion parodd. ac adar llaes aſgellog. 
Hun i anifail ar y bryn 11 Brenhinoedd daear, barnwyr byd, 
a rydd yr hyn a'i portho : | ſwyddwyr ynghyd Ar bobloedd, 
. Fe bortha gywion y cigfrain, 12 Gwyr ieuangc, gwyryfon, gwyr hen, 
an fo'nt yn llefain arno. pob bachgen ym mhob oefoedd, 
10 Nid oes ganddo mewn grym un march, 23 Molant ei enw ef Jag bh, 
na ſerch, na pharch, na plileſer: uchel a r ydoedd, 
Nac mewn eſgair, neu forddwyd gur, Ei enw ef fydd uchel ar 


fel dyna gyflwr gfer, y ddagar ell, a'r neſoedd. A 


14 Can's corn ei bobl a ddyrchafawdd, 
n fawl a nawdd i'r eiddo, 
1 Ifrael ei etholedig, 
a drig yn agos atto. 


SALM CXLIX. 


Enwch i'r Arglwydd, ac iawn 1 fydd, 
88 whe > top ben 
chlywer n'lleidfa 'r Sain 
A fu Haint ortoledd. * 
2 5255 Iſraël lawen a ffraeth. 
uw a'i gwnaeth yn ddibrin: 
A Pyddant hyfryd blant Seion, 
yn Nu eu firion frenhin, 


3 Molant ei Enw ar y bibell, 
a thympanell, a thehyn; 

4 Can's boddlon yw i bobl i gyd, 
rhydd iechyd i'r ledneis-ddyn. 

T' Saint ef doed gorfoſedd ian, 
a hon yn lla wn Kc 1 


Yn eu gwelau, wen ddull) 
ac yn os Ran Il canant. 


6 Yn eu genau bydd cerdd bob awr 
ein Duw a'i fawr ryſeddo g 
Ac yn eu dwylaw bydd i'w rin, 
y cleddyf deufin parod. 
7 * eſtroniaid in dial ni, 
ac i ä bobloedd: 


S ALM CXLIX, CL, 


8 I roi mewn caethder cad 
i rwymo eu brenhinoedd. GY 


I roi eu pend chwyrn, 
mewn gefyn heiyrn ffyrnig, 
91 — — union 
yn gadarn ſgri ig; 
Dyma 'r glan ardderchow 
rw faint y ſy dy 
Clodforwch oll yr Arglaydd nef, 


O molwch cf am hynny. 


SALM CL. 


Olwch Dduw yn ei gyſſegr len, 
ſef ei ffurfa en nerthol, 
2 Molwch ef i'w gadernid liym, 
ac amlder grym rhagorol. 
3 Ar lais udgorn rhowch y mawl hyn 
ar nabyl, telyn, tympan. 
4 Molwch chwi ls 1 lon glod glau, 
a thannau, pibell, organ. 


5 Ar y ſymbalay, r ef, 
a'r Thain Au llef yn ſein-gar : 
O 3 ef a mohant clau, 
ſymbalau lafar. 
6 Ho | bethau molent un Duw byth, 
ſydd ynddynt chwyth y bywyd ; 


fydd 


 Rhoent gyd-gerdd foliant i barhàu: 


clodforwn ninnau hefyd, 


TERFYN SALMAU DAFYDD. 


3 Wh 


2 L 25 


EMYNAU. 


* 


E M Y N A U. 


Veni creator. 


Yr'd, Yſbryd Glan, i'n c'lonnau ni, 
A dod d' oleuni nefol. 
Tydi wyt Yfbryd Criſt, dy ddawn 
y fav iawn a rhagorol. 


Llawenydd, bywyd, cariad pur, 
Ydynt dy eglur ddoniau, 

Dod eli 'n Hygaid fel i'th Saint, 
Ac ennaint i'n hWynebau. 


Gwaſgara di 'n gelynion trivch, 
A heddwch dyro ini. p 
O's T'wyſog i ni fydd Duw Ner, 
Pob peth fydd er daioni, , 
yſg in' adnabod yDuw Tad, 

Dog in Fab this, a thithau, 
Yn un trag*'wyddol Dduw i tod, 
Yr hynod dri Pherſonau. 


. Fel y molianner, ym mhob oes, 
Duw a roes — — 
Y Tad, y Mab, a'r hey Glan, 
Da dadgan Ei anrhy . 
: J Neu fel byn. 

Yr'd, Yſbryd Glan, trag wyddol Dduw 
15 ur unrh — à'r Tad nefol, x 
Yr unrhyw hetyd à'r Mab rhad, 

Duw cariad tangnefeddol. 


Llewyrcha 'n c'lonnau ni à' th Ris 
Fel byddo gis in' bechu, 


Ac i ni, mewn ſancteiddrwydd rhydd 
Bob dydd dy waſanaethu. x 
Y Diddanydd wyt ti yn wir 


Ym mhob rhyw hir orth er, 
Dy holl ddaioni di, a'th glod, 
A thafod ni adrodder. 


Y Ffynnon i'r Llawenydd glan, 
Y gloywlwys Dan cariadol, 

Ac i'r Enneiniad, mawr ei les, 
Sy 'n rhoddi gwres Yſbrydol, 


Dy ddoniau di ynt aml a dwys, 
Y rhai ith Eglwys rhoddi, 
Yngh'lonnau ) dy Ddeddf ddilys, 
ydi à 'th fys '(grifenni, | 


Tydi addewaiſt ddyſgu, Ion, 
y weiſion i lefaru, 
F "_ mhob man y caffo n rhwydd 
r Arglwydd ei foliannu. 
O Yſbryd glan, In c'lonnau ni, 
Y gwir oleuni danfon ; 
A hefyd zel tra fom ni byw, 
1 garu Duw yn ffyddlon. 


Fin gwendid nertha di, O Dduw, 
{ lawr ydyw ein breuolder) 

I ddiawl, rr byd, na chwaith i'r cnawd, 
Na fyddom wawd un amſer. 


Cyr ein gelynion yn eu hol 
ydd 4 heddychol Ini, 
Cwni i bob dyn ein caru 'n bur, 
(Mael eglur a fydd hynny.) 
Fin T'wyſog &yt, O Arglwydd mau 
Rhag 2 pob rhyw bechod, : 


A rhag Ilithro oddiwrthyt m 
C — — bydd — 7 
Dod feſur mawr o'th Ris yn rhwydd, 
O Arglwydd Dduw goruchaf, 
Diddanwch i ni felly bydd 
Yn y brawd-ddjdd diweddaf, 
I ffoi ymbleidiau ceccreth cis, 
Dod i ni ras, Dduw nefol. 
Dod gariad, a thangnefedd mid, 
Ym mhob rhyw wlad Griſt nogol. 
Attolwg i ti, dyro ra 5 
* 744, ni Tome | | 
A'r Arglwydd leſu, ei Fab hael, 
Ac yn y nef cael cantod, 


A chyffeſu, à pherffaith ffydd, 

Dydi bob dydd yn ddiau. 
Yibryd y Tad a'r Mab wyt ti, 

Un Duw, ond tri Pherſonau. 
Tr Tad, i'r Mab, i'r Yſbryd 

Un gogydag ch, 7 
Bid moliant: hwn yw r gwir Ddu net, 

Ei enw ef bendithiwch. 
A bid I'n hunig Arglwydd Dduw, 

od gwiw ganddo rol 'n hylwydd, 


I bob rhyw Griſtion yn y byd, 
Ei Ysbryd yn dragywydd, 


Can Sant Ambros, neu, Te Deus. 


5 (O Dduw) a folwn ni; 
addefwndi yn Argl 
Y ddaear oll, (drag wyddol 

gwna it” addotiad hylwydd. 

Arnat tiholl Angylion ne 

a ront eu ll&f heb dewi, 
Y nefoedd hefyd oddiar hyn, 
a'r nerthoedd ſy ny rheint, 


Cerub, a Seraphin, afydd 
yn llefain beunydd attat, 
Sand, Sane, Sanet, Arglwydd Saboth glan, 
fel hyn y galwan' arnat. 
, A 


dd, 
Ad) 


Nef acar, ſydd yn llawn 
o'th wirddawn, a th ogoniant. 
Yr Apoſtolion, hytryd gôr, 
a ron” it ragor foliant. 


Moliannus rif y Prophwydi, 


ſy th foli o'r dechreuad, 
A'r Merthyron, ardderchog lu, 
ſydd i'th foliannu'n waſtad. 
Dy Eglwys wir Gatholig lan, 
(hon ſydd ar dan trwy'r hollfyd) 
O Arglwydd, a'th addoladi, 
yn Un ac yn Dri hefyd. 


Y Tad o anfeidrol fawredd ; 


ee Fo prope gn 
efy1 y glan Yſbryd pur 
ad i 2 ur Aadg- 
i wyt (O Griſt yr unig Sant) - 
frenhin gogoniant graſol, 
Wyt hefyd ir trag wyddol Did 


yn wirfab rhad trag'wyddol. 


Pan gym'railt arnat wared dyn 


t n anfwyn 
9 teddiant gely wyn, Diyſtys 


EMV NAL. 

Ananias, Azarias 

= A, ya'r * dduwio!, X 
ithau yn ar C 
o Mall ado BL acts 


Diyttyr gennyt ti ni bu 

yeni o fru y forwyn. 1 

Pan ſethraiſt angau, Teyrnas nef, 
i bob ffydd gref, a oraiſt. 

Yngogoniant yr hael-Dad byw, 
= Duw, eiſteddaiſt. 


Credu yr ym, à difigl ffydd, 
mai tz ſydd barnwr arnom 2 
Am hyn, er ein cynnorthwyaw, 
did dy ddeheulaw droſom. 
Dy bobl di ym (O Dduw ein nerth) 
id werth dy waed ſanctæiddiol; 
TH gael ein cyfrif gyd à'th ſaint 
mewn gogoniaint trag*wyddol. 


Eadw dy hobl 1 da) 
Ne 
rcha hwynt , 
— L 4 eh. 7 
O ddydd i ddydd y'th glodforwn : 
mawrygwn dy enw bythoedd. 
Teilynga ein cad ni an ar 
rhag pechu, (O Dduw'r luoedd, ) 


O Arglwydd, wrth tugarhs, 
trugaredd gwna à'r eiddod. 
wy ſerch di arnom tywynned, 
ydd ein ymddiried ynod, 
Mewn dim nid ymddiriedais i, 
ond ynot ti, (O Arglwydd) 
N'ad byth im' g'wilydd achos hyn 
O Dduw, na derbyn gw'radwydd, 


J Can y tri Llange, neu, Benedicite opera omnia. 
on holl weithredoedd Argieydd nef, 


bendithiwch ef, ein llywyd 
Gogoneddwech, a chlodforwch, 
mawrygwch yn dragywydd. 
Chwi yr Angylion glan or nef, 
moliennwch ef yn K tor 
Chwithau nerthoedd, a ffurfaſen, 
a'r dyfroedd uwch ben hefyd. 


Chwithau nefoedd mar: haul, a lloer, 
Cawodau oer. a gwyntoed 
Chwi dan a gwres ; gauaf, a haf: 
a gwlith araf o'r nefoedd. 
Chwithau oerfel, noethni, ac ia, 
a rhew, ac eira tewdrwch. 
Chwi noſweithiau a dyddiau, chwi 
oleuni a thy wyllwch. 


Mellt, cymmylau, a daear gron, 
ac ly d ar hon yn tyfu: 

Mynyddoedd uchel, a'r bryniau, 
a'r gloyw ffynhonnau obru. 

Y moroedd, a'r lifeiriaint mawr, 
r hyd eigion llawr, a'u helynt: 

Morfilod braiſg, a phyſgod man, 
y rhai a nofian' ynddynt, 


Holl adar is yr awyr len, 

a phob perchen adenydd, 
An'feiliaid maes, bwyſtfilod coed, 

i'r 1 157 doed Xi gywyde. 
Chwi holl yh eu plant, a'u hil, 

au heppil darbodedig, 
Ty aer yn anad un, 

ei bobl ei hun enwedig. 
Chwi Offciriaid ſydd I'w Deml wen, 

ai hollawl lawen weiſion. 
Chwi 'sbrydoedd ac eneidiau glan, 

a phawb ſydd burlan galon, 

3 


J Can Zacharias, neu, Benedictus. 


68 Hege 1 . 


igaid y uwch oe 
Am ymweled a ni mor gu 
ac am brynu ei bobloedd. 
69 Yr hwn a roes ＋ * a nerth faeth, 
yn iechydwriaeth ddedwydd, 
A't godi i ni, o'i air a'i ras, 
o deulu ei was Dafydd, 
70 Yr hwn addewid nid oedd gau 
o enauy 1 , 
Y rhai oedd © ddechreu y byd: 
wele ei gyd-gyflawni. 
71 Sef, rhoe ini ir ymwared hon, 
rhag ein gelynion hynny : 
A'n gwared o ddwylaw n holl gas, 
wel dyna'i ras yn ffynny. 
72 Y rhoe nawdd i'n tadau nyni, 
a chofio'i ſan ddygymmod, 
73 Ali i Abraham em Tad, 
yn rhwymiad o'r cyfammod: 
74 Sef, gwedi 'n rhoddi ni ar led 
oddiwrth gaethiwed gelyn: 
Cael heb ofn ei was naethu ef, 
heb un llaw gref i'n herbyn. 


75 Holl ddyddiau'n heinioes ger ei fron, 


yn union, ac yn ſanctaidd, 
Holl ddyddiau'n heinioes ger ei fron, 
yn union, ac yn ſanctaidd. 


76 Tithau, fab bychan, fo'th elwir 
yn brophwyd i'r Gorucha' 

Can's ai oi flaen i barott6i 
ei ffyrdd, a'n troi i noddfa. 

77 1 4. rw bobl ef 
ddyfod o'r nef ag iechyd, 

'Trwy ei faddeuant i'n rhyddhau 
oddiwrth bechodau enbyd. 


78 O ferion trugaredd Duw Dad, 
a'i ymwelediad tyner, BD 
8 arnom, ym mhob man, 

yr haulgan o'r uchelder. 
79 I roddi llewyrch diſglair glod, 

i rai ſy *nghyſgod angau | 
A chyfeirio ein traed i'w ol, 

ar hyd heddychol lwybrau. 


1 Can I air forwyn, neu Magnifcat, | 


46 TY enaid a fawrhi'r Arglwydd, 
F yr unſwydd gwni fy yſbryd, 
47 Vr hwn ynof fi hyfryd yw, 

trwy gredu'n Nuw fy iechyd. 
*48 Can's edrychodd ar iſel wedd, 
a gwaeledd ei law- for wWyn: 
A dedwydd fyth y gelwir fi 
gan bob rhieni addwyn. 


49 Can's hwn ſydd alluog Bennaeth 
a'm gwnaeth i yn fawriygar; 
Pendigaid ſyddo ei enw ef, 
yr Arglwydd nef a daear. 
50 A'i drugaredd ef byth a ſai” 
dros bob rhai ar a'i hofnant: 
51 A'r beilch gwaſgarodd ef, à'i nerth, 
mac'n brydterth ei ogoniant. 


52 Fe 


E M VNA U. 


32 Fe dynnodd Y thai cedyrn mawr 
i lawr o'u hol adernid $ 

Fe a gododdac a fawrhadd 
y rhai iſel-radd hefyd. 


53 Aphethau da y llanwodd raj 
a ſyddaĩ yn newynog : 

Ac ef a anfonodd yn wag, | 
trwy nag, y rhai goludog. * 

34 Fe hel 844 Iſrael ei was | 
gan gofio 'ĩ ras a'1 ammod: 

55 I'n tadau (Abraham a'i had) 
hyd byth, a'i rad gyfammod. . 


- Gan ddwe'yd, Myfi yw'th 


Cyfundeb Saint wy'n gredu fod 
— 1 om ? 


Gwir Adgyfodiad bydd i'n Cnawd 
pan ddel Djdd-brawd i'n barn, 

A bywyd perffaith hir di-dawl 
trag*'wyddawl iw feddiannu. 


Ir Dentair Dedd . 


D a lefarodd y Ddeddf hon 
ar goedd ger bron y Dyrfa, 
uw, dy Tor, 


a'th dynnodd o'r Cyfyngdra. 


T Can Simeon Tr Ieſu yn ei freichiau, a elwir, Duwiau eraill ger fy mron i 


Nunc dimittis. 
Rglwydd, bellach gollwng dy was 
1 . duch, addas ymy, 
Yn oldy air, hwn oedd ynghyd 
a' m hysbryd i'm diddany. 

30 Can's gwelais i Ar golwg hyn 
y Criſt a bryn ein hiechyd, | 
31 Hwn a roiſt ini yn Arglwydd, 

a hyn yngwydd yr hollfyd. 
32 Hwn a oſodaiſt di yn ddrych 
ARISE. 
efyd 1 Iſrael dy blant 
yn ogoniant byth bythoedd. 


J Neu fel byn, 


29 th d'air caf bellach, Arglwydd cu, 
n, 


madu yn heddychlo 
30 Canys i'm golwg i y daeth 
@ dy iechydwriaeth dirion: 
31 Hon addarperaiſt Jn ddi-ddrwg, 
yngolwg pawb o'r hollfyd, 
32 Yn oleu i'r byd, i Iſrael blant 
ynfawr ogoniant hyfryd, 


T Gwveddi *'r Arglevydd, neu Pater naſter. 
In Tad o'r Nef, ein Duw a'n Rhi, 
R 
yrnas hylwyde in 
trwy Rid a5 Fendith dyner. e 
Bid d'wyllys ar y Ddae'r yn gref 
fel mae ny Nef heb ballu. 
I ni rho heddyw fara i'n bol, 
beunyddiol i'n diwallu, 


Ein holl Ddyledion maddeu di, 
fel yr ym ni yn erfyn; : 
Gan roi maddeuant i bob rhai, 
a wnel ar fai i'n herbyn. 
I Brofedigaeth byth na'n dwg, 
ond rhag pob drwg gwni'n gwared: 
Can's ti biau'r Deyrnas, Nerth a'r Maw], 
byth yn drag'wyddawl drwydded, Amen. 


IJ credo r Apoſtolion. 


Fair y ganed hun: 
dan Biſat, trwm ddioddefodd. 
Marw, 8 bu'n Uffern gaeth, 
dydd trydydd, acthi'r Nefo dd. 


Lle ar ddeheu-law Dduw ei Dad, 
mae ei eiſteddiad cyſon : 

9 daw yn niwedd byd, 
'n barnu? $56 yn gyfion. 

vr Ysbryd glin mae *nghred a'm ffydd, 
a'r Eglwys ſydd Gathohg, - 


na 
Nid ynt ond Pethau dileſa 


na fid i ti eu gwneuthur. 
Cerfiedig Ddelw i ti dy hun 
na wna, na Llun Creadur. 


Na Llun dim arall a'r y ſy 
'n y Nefoedd fr}, i'w *ddoli, 
Nac yn 8 Ddlaear iſod faith, 
r Dwr na 'r Gwaith on ynddi, 
7 


na wna Ymgrymmiad iddynt 
Ac na addola r fath beth 1 
d oes Borth i'w gael oddiwrthynt. 


Can's Mi yw'r Arglwydd Naf, dy Ber, 
a'th gadarn Ior haelionus, 
A Myfi hefyd (cofia, clyw) 
w &Arglwydd Dduw eiddigus, 
yf yn ymwel'd à Phechod cant 
o Dadau'r Plant anynad, 
Tr drydedd a'r bedwaredd Qes 
o'r rhai nid oes Diwygiad, 


Yn trugarhàu wrth Blant a Hil, 
hyd fil o Genhedlaethau 

Y rhai a'm carant i yn gu, 
a gadwant fy 1 

Na chymmer Enw Duw yn ſwrth, 
yn ofer wrth ymbyngcio ; 

Can's nid dieuog gan Bduw Ner, 
vn ofer a'i cymmero, 


SanReiddia byth y Sabboth maith, 
gwnai dy holl Waith priodol 
O fewn chwe Dydd, a'r ſeithfed yw 
Sabboth dy Dduw 'n bennodol. 
Na wni 'r Dydd hwnnw Waith 
na'th Fab, na'th Ferch, na'th Wei 
Na'th Forwyn, na'r Anifail ſyrth 
o fewndy Byrth yn gyfion, 


Can's mewn chwe Dydd y gwnaeth Duw Ior 
Nef, Daear, Mor, ac ſ' ynddynt, 
Sancteiddiodd ef y ſeithfed Dydd, 
a'i Fendith ſydd ir eiddynt. 
Rho Barch anrhydedd ar bob cam 
th Dad a'th Fam yn berffaith, 
Fel p bo i ti Einioes hir 
i fyw ar Dir dy Ymdaith, 
Na ladd. Na wna Odineb chwith, 
na Lladrad byth anfoddog. 
Na ddwg gam Dyſt, er Bar na Bryn, 
yn erbyn dy Gymmydog. 
Ac na chwennych byth mo ei Dy, 
na 'i Wraig TN gu i'w fynwes, 
Na'i Wis, na'i Ych, na“ i Forwyn wen, 
na'i Aſen ſy 'n ei Loches. 


O Argleoydd, worthym trugarbsd, 

a ewnd i n' gad tb Ddeddſau. 
Ac yſerifſenna di r Ddeddf bon 

In eition ein Calonnau. 


+E | T Galarnes 


ſerch, 


EMYNAYU. 
| Dileu Pechodau'r wyt, Dduw Rin, 


Et 2428 Criſt, derbyn di 'n gweddiau. 
JI Galarnad Pechadur, | Tir hwn wyt ar Ddeheu-law'r Tad, 
y gwir Fab rhad ſancteiddiol ; 


Fw ganu fel y chaveched Salm. Ti'r hwn wyt unig Arglwydd Dduw, 
N A thro dy vyneb, Arglwydd glan, ein Gweddi clyw'n doſturiol, 
oddiwrth un truan agwedd, Ti'n unig fanctaidd Criſt bob pryd, 
.Y ſydd o flaen dy borth yn awr yd à'r glan Ysbryd haelaf; 
mewn cyſtudd mar yn gorwedd, yt yng Ngogoniant y Duw Tad, 
Yr wyt yn gorwedd wrth dy ddor yn waſtad, y Goruchaf, Amen. 
Er bod i bores: yn ddi- rat 5 
— edifeitiol, — oe N TEmyn i chanu mewn Cnbebreung, neu w31n0:, 
, VI yw'r Adgyfodiad mawr 
1 —— — 8 M NR — — y Bywyd; 
* awd — fy N hae! - Caiff pawb a'm cred, medd fArglwydd Dduw., 
n yes = — | 203 — — Er trengu, fyw mewn eilfyd 
As Sr tw 8 A'r ſawil ſyn byw mewn ufudd gred 
Nid rhaid i mi addef ychwaith I mi. caiff drwydded Neſel 
y _ Sb ee ent, | Na allo'r Angau ; Brenhin Braw 
ac fel yr wyf ti wyddoſt. yo Dadrwg iddaw yn drag wyddo . 


12 Yn wir yn wir, medd GWIR ei Hun 
Ti wyddoſt ſydd yn awr, Dduw cu Ae C1 , 
Ad mg < hy , , Pob cyfryw ddyn ſy'n gwrando 


* | | Fy Ngair, zan gredu'r-Tad a'm rhoes 
Ti wyddoſt hetyd beth a ddaw, 9 Mae didrangc Einioes ganddo. 
mae ar dy law di r cwbwl. A wnel ei oreu'r uſuddhiu 


Ti wnaetkeſt nefoedd yn un man, Trwy ffydd i'm Geiriau hyfsyd, 
a dacar dan wybrennau: Ni ddaw i Farn, ond trw * aeth 
Ti it eps beth fydd wedi hyn, | O Angau caeth i Fywyd, 
a pheth oedd cyn y dechrau, | I, 
5 x Mi wn; medd 705, o'r cynfyd cu 
Ac felly fy holl feiau ĩ : Mai byw'm Gwaredydd bawddgar, 
byth ragot ti ni chuddiwyd, 5 i : 
un 4 8 Mi wn y daw fy Mhrynwr drud 
n Ar ddiwedd byd i'r Ddaear. n 
y lle ar pryd y gwnaethbwyd, Ac erfy modi'n awr mewn poen 
Troy _—_— dot fi, am hyn, Ac wedi nghroen ir pryfed 
* Kh | Ddifetha hefyd fy Nghorph hwn 
Megis y bachgen a wnai ddrwg 5-1] | , 
yn ofni gwg .'w guro, £25. * * " E : 
: | = Y Duw Anfeidrol, yn fy nawd, 
Felly y deuaf at dy _— 2 Ar Ddydd Gollyngdawd Seintiau; 
1 ddiſgwyl cymmorth aagon, A'm lygaid i fy hun a'i gwel 
Sof oy © ur 4 — Ar dirion Uchelderau. 
ty holl weliau budren. Ac medd Sant vonn, a fu'ſai'n nes 
Y peth a geiſiaf ſy rodd 15 2 '  A'i ben ar Fynwes IES U, 
T me 425 19 5 "3 7 75 2 O wynfydedig Entrych — 
cyn dariod gofyn iti. = mY * FE ae ' 
| a Sgriſenna; n allan mai 
ee ee e 
a Yn Fiydd yr Ar yn eu by 
l fy newis Iwydd, 7 | O'r ea drawer: : 
trugaredd, f' Arglwydd, dyro. Felly dywaid yr Yſpryd Glan, 
| Can's maent yn diddan orphwys 
7 Yr Ern ojededig gan yr Eglwys i tu chanu ar Oddiwrth eu llafur, mewn Rhyddhad, 
y Cymmun, Dedwyddol 'Stad Paradwys. 
| Dduw Gogoniant fyth a fo, Na fyddwn anobeithiol driſt | 
ſy fry'n'y Goruchafion : + Am nebyng Nghriſt a hunant 
id ar 1 ae'r Tangnefedd rhad, - {+7 Medd Pau, o'r Corph maent gyd ag Ef, 
Ewyllys mid i Ddynion. Ynghartref y Gogoniant. 8 
Tydi, ODduw, a folwn ni, O's mynn ven, fel na ddug ond hin 
bendithimack 'n dragywydd 3 - | Ysbryd ein den at Seintiau: _ 
Addolwn, gogoneddwn byth, | be ., Mewn ennyd bach cawn ninnau hin 
dy Enwdilyth dedwydd, An dwg i'r un Trigfannau, 
I ti diddetrwn, Diu, bob awr, Th <1 ' Gloria Patri. 
am an awr goniant. 3 5 Ty 9 * : *3 a 
23 15 : - * - oniant fyth a fo Ir Tad. 
9 neſol Dagh 1or Frenin au, Cr Mb bd, ar Cen Vsbryd; 


Duw, ede de Griſt Fab rhad Fey bu, y mae, ac bydd, 


unig y T . r to un Duw tragywyd hy fryd. ; 
Oen 1 Fa Ner, nt nu gd, 2 
Bechodav'r 90 yn ddiddig. R JA fel byn ar i Salm 51, a 67. 


II n diltuPochodau'r d, Pri fo i'r Tad. | 
. maddgwi ni gyd ein Beiau, = Ir Mab rhad, ar Glan yspryd; ., 


' 


TABL y SALMAU. 


dd, 


Fel y bu, V MAC, 3c 7D viryd 


Un Duw tragywy 
4 Ac fel byn ar i Salm too. 


oniant, moliant, parch, a bri,. 
G Un a Thri, rag wydael ch, | 
Y Tad, a'r Mab, a'r Ysbryd Glan, 

fal gynt, tra bonachan na chwyth. 


* 


q Ac fel En ar a Salm 113, 4 114. 
Ge fyth a fyddoi'r Tad, 
A bid Gogoniant i'r Mab Rhad, 
Ir Ysbryd Glan, Gogoniant fo: 7 
Megis gynt yn y dechreu r oedd, 
Ac y bydd byth yn oes oeſoedd, | 
D'wedwn, Amen, poed felly bo. 


*. 
— 
— 


TAB i ddangos pa le y ceir pob un o'r SAL MA, 
wrth cu dechreuad a'u rhifedi. 3 


A. galm. 
\ Chub fi Dduw yr hun a'm gwnaeth. 69 


| Addewais gadw 'ngenau'n gu. 3 
Ai 'r uniondeb, O bloedd wich. 58 


- 


A ofno'r Arglwydd gwynei fyd._ Iz 
Arglwydd, clyw 'ngweddi yn ddiball, . $ 
Arglwydd, menwl y chwiliaiſt fi. 139 
Attad, Ion fy nerth, rhof let. 28 
þ " | B. : 
— fi, O Dduw, a chlyw fy Hais. 26 
arn fi, O Dduw, a dadleu n &ynn, 43 
PENN fo 'r Arglwydd fy nerth, 144 
am yn dyfal ddisgwyl fy Ner, 49 
| c. | 
Cadw fi Dduw, can's rhois fy mhwys. 16 
Cenwch, a churwch ddwylaw'nghyd, 47 
Cenwch i'r Arglwydd, ac iawn fydd. 149 
Cenwch i'r Arglwydd newydd gan, 98 
Clodforaf fify Arglwydd Ion. 94111 
Clodfored pawh yr Arglwydd net. 105 
Clodforwn di, drag wyddol Dduw. 75 
Clyw di fugail i Iſrael. 30 
Clywſom à'n cluſtiau, O Dduw cu, <3 
Credaf i'r Arglwydd yn ddi nam. 11 
Chwi weiſion Duw, molweh yr Ion. 113 
D. 1 1 
Da gennyf wrando o'r Arglwydd nef. x16 
Dangos ty Nuw, fy Nuw, a'm grym. 22 
Datganaf drugaredd a barn. 101 
Datgan y nefoedd fawredd Duw. 19 
Da wyt 1th dir, Jehofa Ner. 85 
Dedwyddol yw mewn buckedd dda. x12 
Diolchaf fi à chalen rwydd. . 34 
Diſgwyliaf o'r mynyddoedd draw. 121 
Duw, buoſt in' yn Arglwydd da. 90 
Duw, ddd i'r Brenhin farn o'r nef. 72 
Duw, dy nawdd im” rhas marwol ddyn, 56 
Duw fy nghyfawnder, * fi. 4 
Duw, prytura i'm gwared i. 70 
Duw y Duwiau, yr Arglwydd cu, 50 
Duw, yn d'enw cadw fi n dda. 54 


D'wedai'r Arglwydd wrth FArglwydd mau. 


. 110 
D'wedai 'r 2 wrtho ei hun. $3 
Dy Babell di mor hyfryd yw. 84 
Dyma'r amſer yn ddi ymgel. 124 
Dy ras, dy nawdd, fy Nuw, im' ddd, 57 
Dywaid i mi pa &djn a drig. is 
7 E. 
Erglyw fy arch, O Arglwydd mad, 143 


Erglyw, © Dduvw, ſy llefain i, 6s 


F. 
F Arglwydd, dyrchefais Fenaid i. 25 
FArglwydd, mi a'th fawrygaf di. 39 
Fy Arglwydd, na c dda fi. 3$ 
Fe dd wedai'r 2 nad oes Duw. 14 
Fyenaid mawl Sant Duw yr Ion. 103 
Fy enaid mola 'r Argl byw. 104 
Fy enaid molar Arglwydd net. 146 
Fyllais at Dduw, pan roddais lef. 77 
Fy mhobl i gyd, gwrandewch fy neddf 78 
Ey Nuw, gwareda fi rhag brad. 59 
Fy unig Dduw ydyw fy mblaid. 63 

G, 
Gobaith a nerth in' y Duw hael. 46 
Goſtwng, O Arglwydd, y gloſt dau. 86 
Gwrandawed di yr Arglwydd Ner, 20 
Gwrandewch chwi y bobloedd i id. 49 
Gwyn ei fyd yr yſtyriol frawd 4L 

5 H. 

Holl farnwyr bjd mae Duw'n en myfg, 8 

I. 
I dy*r Arglwydd, pan dd'wedent, aun. 12z 
I'm hing 7 3 FArghey 8 120 
Ir 1. 7 d cenwch lafar glod. 209 
I ti, O Dduw, y gweddai mawl. 65 
12 Il. 

Llawer cenedl, O Dduw, a ddaeth. 79 
Llawer gwaith cefais gyſtudd mawr. 129 
M. 

Mawr ei enw'n ninas ein Duw. 47 
Mi a'mddiriedais ynod Ner, $ta7t 
Mi a'th fawrygaf di fy Nuw. 145 

Moliannu 'r Arglwydd da jawn yw. 
Molwch Dduw ei gyfiegr len, 150 
Molych yr Arghvy » can's da yw, 106, 107, 
» 5 118, 136 94147 
Myfyriaf gerdd byth i barhau, 
N. | 7 
Na ddala ddrygdyb yn dy ben. 37 
Na oſtega, na kl 544. l 3p 
Nid ini, Arglwydd, nid i ni. 115 
9 hub bellach PO dd 12 
ac wydd cu. 
8 achob * Nuw, iy Ner. 7 
r am 'r g Wr. 
G Ae d Dduw, 33 ei 94 
OArglwydd Dduw, erglyw fy llef. 4 
O Argiwydd, ein ler ni an nerth, 
or. Ea „ O A- 


3 


— 
— 


TABL y SALMAU. 


* 


% 4 
A T7 


'F Emi Coren's ; N | | 


Can. Sa ot, neu, 1 ME, Fe 


8 e 


Can y tri e. neu Berediciteapera omnia. 


N 75 Wee e, * 


O Arglwydd, erglyw f 102 is weddi ar y EM 
Arghwy iy & wy a Tar. : 
O Arghwydd, pam y 10 ; 125 
- n yay 1 
brylig A T clyw fy ais. 147 3 1 yn mu 3 N 12g 
8 een eh a1 Dduw ein nerth. 8r Scilfeini hon, ſef * 2 87 
8 cenwch 8 ' = Aue — . 5 8 ; 
i 4 7 0 1 4 
Schw — under, Arg day dd mad, TS 7 mac yr Arghny 982 
Oeofia Ddafydd, fy Nuw Ner, 132 „ Ar ng n da, „ 
O Dowch — ns Ir As d. 9s Tragared doc Da mi. ST 
9 Prom, atv portal © = Þ Tres Davy pls. 
techyd, nds adydd, 8 4 d, Sat yn 123 
O Dduw y moliant i i, na thaw.” 109 *Y uw, ue Duw mau. 63 
8 IW, gwrando fy n 2 N brüdd. 55 
_Olerfyngrym, caraf E | 13 Wele, fod brodyr yn 3 133 
| 8 N p py Welpoll weilk 4 0 Arghvyd . 4 136 
molwech yr 1414 gamwedd u | 
Or lyfnder gelwais 1 Ton,” 41390 "OP My * 2 
| 3 Ymgyfoded-un Duw ein Ner. 63 
Pabam, ODduw, e 174 Yn fy nghalonni bu falch chaydd. 231 
Fa 2 terfyſs gwyr y bjd. 9833 7 122 ac Ifrael dir. 76 
ies W ar > Dduw fas 1 Yn macro gyd. 66 
Pan acth licael o Nahe „ n Ne. a Brenhin, 7 
| ddychwelodd ein gwir Dduw Ion, 146 SOAR wydd-piau'r ddacar la wr. 
Pan oeddym gaeth len-. 137 IWydd 7478 ein pen rhaitb. 97 
Pa rai bynnag, yn Num yr Ion. 33 J. Ang wydd yw fy mugail clau. 23 
Parod yw fy n . UW. 108 Vr 3 yw fy (2 080 av” gyd. 27 
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